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Prolog

	 

	Na město sevřené v kotlině mezi dvěma horskými hřebeny padala noc. Stékala po úbočích hory Ještěd ke Spáleništi, vlévala se do tramvajových kolejí a po nich klouzala dolů, pořád dolů, kolem vlakového nádraží až do centra. Sevřela v náruči radnici, objala hlavní poštu i divadlo, rozprostřela svá křídla široko daleko a zahnala všechny lidi do jejich domovů, pod ochranu bezpečných zdí. Vzápětí zaplanuly měkkým magickým světlem pouliční lampy.

	Klára stála v chodbě jejich paneláku a skrze zavřené prosklené dveře vyhlížela na ulici. Světlo lidi ven znovu nevylákalo. Všude dál panovalo hluboké ticho a klid. Stačilo chvíli počkat, a důvod se odhalil sám. Nízké větve okrasné túje se pohnuly a z nich vyhlédla ploská hlava se šesti očima. Za ní následovalo protáhlé šupinaté tělo se světle zelenými ostny. O kousek dál tři šedé postavy ladně dosedly na stínidlo světla a skryly vychrtlá těla v hávu z kožnatých křídel.

	Klára se zachvěla. Od Purpurové noci po setmění nikdy sama ven nevyšla. V hlavním městě Česka noc lidem nepatřila.

	V šatech z bílé krajky si připadala jako nahá, bohatý náhrdelník s růženíny ji tížil jako kamení a z vysokých podpatků ji bolely nohy.

	I když jí to slušelo, dala by cokoli za staré džíny a vybledlé tričko. Kdyby mohla vrátit čas, ostříhala by se dohola a přibrala dvacet kilo, nikdy by nenosila rovnátka a vyhýbala by se líčidlům i krátkým sukním. Kdyby mohla změnit minulost, nepřihlásila by se k roztleskávačkám hokejového klubu a pak by si jí možná nevšiml.

	Před domem zastavila obrněná limuzína se dvěma stylizovanými R na dveřích. Z ní vyskočili ozbrojení strážci.

	Klára se zhluboka nadechla a vyšla před dům. Nemohla odmítnout. Netušila, co by se stalo, kdyby se vzepřela, ale docela jistě věděla, že Radku Renerovi se ne nikdy neříká. Když nějaké dívce poslal bílé šaty, náhrdelník a pozvánku, znamenalo to jediné. Obléknout se, učesat a bez protestů nasednout do jeho limuzíny.

	„Slečno Keltnerová,“ uklonil se jí jeden ze strážců, zatímco druhý ostražitým pohledem stále sledoval okolí. „Pan Rener vás očekává.“

	Posadila se do vozu, křečovitě svírala ruce, aby se jí tolik netřásly, a zoufale se snažila nemyslet na kamenný oltář, na němž dívky jako ona podle šeptem předávaných zpráv končily.

	Limuzína vyjela. Kolem plaveckého bazénu vystoupala na Husovu třídu a po ní se vydala dál k Liberecké výšině. Míjeli domy s rozsvícenými okny, za nimiž u televize seděli odpočívající lidé, v kuchyních si chystali jídlo, u stolu si povídali o uplynulém dni, a možná se hádali a možná se smáli, a Kláře bylo úzko. Čím výš vozidlo stoupalo, tím víc sílil přízračný rudý svit. U bývalé budovy rozhlasu osídlení končilo. Tady začínaly lesy Lidových sadů obklopující Renerovo sídlo. Opuštěné domy kolem do tmy zívaly chlad a všemu kraloval obrovský blok kdysi výstavního obytného komplexu ve Wolkerově ulici.

	Asfaltka přešla v ulici dlážděnou kočičími hlavami a posléze ve štěrkem vysypanou lesní cestu. Kláru poprvé napadlo, jak zvláštní je, že k centru vší moci vede jen taková pěšina, ale Rudá věž ke spojení se zbytkem země využívala jiné způsoby. Silnice a auta nahradily portály. Mezi stromy se míhala těla nejrůznějších bestií a nocí se nesly jejich skřeky a volání.

	Trvalo to sotva pět minut, a les se otevřel a nabídl jí pohled na samotnou Rudou věž. Tyčila se do ohromující výšky a její stěny v rozmáchlém kruhu pohlcovaly celý vrcholek kopce i s Liebigovým výletním zámečkem. Ve škole se učili, že průměr věže u paty činí čtyři sta metrů a koruna se nachází ve výšce půl kilometru. Vypadala obludně a nepravděpodobně. Při pohledu na ni člověk ztrácel dech. Její existence se vzpírala pochopení.

	Limuzína zastavila na malém parkovišti mezi několika dalšími podobnými vozy. Strážný Kláře zdvořile podržel dveře a pomohl jí vystoupit.

	„Odsud už můžete jít sama. Žádné nebezpečí vám nehrozí. Na recepci na vás čeká přednostní portál,“ řekl strážný.

	Klára nedokázala ani přikývnout, toporně se otočila a pomalým krokem se vydala k hlavnímu vchodu. Muži za ní si nahlas pustili nějakou hudbu a rozebírali výsledky extraligy. Její osud je vůbec nezajímal. Byla jen další holka pro jejich pána a na tom, co ji čekalo, jim nezáleželo. Takových už do Rudé věže přivezli…

	Nesmím utéct, nemůžu odmítnout, odříkávala si a připomínala si, že na její statečnosti a povolnosti teď záleží osud celé rodiny. Musím to zvládnout.

	Když položila ruku na stěnu Rudé věže, skoro se jí už nechvěla, ale zato ji měla jako z ledu. Dveře pod jejím dotykem povolily a otevřely se dokořán. Klára se ještě jednou ohlédla na město, které v údolí mohla jen tušit, a vešla.

	Rudá věž se za ní zavřela.

	
Kapitola 1.

	Ve stínu Rudé věže

	Otevřené okno nabízelo pohled do zahrady zastíněné stromy, jejichž listovím prosvítalo jarní slunce. V trávě rostly trsy žlutých petrklíčů a do modra jí barvily stovky ladoněk. Na rododendronech se už nalévaly puky květů a azalky voněly až do okna Klářiny kanceláře. Jaro svádělo k tomu vzít si volno a vyjet si na kolo někam do Českého ráje, zvlášť po dlouhé a chladné zimě.

	Kláru obvykle výhled z okna dokázal přivést na příjemné myšlenky. Mateřská škola se nacházela na Starém Městě, v klidné čtvrti Liberce plné výstavních vil z počátku dvacátého století s rozlehlými a dobře udržovanými zahradami. Z městského ruchu k ní doléhal jen občasný zvuk tramvaje projíždějící po kolejích u průmyslové školy. Panoval tam klid a iluzorní atmosféra bezpečí, podbarvená hlasy dětí ve třídách a hernách. Dnes jí ale nepomohlo ani otevřené okno, ani závan jarního vzduchu. Seděla u svého stolu a v ruce držela oficiální oznámení o ukončení předškolní docházky Hanse Landsberga.

	„Kláro, je všechno v pořádku?“ nahlédla do její kanceláře Mirka, učitelka prvního oddělení. „Jsi nějaká bledá.“

	„Hans už nepřijde,“ odpověděla.

	Mirka na ni vyděšeně pohlédla.

	„Je v pořádku,“ uklidnila ji Klára. „Jeho rodiče byli vyhoštěni ze země. Museli překročit hranice včera o půlnoci.“

	„To je tenhle rok už třetí,“ povzdychla si Mirka. „Ale co, doma mu nejspíš bude líp.“

	„To bys neměla říkat nahlas,“ napomenula ji tiše Klára.

	„Já vím, já vím,“ přikyvovala horlivě Mirka. „Nemyslela jsem to tak, to přece víš. Letím do třídy, musíme s dětmi ještě jednou nazkoušet vystoupení ke Dni matek. Je to už pozítří. Snad vydrží počasí. Chtěla bych to udělat na zahradě.“

	Klára odložila úřední dopis a začala vyřizovat e-mailovou korespondenci. Před koncem školního roku se toho vždycky nahromadilo dost. Focení, školní výlet, vystoupení ke Dni matek a hned vzápětí ke Dni otců, rozlučka s předškoláky, vyúčtování fondů. Jenže otevřený dopis podepsaný dvěma stylizovanými RR a strohým dovětkem Administrativa pořád přitahoval její zrak. Nakonec si s povzdechem podala šanon se zamítnutými žádostmi o přijetí. Zamyšleně se jimi probírala. Jednu vytáhla a vytočila číslo.

	„Prrosím? Kto folá?“ ozvalo se na druhé straně.

	„Mluvím s paní Anderovou?“ zeptala se Klára.

	„Ja, ano, já.“

	„Jsem Klára Keltnerová, ředitelka Mateřské školy Petrklíček,“ představila se Klára. „Máte ještě zájem o umístění své dcery Dóry k nám?“

	„Prrosím, mluvit pomalu,“ ozvalo se na druhém konci nejistě.

	Klára si povzdechla. Na okamžik ji napadlo přejít do angličtiny, nebo i do němčiny, ve které si nebyla tolik jistá, ale nestálo jí to za problémy, kdyby se někde provalilo, že v úředním styku použila jiný jazyk než češtinu.

	„Chcete, aby Dora chodila do naší školky?“ zkusila to jednodušeji a pomalu. „Máme volné místo.“

	„Rrozumim,“ ozvalo se na druhé straně radostně. „Ano. Samosdrržejmě.“

	„Zítra. V devět hodin.“

	„Ano, ano, sítrra, v devět.“

	„Na shledanou, paní Anderová,“ rozloučila se Klára.

	„Čeština je těžký jazyk,“ ozvalo se jí za zády. „Ale když si vzpomenu, jak jsem na základce propadal z němčiny, vždycky cítím tak trochu škodolibou radost, že se karta obrátila.“

	Klára se ohlédla. V otevřených dveřích stál neznámý muž a nenuceně se ramenem opíral o zárubeň. Byl impozantně vysoký, měl tmavě modré oči a husté černé vlasy, které potřebovaly trochu zastřihnout, a na bradě tmavé strniště. Na sobě čisté modré džíny a černé tričko s krátkými rukávy, které odhalovaly vypracované bicepsy. Na nohou měl vysoké kanady, v pouzdře u pasu pistoli a na popruhu přes rameno samopal. Jeho věk se těžko odhadoval. Podle tváře by mu tipovala tak pětadvacet, ale vyvinuté svalstvo, samozřejmá nedbalost, s jakou nosil zbraně, a jakýsi stín v jeho pohledu ji přesvědčovaly, že je starší.

	„A vy jste?“

	„Nataniel Skalický,“ odpověděl, odlepil se od dveří a podal jí ruku. „Poslali mě sem z agentury, prý potřebujete víc lidí.“

	Klára vstala od stolu a jeho ruku krátce stiskla. Pak rychle ustoupila o krok zpět, aby mezi ním a jí stála její kancelářská židle. Muselo to vypadat divně, ale nezáleželo jí na tom. Potřebovala si vytyčit hranice. Ruka, kterou mu podala, jí mrazivě mravenčila a srdce jí poplašeně bilo. Tohle nebylo fér.

	„Máte ze mě strach?“ usmál se, a když úsměv zjemnil jeho rty, vypadal ještě líp.

	„Máte doporučení?“ odpověděla otázkou.

	„Jasně.“

	Ze zadní kapsy kalhot vytáhl několik přeložených papírů a podal jí je. Rozložila je a četla, a přitom se snažila ovládnout nával emocí. Jeho životopis byl impozantní. Dva roky v cizinecké legii, dva roky jako průvodce v Amazonii, pár let jako osobní strážce ve významných rodinách v Praze. Největší dojem na ni ale udělalo, že po celou dobu v Čechách si přivydělával jako lovec na volné noze.

	„Proč mateřská školka?“ zeptala se nechápavě. „Nemáte to zapotřebí a rozhodně vám nemůžu nabídnout takový plat, na jaký jste zjevně zvyklý.“

	„Mám moc rád děti,“ odpověděl takovým tónem, že Klára vyprskla smíchy.

	Přimhouřil oči a usmál se.

	„Sluší vám, když se smějete,“ řekl a ta poznámka ji dokázala zchladit líp než studená sprcha.

	„Musím vědět, proč tu chcete pracovat,“ trvala na svém.

	„Rád zabíjím,“ odpověděl a pokrčil rameny. „Školky jsou jako cukrkandl a tahle hlásí nejvyšší počet útoků v celém Liberci. Víte, jak to je. K odstřelu musíte mít dobrý důvod. Nepovolený vstup na pozemek školského zařízení je sázka na jistotu.“

	„Chápu,“ řekla. „My všichni potřebujeme mít pocit, že s tím můžeme něco dělat. Že jen nesedíme s rukama v klíně. Tohle je kontakt na velitele naší bezpečnostní služby, zavolejte mu a domluvte si s ním směny. Do zítřka vám připravím smlouvu. Stavte se ji ráno v osm podepsat.“

	Ze třídy k nim dolehl zvuk piana a dětské hlasy:

	„Utrhnu dnes konvalinku, pro koho? No, pro maminku.

	Utrhnu i petrklíč, ať nechodí nikdy pryč.

	Utrhnu jí sedmikrásku, za tu její velkou lásku…“

	„Koukám, že to bude náročný,“ poznamenal Nataniel Skalický. „Co takhle rizikový příplatek?“

	„Každý nemůže v klidu a bezpečí pochodovat s cizineckou legií,“ podotkla. „Někteří z nás musí bojovat v první linii.“

	„Tak třeba večeře?“

	Zaskočil ji. Čekala, že to zkusí, ale ne tak brzy. Sebevědomí mu tedy rozhodně nechybělo.

	„To se nikdy nestane, pane Skalický,“ řekla klidně. „Neberte si to osobně, ale někoho mám. Momentálně žádný další vztah nehledám.“

	„Tak to s tím nejspíš nic nenadělám. Rád jsem vás poznal, slečno Keltnerová.“

	Klára si nedokázala pomoct, zamrzelo ji, že to vzdal tak snadno, ale pak se usmála.

	„I já vás, pane Skalický.“

	Strnule čekala, až se za ním zavřou hlavní dveře, a pak vyběhla do koupelny a pustila si na ruce studenou vodu. Namáčela si je pod proudem z kohoutku až k loktům. Byla by si opláchla i obličej, ale zničila by si líčení. Dotyk jeho dlaně pořád cítila a srdce jí splašeně bilo. Teplo jeho pokožky, pevný stisk.

	„Už je pryč, Klárko,“ napomínala se. „Už je pryč. Bude to dobrý.“

	Ale dobrý to nebylo. Byl to pěknej chlap, líbil se jí a její tělo to vědělo ještě líp než její mozek. Měla s ním vyrazit dveře hned. Měla si vymyslet nějaký důvod, proč ho nemůže přijmout. Ale nebylo by to spravedlivé. Musela to nějak zvládnout. Jen ne sama.

	Vrátila se do kanceláře a vytáhla z kabelky svůj telefon.

	„No čau, že tě zas jednou slyším!“ ozvalo se na druhém konci potěšeně.

	„Ahoj, Markét. Máš dneska večer šichtu, nebo jsi doma?“

	„Makám,“ ozvala se kyselá odpověď. „Zase v tom lítáš?“

	„Myslím, že dnešní noc bude dost těžká,“ řekla Klára a ani se moc nestyděla. Markéta k jejím potížím přistupovala věcně a s respektem.

	„Tak přijď do klubu,“ rozhodla kamarádka. „Až budu mít pauzu, probereme to. Můžeš přespat u mě v šatně.“

	Klára si představila hudební bar, ve kterém Markéta pracovala, plný volných mužů a sebe samotnou u stolku před pódiem. Byl to blbej nápad. Ale Markéta její váhání pochopila.

	„Klid, je pondělí, dneska večer nebude narváno. Najdu pro tebe prázdný box a postarám se, aby tě nikdo neotravoval. Zvládneme to, Klárko.“

	 

	*

	 

	Nataniel vyšel ze školky a seběhl kopeček k tramvajovým kolejím. Práci dostal a ředitelka byla kočka, nebylo si na co stěžovat. Přesto cítil napětí. Rozptýlil by ho lov, ale neměl na něj čas. Potřeboval si do večera najít bydlení s tím správným výhledem. Vyrazil po kolejích směrem do Lidových sadů. Šel po hlavní třídě, po které ho jako chlapce dědeček s babičkou vodili do zoologické zahrady. Lipová alej byla stejná jako za dob jeho dětství, z květů se sypal pel a chvěly se pod útoky hmyzu. O kus dál přecházela v park se vzrostlými buky. Vždycky na jaře si tam chodíval hrát a sledoval stromy jako ostříž, protože měl slíbeno, že jakmile na nich vyraší nové světle zelené lístky, vezme ho děda do dětského koutku. Když trochu vyrostl, věděl už, že je to blbost. Koutek zahajoval provoz prvního května a bukové listy s tím neměly nic společného. Většinou se stejně rozvinuly buď dřív, nebo později. Ale bavilo ho sledovat mladšího bráchu, jak to prožívá úplně stejně a věří na kouzla.

	Bylo bezpečné a dobrodružně zábavné věřit na kouzla, dokud žádná neexistovala, pomyslel si s hořkostí a odehnal nostalgii.

	Po jeho levé straně se prostor otevřel do míst, kde stával chátrající areál kdysi slavných Libereckých výstavních trhů. Překvapeně hvízdl. Po zanedbaných budovách nezůstala ani stopa. Místo nich se nabízel pohled na desítky malých a různobarevných jezírek. Z některých stoupala horká pára, jiné byly pokryté lesklými zrcadly ledu, pár jich připomínalo loužičky tekutého kovu. Vodu měly kalnou, plnou bublinek i křišťálově průzračnou. Mezi nimi se vinuly třpytivé cestičky, tvořené zřejmě nánosy usazenin. Vzadu se zvedaly bělostné kamenné terasy, plné odložených ručníků, županů a plážových tašek. Všude kolem stály cedule s nápisy Vstup na vlastní nebezpečí, ale i tak v řadě jezírek lenošili lidé.

	„Jsi tu poprvé?“ promluvil někdo za ním.

	Přistoupila k němu asi pětadvacetiletá blond žena. Z tašky, kterou měla přehozenou přes rameno, jí vykukovala láhev s vodou, osuška a nějaký časopis. Kolem štíhlého krku měla uvázané šňůrky od plavek. Mile se usmívala.

	„Kdysi jsem kousek odtud bydlel, ale tohle si nepamatuju,“ přiznal.

	„Je to tu asi dva roky,“ řekla. „Říká se tomu Renerovy termální prameny. Není to moc nebezpečné. Stačí se držet studených barev a co nejvíc čiré vody. Proč ses odstěhoval?“

	„Nepohodl jsem se tátou a chtěl jsem být co nejdál odtud,“ pokrčil Nataniel rameny.

	„A proč ses vrátil?“ zajímala se.

	„Abych potkal někoho, jako jsi ty,“ usmál se.

	„No jasně,“ ušklíbla se, ale poznal, že ji jeho zájem potěšil.

	„Mám tu práci,“ dodal a na kratičkou chvíli spočinul rukou na samopalu.

	„Jsi lovec?“ vydechla.

	„Jo,“ přikývl.

	„A kolik jich máš na kontě?“ zajímala se.

	„Už to nepočítám,“ odpověděl po pravdě.

	První desítku zapíjel s kamarády v hospodě, druhou sám doma, při třetí si za odměnu dopřál pořádný steak a čtvrtou už jenom uvedl do výčetky. S dalšími úlovky pak občas dělal dojem na holky.

	„Vejtaho,“ nevěřila mu.

	„Mám trofeje,“ ohradil se s úsměvem. „Můžu ti ukázat svoji sbírku baziliščích očí, dračích srdcí nebo spárů mantichory.“

	„Myslíš, že půjdu s cizím klukem k němu domů, abych se mohla podívat baziliškovi do oka?“ zasmála se.

	„To určitě ne,“ předstíral zděšení. „Co si to o mně myslíš? Neznámým holkám já svoji sbírku neukazuju. Musím tě nejdřív dobře poznat, jít s tebou mockrát na večeři a do kina, na grilování ke tvým kamarádům a strávit s tebou aspoň pět víkendů a jedny Vánoce. V tuhle chvíli mi můžeš jedině dát svoje číslo.“

	„To bych mohla,“ přikývla, zasmála se a řekla mu ho.

	„Ozvu se ti,“ slíbil a záměrně si žádné číslo nepoznamenal.

	„Počkej,“ zarazila ho. „Napíšu ti to.“

	„Nikdy bych ho nezapomněl,“ rozloučil se. „Musím letět.“

	Byla hezká a sympatická, za jiných okolností by neváhal, ale teď a tady nebyla vhodná chvíle na flirt, natožpak na vztah. Neměl s tím vůbec začínat, ale zvyk byl železná košile.

	U muzea zahnul do kopce a za chvíli už stál před základní školou, v níž strávil sedm let; v dobách, kdy všechno bylo jinak. Předtím. Ráno chodil do školy sám, nezáleželo na tom, jestli už vyšlo slunce, a kolem školy nedusaly těžce ozbrojené hlídky. A v lese nad městem stála jen malá výletní restaurace.

	Pohlédl tím směrem. Renerova věž se tyčila do závratné výšky. Stoupala až do mraků, krvavě rudá, hladká, zdánlivě bez oken. Pohltila vrchol kopce, zhltla původní novoromantický hrádek a provrtala se hluboko do útrob země. Její vrchol se otevíral do zubatého prstence, kolem nějž se prostor křivil v purpurových záblescích. Její stín dopadal na město jako kladivo. V téhle lokalitě, na dosah věže, byly nemovitosti nejlevnější. Nikdo s kouskem rozumu tu nechtěl bydlet a velvyslanectví a ambasády ani zdaleka nedokázaly obsadit všechny opuštěné domy. Tlumočníci, sekretářky, asistenti, uklízečky, kuchaři, každý z obslužného personálu raději dojížděl z druhého konce města, než aby tu strávil noc. A přitom v době zcela nedávné tohle byla dobrá adresa.

	Nataniel mírně pokývl hlavou na pozdrav strážím kolem školy a přešel ulici. U vchodu do jednoho z činžovních domů netrpělivě přešlapoval muž v saku. Jakmile ho zahlédl, vyrazil mu vstříc.

	„Jste pan Skalický?“ volal na něj už zdálky.

	Přikývl.

	„Výborně, tak pojďte, pojďte,“ muž ho popadl za loket a táhl ho k domu, a přitom se polekaně rozhlížel po obloze.

	I takoví lidé se našli, že se báli otevřeného prostoru a dobře se cítili jen za pevnými zdmi, přestože tak krátce po poledni bylo riziko minimální. Nataniel si tohle sám se sebou už dávno vyřešil koupí samopalu, pistole a slušné sbírky dalších zbraní. Ve vězení žít nehodlal, i kdyby mu mělo zajistit klidnou smrt ve stáří.

	„Byt býval slunný a s pěkným výhledem, ale to víte, teď je ve stínu a výhled na Věž nikdo neocení,“ drmolil muž. „Ale je prostorný, má vlastní komíny a lze ho vytápět i krbovými kamny. Všude jsou parkety, kuchyň i koupelna jsou relativně nově zařízené. Byt pronajímám s nábytkem.“

	Vystoupali do druhého podlaží a muž otevřel čisté a neotlučené dveře bytu se zlacenou jmenovkou. Parkety byly nově nalakované, zdi vybílené a vybavení vypadalo skoro nepoužité.

	„Bydlel tu vůbec někdo?“ zeptal se Nataniel.

	„To víte, s manželkou jsme to zrekonstruovali a zařídili, a než jsme se stihli nastěhovat, došlo k Purpurové noci. Snažili jsme se to prodat, ale tady nemovitosti tohohle typu nikdo nekupuje. Ještě tak celou vilu jako sídlo pro nějaký konzulát, to prodáte, ale jinak…“ muž pokrčil rameny. „Nebudu vám lhát. Žít v téhle lokalitě si můžete dovolit jen tehdy, když máte dost peněz na osobní stráž. Nebo se o sebe umíte postarat tak jako vy.“

	„Bydlí v domě další lidé?“ přešel to Nataniel.

	„Je tu osm partají, ale obsazený je jen jeden byt. V patře pod vámi bydlí jedna paní. Prý kvůli práci.“

	„Takže ten protější byt by se v případě potřeby dal taky pronajmout?“ ujistil se Nataniel.

	„Jistě, můžu vám dát kontakt na vlastníka.“

	„A co sklep a půda?“

	„Je to všechno prázdné, tyhle prostory dneska nikdo nevyužívá. Bývala tam kolárna, lyžárna a sušárna, taky tam měli lidi dílnu…“

	„Beru to,“ zarazil ho Nataniel.

	„Berete?“ muž vypadal překvapeně.

	„Potřebuju se nastěhovat ještě dnes. Je v tom nějaký problém?“

	„Ne, není, stačí složit zálohu.“

	Nataniel vytáhl peněženku a oddělil svazek bankovek. Muž mu předal klíče od bytu.

	„Smlouvu připravím do zítřka,“ ujistil ho muž. „Dneska budete muset vydržet bez elektřiny, voda teče.“

	„Poradím si.“

	Nataniel počkal, dokud neutichly kroky majitele bytu na schodišti. Pak z háčku vedle vstupních dveří vzal klíče od půdy a vystoupal nahoru. Po žebříku vedle komína vylezl na střechu. Z kominického můstku se mu otevřel pohled nad koruny stromů. Rudá věž se zdála být blízko blizoučko, jako by stačilo jen vztáhnout ruku, aby se jí dotkl. Měl by cítit uspokojení, že se ocitl zase o krok blíž ke svému cíli, ale svírala ho tíseň. Tam uvnitř, skoro na dosah, seděl za silnými stěnami jako pavouk Radek Rener a v jeho rukou se sbíhaly prameny magických proudů.

	 

	*

	 

	Hudební bar Lázně se nacházel v novorenesanční budově starých městských lázní. Ke vchodu ukrytému v trojitém podloubí vedlo šest žulových schodů. Nad ním se tyčily sochy Poseidona a jeho manželky Amfitrité. Terasu umístěnou nad vchodem zase zdobil pás reliéfu zachycující vodní hry. A na vysokém štítě se stále ještě skvěl nápis Kaiser Franz Josef Bad, i když na černém obelisku vedle vchodu modře planul současný název klubu.

	Markétě maminka jako malé holčičce vyprávěla, jak se tam učila plavat. Líčila jí staré kabinky se závěsy a dřevěnou lavičkou, kde si nechávali své věci jen tak, neuzamčené a bez dozoru, sprchy v polokruhových zdech obložených zažloutlou mozaikou a prosklenou střechu. Ukazovala jí malého smaltovaného delfína, kterého dostala od učitelky za odměnu, když uplavala sto metrů kraulem, a se smíchem dodávala, že většina dětí dostala jen kapříka za prsa. Markéta staré lázně v provozu nezažila. Když se narodila, sloužil už k plavání nový bazén na Tržním náměstí a budova chátrala a zdálo se, že nic nedokáže zabránit jejímu konečnému pádu. Avšak když jí bylo dvanáct, sotva pár měsíců před Purpurovou nocí, staré lázně přece jen zrekonstruovali a s velkou slávou v nich otevřeli oblastní galerii. Vyprávěl se tehdy vtip, že Liberec je jediné místo na světě, kde člověk tramvají dojede na zastávku Muzeum, vejde do lázní a ocitne se v galerii.

	Paměť je ošemetná věc a ona si ten vtip vybavila pokaždé, když šla do práce, přestože dávno postrádal jakýkoli smysl. Tramvajová zastávka se už celé roky jmenovala Renerova třída, v bývalé dětské poliklinice naproti klubu sídlilo zastupitelství Spojených států amerických, v budově Severočeského muzea ambasáda Ruské federace a současného majitele Lázní uháněli každý rok Číňané, aby jim budovu prodal. Jeho však zatím klub bavil, a tak odmítal. Mohl si to dovolit. Po Purpurové noci skoupil na bývalé promenádní třídě levně hromadu nemovitostí. Ostatní si klepali na hlavu, protože z jedné z nejkrásnějších čtvrtí Liberce se tehdy ze dne na den stala lokalita s nejvyšší úmrtností v republice, ale on vsadil na nárůst Renerovy moci. A vyplatilo se mu to – ve stínu Rudé věže do dvou let sháněla vilu pro zastupitelský úřad snad každá velmoc.

	„Čau Markétko,“ usmíval se na ni právě od baru. „Moc ti to sluší.“

	Přivinula se k němu a nechala jeho dlaň polaskat svůj zadek. Plavky pod krátkými kalhotami měla ještě vlhké z koupání a pod jeho dotykem voda prosákla svrchním oděvem.

	„Hmm,“ zamumlal do jejích vlasů. „Co kdybychom si spolu vyrazili na víkend? Monte Carlo?“

	„Když já nemám co na sebe,“ dramaticky si povzdechla, vymanila se z jeho objetí a napila se z jeho sklenky martini.

	„To spravíme.“

	Laškovně vzal za šňůrku od plavek na krku a povolil ji. Jeho ruka zkušeně zajela pod tričko a na zádech rozepnula pojistku. Za krátký okamžik se vítězně vynořila s titěrným kouskem oděvu. Markétě se pod lehkým tričkem jasně rýsovaly bradavky. Vzal její prsa do dlaní a laskal je. Markéta předstírala zamyšlení a upíjela jeho drink.

	„No tak, beruško, přece neřekneš ne,“ šeptal jí Martin.

	„Tak dobře,“ svolila. „Ale chci ve čtvrtek volno, abych si odpočinula před cestou.“

	„Máš to mít,“ políbil ji. „A teď se utíkej převléknout, kočičko.“

	Monte Carlo! Super! Týden sice teprve začínal a měla tak ještě spoustu času sehnat si na víkend nějakou zábavu, ale tohle se nenabízelo každý den. A k tomu nějaké hadříky, botičky a možná náušnice. I když byl Martin proutník, uměl se k ženám chovat a už si spolu několikrát vyrazili. Ona nesoudila jeho a on ji. Oba dobře věděli, že v tomhle novém Renerově světě nic není jisté. Dávalo smysl užívat si, dokud to jde.

	Když se v šatně převlékala do červených šatů s hlubokým výstřihem, zazvonil telefon. Na displeji zářilo neznámé číslo.

	„Markéta Šancová, prosím,“ zvedla to.

	„Tady Nataniel Skalický,“ ozval se na druhé straně mužský hlas. „Dneska jsme se potkali.“

	Okamžitě se jí vybavil mladý muž, se kterým si povídala u termálů. Na to, že jí zavolá, by nevsadila ani pětník. Líbil se jí. Byl vysoký a svalnatý, opálený, měl silnou šíji a na rameni samopal. Podle oblečení tipovala, že má hluboko do kapsy, ale na druhou stranu od takového chlapa očekávala úplně jiné požitky než třeba od Martina.

	„Vážně?“ protáhla do mikrofonu, posadila se do křesla a nohy si položila na nízký konferenční stolek.

	Muž na druhé straně se rozesmál. A byl to krásný smích. Hluboký a přirozený.

	„Můžu tě vidět?“ zeptal se.

	„A pročpak?“

	„Bojím se,“ vyrazil jí dech. „Jsem tu sám. První noc v tomhle strašném městě… Víš, že bydlím hned pod Rudou věží?“

	Zasmála se: „Utahuješ si ze mě.“

	„Tak můžu?“

	„Jsem v práci, v baru Lázně, ale zastav se na skleničku,“ řekla a mrkla na hodinky. „Už se stmívá, nechám pro tebe poslat obrněné auto. Řekni mi adresu.“

	„Jsem tam za chvíli.“

	„Ne, počkej, v Liberci po setmění…“ snažila se mu vysvětlit, že to není bezpečné, ale zavěsil.

	Přemýšlela, že mu zavolá zpátky, ale pak si vybavila, jak tvrdil, že je lovec, a usoudila, že se o sebe dokáže postarat. Místo toho raději věnovala větší péči svému zevnějšku. Vlasy si výjimečně nechala rozpuštěné a na rty nanesla vyzývanou rudou barvu. Zlaté páskové boty na vysokém podpatku jí prodloužily nohy. Když se postavila k pianu a vzala do ruky mikrofon, sálem tiše zašumělo vzrušení.

	V pondělí večer nebývalo nikdy plno, ale i tak se našlo dost úředníků, obchodníků a lobbistů, kteří potřebovali strávit noc v blízkosti Renerova sídla, a klub Lázně nabízel dostatek lůžek a příjemně strávený večer. U kruhových mahagonových stolků posedávalo asi dvacet mužů a zrovna tolik žen. Obloukovými okny z ulice dovnitř dopadalo namodralé magické světlo z pouličního osvětlení a v něm se sem tam mihl stín rudohlavého upírka. Nedaleko odtud kolem Harcovské přehrady měli několik poměrně početných kolonií.

	Markéta odzpívala první sérii a odměnil ji potlesk. Přiběhl k ní číšník Jirka, aby jí pomohl sestoupit z pódia, a přitom jí do ruky předal dva lístečky s pozváním ke stolu. Markéta oba pány jen letmo přelétla pohledem. Ten starší vypadal slibně. Měl upravené šedé vlasy, milý úsměv a na zápěstí hodinky, které dávaly tušit, že čas strávený s ním by se jí mohl vyplatit, ale jen se na ně oba omluvně usmála a spěchala ke dveřím, v nichž nerozhodně postávala Klára.

	„Tak jsi přece jen dorazila,“ objímala ji a vítala. „Jsem moc ráda. Pojď, pojď si sednout. Všechno mi povíš.“

	„Já nevím, Markét,“ Klára se nejistě rozhlížela po sále.

	Markéta věděla, co ji trápí. Její kamarádka jí vzhledem nebyla moc podobná, ale proto ještě nebyla pro muže o nic méně zajímavá. Jenže zatímco Markéta mužskou pozornost vítala a užívala si ji, Klára s ní bojovala ze všech sil a do posledního dechu. Ne že by nikdy nepodlehla, ale obě dobře věděly, kam to vede a že je mnohem lepší, když se dokáže kontrolovat.

	„Když půjdeš domů, dokážeš tam zůstat až do rána?“ zeptala se Markéta prakticky.

	„Asi ne,“ připustila Klára.

	„Tak vidíš. Bude lepší, když na tebe dohlédnu,“ vzala ji pod paží a vedla k zadnímu boxu. „Teď mám chvilku volno, ale i když budu na pódiu, nespustím z tebe oči. Nedovolím ti udělat nějakou hloupost.“

	Usadila ji do křesla z tmavě zelené kůže a počkala, až před ně Jirka postaví skleničky. V té její bylo šampaňské a v Klářině čistá voda. Její kamarádku už v baru dobře znali a věděli, že alkohol nikdy nepije a za žádných okolností nemluví s muži. Nechávali ji na pokoji, i když si potichu šeptali, že je nějaká divná.

	„Tak povídej,“ vyzvala ji Markéta. „Co tě tak vyděsilo?“

	„V práci nám odešlo pár chlapů z ochranky,“ řekla Klára. „Musela jsem někoho přijmout.“

	„A?“ povzbuzovala ji Markéta.

	„Jeden z nich je… je moc pěkný. Podala jsem mu ruku,“ natáhla třesoucí se ruku k Markétě. „Pořád cítím jeho dotyk. Nedokážu na něj přestat myslet. Srdce mi buší, hrudník mám úplně stažený. Nedokážu se ovládnout. Stačí zavřít oči a… chci si to udělat aspoň sama. A kdyby to na mě zkusil, nedokázala bych… udělala bych to. Zase.“

	Klára ztišila hlas a upřela na Markétu vyděšený pohled.

	„Co se mezi vámi stalo?“

	„Nic. Dopoledne jsem ještě měla sílu chovat se odtažitě, ale od té doby jsem jak šílená. Zítra přijde podepsat smlouvu. Zase ho uvidím, a jestli na mě sáhne, skončíme spolu v kabinetu. V mateřský školce!“

	„Nosíš snubák?“ ujistila se Markéta.

	Klára jí beze slova ukázala prsteník levé ruky s jednoduchým zlatým kroužkem.

	„Tak to snad nezkusí. Ale radši si zařiď, aby v tvojí kanceláři celou dobu byl ještě někdo další.“

	„Ty to nechápeš!“ naklonila se k ní naléhavě Klára. „Bude tam pracovat. Bude tam každý den. Nechci, nemůžu s ním skončit v posteli. Znovu to nezvládnu.“

	„Víš, že máš ještě jednu možnost,“ naznačila Markéta.

	„Nikdy!“ vzepřela se Klára divoce. „Za ním nepůjdu nikdy!“

	„Klárko, já jsem ten poslední, kdo by tě chtěl vidět v Rudé věži, ale zvaž, že to nikdy neskončí. Tohle je jen bitva ve válce, kterou povedeš celý život. Víš, co chce, tak mu to dej. Nebudeš ho bavit věčně.“

	Ve skrytu duše se ale bála, že Klára Radka Renera už vůbec nebude zajímat. Odmítla ho před osmi lety, pomstil se jí, ale od té doby ji nikdy nevyhledal. Možná na ni prostě už dávno zapomněl. Mezi ženami a dívkami si mohl vybírat, a co ona věděla, tak si taky vybíral. Klára v té záplavě neznamenala nic.

	„To se radši zabiju,“ pronesla Klára nenávistně.

	„Klárko,“ naklonila se k ní a jemně jí položila dlaň na předloktí.

	„Podle všeho není tak špatný milenec. Znám jednu holku…“

	„Ahoj,“ ozvalo se v tu chvíli za jejími zády, a než si stihla pomyslet, že Nataniel Skalický má děsné načasování, dodal ten příjemný hlas: „Dobrý večer, paní ředitelko.“

	Klářin obličej se v tu chvíli proměnil v masku čiré hrůzy. Vyskočila, málem zakopla o druhé křeslo a ustoupila pozpátku až k oknu. Ze rtů jí splynulo jen nevěřícné: „Vy?“

	Markéta se ohlédla po Natanielovi. Vypadal překvapeně a možná trochu zmateně.

	„Znáte se?“ zeptala se, i když odpověď se sama nabízela.

	„Pan Skalický u nás zítra nastupuje jako ochranka,“ promluvila Klára, která už ovládla prvotní šok a rychle sbírala svoji kabelku. „Promiň, Markét, ale musím domů. Ráno brzy vstávám. Hezky se bavte.“

	Nataniel mírně uhnul, aby se kolem něj mohla protáhnout.

	„Kvůli mně nemusíte odcházet, slečno Keltnerová,“ řekl.

	„To je v pořádku. Opravdu musím domů,“ lhala statečně Klára a prchala k východu.

	Vyrazil za ní a rozhodně položil ruku na kliku.

	„Venku už je pěkně živo,“ zarazil ji. „Připraví vám odvoz. Nebo vás doprovodím, jestli nechcete čekat.“

	„To není nutné, děkuju,“ odpověděla mrazivě Klára a dívala se na něj tak dlouho, až východ neochotně uvolnil.

	„Klára si umí poradit,“ řekla tiše Markéta.

	„Udělal jsem něco?“ zeptal se nejistě.

	„Ne, jen má nějaké potíže a potřebovala to probrat,“ snažila se Klářin útěk zlehčit Markéta. „Bude v pořádku.“

	„Cestou jsem zahlédl chiméru a možná i echidnu,“ pochyboval. „Není tam bezpečno.“

	„Bydlí kousek odtud a je dospělá,“ Markéta nevěděla, co víc říct, když nechtěla vyzradit Klářino tajemství nebo mu vmést do tváře, že zdaleka největší újma teď její kamarádce hrozí od něj. „Prostě mi věř, že to zvládne.“

	„Musíš na jeviště,“ přitočil se k Markétě Jirka a nenápadně ji upozorňoval, že její pauza končí.

	„Mám práci,“ řekla Natanielovi, vzala ho za loket a odvedla ho k prázdnému stolku. „Dej si něco k pití a já jsem hned u tebe.“

	K její neskutečné úlevě ji poslechl a posadil se. Když vystoupala na pódium a otočila se do sálu, už před ním stála sklenka s whisky. Ve vyřezávaném mahagonovém křesle vypadal vyšší a mohutnější. Seděl uvolněně a sebevědomě. Měl mužné rysy a širokou šíji. Byl božský. A Markéta v plném světle viděla rozměry Klářina problému. Něčemu takovému se ne říkalo velmi těžko i za obvyklých okolností, ale v Klářině kůži to bylo v podstatě nemožné. Jestli tenhle muž jen naznačí zájem, Klára mu podlehne. A vzhledem k tomu, jak se na ni díval, nedalo se pochybovat, že právě k tomu se schyluje.

	Existovala jediná možnost jak kamarádce pomoct. Nataniel Skalický musel dostat lepší nabídku. Markéta se jen nerada loučila s představou Monte Carla a drahých dárků, ale co by pro kamarádku neudělala.

	
Kapitola 2.

	Démoni v nás

	Nataniel se probudil pozdě. Ležel na pohovce ve svém pronajatém bytě a do pokoje se okny řinulo ostré sluneční světlo. Byl nahý a oblečení z večera se válelo na zemi zmuchlané do koule. Jeho zbraň ležela na konferenčním stolku, vedle ní stála nedopitá láhev Jim Beama a pod ní lístek s drobným rukopisem.

	„Bylo to fajn. Zavolám ti, M.“

	„Jen fajn?“ zavrtěl hlavou a přešel k oknu.

	V zahradě vily naproti přes ulici rostl mohutný dub a jeho větvovím prosvítala hladina Harcovské přehrady v údolí. Na okamžik se zasnil a vybavil si, jak je v první třídě učitelky vodily na pláž k vodě. Tam si sedly na lavičku a povídaly si, zatímco on s celou jejich partou volně brousil po lese a skalách na svazích. Matka kvůli tomu nejednou musela do školy a nesčetněkrát jí v ředitelně vyhrožovali, že jestli mu nevysvětlí, že musí zůstávat dozoru na dohled, neumožní mu dál navštěvovat školní družinu. Vzpomínka na matku zabolela a vrátila ho do reality, v níž květy jasmínu podél plotu měly narudlou barvu od věčného stínu věže na kopci nad městem. Otevřel okno, aby dovnitř pustil čerstvý vzduch, a šel se osprchovat.

	Do školky Petrklíček dorazil na devátou. V brance se střetl se světlovlasou ženou ve středních letech upjatou v černém kostýmku, která za ruku vedla asi pětileté blonďaté děvčátko. Přidržel jí dveře a mile se na ni usmál.

	„Těkuji,“ řekla s přízvukem a vešla.

	Ocitli se v malé chodbě, z níž vedlo pět schodů k proskleným dveřím s malovanou kočičkou a nápisem 1. oddělení – Koťátka. Po pravé ruce se zvedalo schodiště do patra, ze zábradlí visela síť a na ní barevnými kolíčky připevněné výkresy s jarními květinami. Z nitra školky k nim doléhal halas jasných dětských hlasů.

	Prosklené dveře se otevřely a vyšla Klára Keltnerová. Měla na sobě úzkou černou sukni a bílou halenku a lodičky na nízkém podpatku, ale její profesionální vzhled narušovaly vlnité hnědé vlasy, které jí nespoutaně padaly k pasu. Vypadala by dokonale, kdyby se v jejích očích při pohledu na něj nemihl nepřehlédnutelný děs. Netušil, co provedl, ale už si nenamlouval, že důvodem jejího rychlého ústupu včera večer nebyl on.

	„Paní Anderová, dobrý den,“ usmála se na světlovlasou ženu a její dcerku. „Ahoj Dorko. Ty bys prý chtěla chodit k nám do školky?“

	Děvčátko stydlivě sklopilo oči a pevněji se přitisklo k matce.

	„Otpověz paní ržeditelce,“ napomenula ji matka.

	„To je v pořádku, paní Anderová. Pane Skalický,“ obrátila se k němu. „Jdete pozdě. Budete muset počkat, až si promluvím s paní Anderovou.“

	„Jasně, žádnej problém.“

	„Tak co?“ oslovila ředitelka znovu dívenku. „Podáš mi aspoň ruku?“

	Holčička ustoupila za matku a vrtěla hlavou.

	„Dora, to ne slušný,“ matka ji vytáhla a postavila pevně před sebe. „Podej paní ržeditelce ruka.“

	Holčička dál stála jako sloup a na ředitelku teď už zahlížela vysloveně ošklivě.

	„Já nerozumím, moc omlouvám za Dora,“ snažila se matka napravit škody.

	„Je mi to líto, paní Anderová, ale musím trvat na tom, aby mi Dorka podala ruku,“ řekla k Natanielově překvapení rozhodně ředitelka. „Jinak vůbec nemohu uvažovat o jejím přijetí.“

	„Dora, no tak,“ postrkovala matka dcerku dopředu.

	„Nein!“ dupla holčička.

	Matka ji pevně chytila za zápěstí pravačky a pokusila se její ruku natáhnout k ředitelce násilím. V tu chvíli se stala ta nejdivnější věc. Holčička zuřivě vykřikla a obrátila se proti matce. Začala do ní divoce kopat a sápat se po ní nehty a u toho ječela jako šílená. Matka se ji pokoušela zpacifikovat tak, aby jí neublížila, ale dítě se vůbec nedalo zvládnout. Roztrhlo jí hedvábnou blůzu, a když se ho žena snažila ztišit v náruči, do tváře jí vyrylo několik mělkých krvavých stop a rvalo jí plné hrsti vlasů.

	Ředitelka na tu scénu zamyšleně hleděla a pak trochu posměšně prohodila směrem k Natanielovi: „Neměl byste třeba něco udělat?“

	Překvapeně na ni pohlédl. To ho skutečně ani nenapadlo, ale na druhou stranu tu chtěl pracovat jako ochránce, tak asi bylo na místě, aby zasáhl. Popadl děcko z matčiny slabé náruče, přitiskl si ho zády k hrudníku, jednou paží mu znehybnil ruce a druhou mu k břichu přitáhl kopající nohy. Holčička ještě chvíli ječela a vzpírala se, ale když ji sevřel trochu pevněji, ochabla v jeho rukou jako hadrová panenka.

	„Tak to bychom měli,“ poznamenala lakonicky ředitelka a ohlédla se do pootevřených prosklených dveří, kterými zvědavě vykukovala nějaká učitelka a pár dětí. „Všechno je v pořádku, Mirko, vraťte se do třídy.“

	„A my raději půjdeme do mojí kanceláře,“ ředitelka podepřela otřesenou paní Anderovou a jemu přikázala: „Za žádnou cenu to dítě nepouštějte. Ne v mojí školce.“

	Ve své kanceláři paní Anderovou posadila na židli a v malém hrníčku s motivem Krtečka jí podala trochu vody. Nataniel si stoupl vedle dveří a snažil se ignorovat, že dívenka v jeho náruči se otřásá vzlyky a na ruku mu stékají její slzy.

	„Paní Anderová,“ promluvila ředitelka. „Jistě chápete, že vaši dceru za těchto okolností nemohu přijmout k předškolnímu vzdělávání.“

	„Já nerozumím,“ zavrtěla hlavou paní Anderová. „Ona ne taková. Ona hodný, milý dítě.“

	„Jsem si poměrně jistá, že to trvá už nějakou dobu a že jste si musela všimnout, že se vaše dcerka změnila. V noci nespí, hraje si jiným způsobem, nevyhledává tolik vaši přítomnost…“

	„Ale to… ona… větší… potřebovat kamaraden.“

	„Ne, nejde o to, že by Dorka dozrávala a potřebovala dětský kolektiv,“ odmítla ředitelka a Nataniel se jí ani nedivil. Pustit něco takového mezi ostatní děti, to zavánělo průšvihem.

	„Měla byste vyhledat pomoc,“ pokračovala rozhodně a podala paní Anderové vizitku. „Nemůžu vás nutit, abyste tam zašla, ale věřte mi, že čím dřív to uděláte, tím lépe. Viděla jsem to už mockrát a jsem si jistá, že se nemýlím. Dorka je posedlá.“

	„To ne!“ vykřikla paní Anderová. „To ne pravda!“

	„Nechte si to doma v klidu projít hlavou. Přemýšlejte o tom. Pokud Dorka úspěšně podstoupí vymítací proces, přijmu ji ráda, ale do té doby ne.“

	„To vy nemůžete! Víte, kdo já? Já stěžovat!“

	„Na to máte právo,“ přikývla ředitelka. „Ale teď se musíme rozloučit. Náš pracovník pan Skalický vás doprovodí k hranicím školního pozemku. Na shledanou, paní Anderová.“

	Nataniela stihl její ostrý pohled, který mu jasně dával najevo, že když řekla k hranicím, myslela tím k hranicím, a nehodlal se s ní hádat. S dítětem v náruči zamířil ven a šokované matce ho předal až za branou. Tu zavřel a postavil se za ni s rukou významně položenou na zbrani. Stál tam tak, dokud limuzína německého velvyslanectví nezmizela v zatáčce.

	„To téda bylo něco,“ poznamenal, když se vrátil do kanceláře ředitelky. „Jak jste to věděla?“

	Ředitelka po něm střelila nepříjemným pohledem.

	„Je to moje práce,“ řekla úsečně.

	„Podívejte,“ rozhodl se do toho šlápnout Nataniel, protože její antipatie byly úplně zřejmé a vůbec nechápal, jak se to stalo. Ještě včera odpoledne si byl jistý, že jsou úplně v pohodě, ale mezitím se něco změnilo. „Je jasný, že se mnou máte nějaký problém. Pomohlo by, kdybyste řekla, o co jde.“

	Ztuhla a pak škrobeně přikývla.

	„Budiž. Máte ohromující životopis, ale přišel jste pozdě hned první den a zjevně to nepovažujete za nic závažného. Já tu mám školku plnou dětí. Když vy nepřijdete včas do práce a na pozemcích školy dojde k útoku, nejenže mě to bude stát kariéru a svobodu, ale i čisté svědomí.“

	Nataniel si byl jistý, že o tohle ani v nejmenším nejde. Chovala se divně už večer, když se náhodou setkali v klubu, ale nic víc dělat nemohl. Zeptal se, a ona se rozhodla mu neodpovědět.

	„Ještě jsem nepodepsal smlouvu,“ poznamenal.

	„Takže vás nemůžu vyhodit,“ přikývla. „To je pravda. Ale na druhou stranu vás ani nemusím zaměstnat. Skutečnost, že jste se dokázal bez jakékoli snahy o pomoc dívat na dítě posedlé démonem, mi důvěry ve vaše schopnosti nepřidala.“

	„Démoni nejsou můj obor,“ teď se ho opravdu dotkla.

	„To není správná odpověď,“ upozornila ho jedovatě.

	„A mě ráno maminka nevodí do Koťátek, abyste mě tady školila,“ zavrčel.

	Chvíli se měřili pohledem. Její tvář byla přísná a rty sevřené, ale v očích se pod slabou vrstvičkou hněvu mísil strach se vzrušením. Nataniel si nedokázal pomoct, aby na to nereagoval. Byla přesně jeho typ. Jeho instinkty mu říkaly, že rty tak pevně svírá jen proto, aby se jí nechvěly a nedýchala nahlas přerývaně touhou. Že kdyby se jí dotkl, v její pokožce by pulsoval chtíč jako rytmus latinské hudby. Že kdyby ji políbil, uvítala by ho v nitru svých úst a v jeho rukou by roztála.

	„Kláro,“ vydechl a udělal krok k ní.

	„Mirko!“ vykřikla a třemi rychlými kroky ustoupila za svůj stůl.

	Úplně ztuhl. Její reakce z něj udělala agresora, který se pokouší o kdovíco. Ponížením zbledl, ale zůstal stát na místě.

	„Vaše smlouva,“ přisunula k němu nějaký papír a položila na něj pero, jako by se nic nestalo.

	„Moje smlouva?“ opakoval.

	Vůbec si nedokázal představit, že by to mohl podepsat po tom, co se právě stalo.

	„I když mám k vašemu chování výhrady, v tuhle chvíli někoho zoufale potřebujeme,“ vysvětlila. „Přesto vás předem upozorňuji, že jsem vaši zkušební dobu prodloužila na šest měsíců.“

	Do kanceláře nahlédla asi čtyřicetiletá nakrátko ostříhaná žena.

	„Co potřebuješ, Kláro?“

	„Pojď dál, Mirko,“ pozvala ji ředitelka dovnitř. „Tohle je Nataniel Skalický. Nová posila naší ochranky. Dnes tě s Denisem doprovodí na vycházce. Pane Skalický, představuju vám učitelku prvního oddělení Miroslavu Jánskou.“

	„Moc vás tady vítám,“ podala mu žena ruku a upřímně se usmála. „Jsem opravdu ráda, že se k nám přidáte. Poslední týden jsem už měla s dětmi venku docela obavy. Denis dělá, co může, ale přece jen. Mám na starost pětadvacet dětí.“

	„Rád vás poznávám,“ stiskl jí ruku.

	„Jdu dohlédnout na děti do šatny, počkejte na nás před vchodem.“

	Když zmizela na chodbě, Nataniel se znovu zpříma podíval na Kláru Keltnerovou. Pak vzal pero a podepsal smlouvu.

	„Začněte si za mě někoho hledat už teď,“ řekl stroze. „Delší zkušební doba vyhovuje i mně. Jakmile si najdu jinou práci, odejdu.“

	Obrátil se k ní zády a rychlým krokem opustil kancelář.

	Než přišla učitelka Jánská s dětmi, prohledal zahradu, jestli se v keřích rododendronů nebo v dětském domečku na hraní před denním světlem neukrývá nějaká bestie, kterou by vyrušení mohlo přimět k útoku. Upřímně doufal, že na něco narazí. Potřeboval se odreagovat. Potřeboval k zábavě něco jednoduššího než ženský mozek. Něco, co se dalo snadno a rychle vyřešit kulkou z pistole. Ale nic nenašel.

	Když se před budovu školky vyrojily děti, pozdravil se s druhým strážcem a rozdělili si úkoly. Denis Hromada zajišťoval prostor vpředu a Nataniel si vzal na starost zadní část dětského průvodu. Děti štěbetaly a smály se a všude panoval klid, ale procházka sama pro Nataniela byla bolestná. Ne že by ho kdovíjak překvapovalo, jak se proměnila čtvrť, ve které vyrostl. Z Liberce utekl v patnácti a tou dobou už byly změny zapříčiněné probuzením magie patrné všude. Město se za dobu jeho exilu sice rozrostlo na pětinásobek původní velikosti, táhlo se po úbočích Jizerských i Lužických hor a pohltilo sousední Jablonec, Stráž i Chrastavu, ale jeho staré jádro zůstalo až na přirozené projevy magie v podstatě nedotčeno. Jenže odevšad vyskakovaly vzpomínky. Vzpomínky na dobu, kdy matka byla naživu a kdy se bál jen příšer, které neexistují. Na horká léta, kdy se na přehradě mohl koupat bez obav, že ho stáhne pod hladinu vodní drak. Na filipojakubské noci, při nichž na zahradě pálili oheň a zpívali s kytarou bez rizika, že je napadne hejno upírů. Na kouzelné víkendy, kdy si mohli dovolit spát v horách pod širým nebem a dívat se na hvězdy.

	Už se vraceli zpátky do školky, když Denis vpředu průvod dětí zastavil a rukou ho přivolal k sobě. Nataniel se k němu připojil a podíval se směrem, který mu Denis ukázal. Vysoko na nebi se v divém tanci míhaly černé stíny.

	„Je to to, co si myslím?“ zeptal se Denis.

	Stíny byly příliš vzdálené, než aby šlo jasně rozlišit, o co se jedná, ale Nataniel ve vzorci jejich pohybu nacházel něco znepokojujícího. Tímhle způsobem kroužila jediná bestie. Ale to nebylo možné – draci se nikdy nevyskytovali v hejnech. Byli to samotáři. Obrovité nestvůry, kterých v celých Čechách nemohlo být víc než pět. Nataniel litoval, že s sebou nemá dalekohled.

	„Nemůžou to být draci,“ řekl tiše Denisovi. „Jsou tři a moc blízko u sebe. Navíc takhle ve městě…“

	„Nelíbí se mi to,“ zavrčel Denis a sundal z ramene samopal. „Radši děcka rychle dostaneme dovnitř. Povedu je a ty nás budeš krýt, kdyby bylo třeba.“

	„Děje se něco?“ připojila se k nim zneklidněná učitelka.

	„Zaběháme si,“ oznámil jí klidně Denis. „Připravte děti.“

	Mirka Jánská zbledla a zalapala po dechu, ale ke cti jí sloužilo, že se ihned vzpamatovala a k dětem se otočila s klidným a usměvavým obličejem.

	„Děti, dneska pro vás mám překvapení. Budeme závodit, kdo bude ve školce první. Co vy na to? Paní kuchařka pro každého závodníka nachystala ke svačině koblihu.“

	„Jó, jó!“ jásaly děti.

	„Tak dobře,“ klidnila je učitelka a vzala za ruku dvě nejmenší. „Denis poběží jako první a ukáže vám cestu a vy poběžíte hned za ním. Nataniel posbírá ty, co zabloudí.“

	Děti se rozesmály, protože školka byla na dohled a i ty nejmladší pochopily vtip.

	„Drž se pod stromy,“ řekl Nataniel tiše Denisovi, stíny o něco klesly a čím dál víc připomínaly draky.

	Denis krátce přikývl a vyrazil pomalým poklusem, aby mu děti stačily. Přitom se ostražitě rozhlížel a koutkem oka sledoval klesající bestie. Děti běžely za ním, výskaly u toho a předháněly se. Nataniel zůstal stát tak, aby v případě nutnosti mohl zasáhnout z větší dálky, odkud bude mít lepší přehled. Dal jim malý náskok a vydal se za nimi, oči nespouštěl ze stínů na nebi.

	Když děti s Denisem dosáhly branky na školní pozemek, nestvůry na nebi náhle změnily směr. Přitáhly křídla k tělu a jako kámen začaly střemhlav klesat k zemi přímo ke školce. Natanielovi bylo jasné, že to děti nemohou stihnout, ale Denis zareagoval také. Hned za brankou zabočil a ponořil se do rododendronového houští podél opěrné zdi, která obepínala zahradu ze všech stran. Děti do houštiny vběhly za ním a listoví se za nimi zavřelo jako vodní hladina. Ven nikdo nevyběhl a neozval se ani hlásek. Nataniel neměl čas zkoumat, jak se Denisovi a učitelce podařilo zvládnout dvacítku neposedných dětí. Draci už byli skoro na dosah. Jen tak tak se stihl skrýt za jedním z aut zaparkovaných na ulici, když zakroužili tak nízko nad školkou, že se šupinatými břichy skoro otírali o pálené tašky na střeše.

	Tři najednou, pomyslel si zděšeně Nataniel. S vybavením, které měl, nemohl zvládnout ani jednoho. Když na to přišlo, vlastně vůbec netušil, s jakým vybavením by bylo možné zabít draka. Celá řada nešťastných lovců před ním poměrně průkazně předvedla, že konvenční zbraně nemají valný účinek. Přesto mu zvědavost nedala. Tři draky najednou nikdy nikdo neviděl, i když se říkalo, že Radek Rener na hřadech v nejvyšších patrech Rudé věže trojici draků chová.

	Jakmile na to pomyslel, nevěřícně se zvedl ze svého úkrytu. Opravdu, na zádech jedné bestie seděla lidská postava. Zatímco druzí dva draci se drželi výše, tenhle kroužil kolem školky, jako by po něčem pátral. V prvním patře se otevřelo okno. I na tu dálku Nataniel poznal ředitelku. Něco na mága na dračím hřbetě křičela, ale vítr její slova až k Natanielovi nedonesl. Čaroděj na ni chvíli hleděl, její vlasy vlály v poryvech vzduchu od dračích křídel, ale pak naposledy obkroužil vilu a spolu se zbytkem hejna zmizel v oblacích.

	Z rododendronů vylezly vystrašené děti a pod Denisovým popoháněním rychle běžely ke vchodu do budovy. Nataniel se ale nedokázal ani pohnout. Muž na dračím hřbetě byl nepochybně mág, ale na Radka Renera byl příliš mladý. To mohlo mít jediné vysvětlení. Jan, Renerův syn, šel ve stopách svého otce. Přestože Nataniel a s ním i celý svět věděl, že se to stalo, ten pohled ho zasáhl hlouběji, než čekal. Měl se vrátit mnohem dřív. Dřív než Jana Renera pohltí moc jeho otce.

	 

	*

	 

	Klára se probudila. Ležela zpocená na lůžku, srdce jí bilo v rychlém rytmu a v rozkroku jí hořel oheň touhy. Mezi nohama svírala tenkou letní deku a tiskla se k ní jako k tělu milence. Pavučina snu se rozpadala jen pomalu a neochotně. Nikdy si nevybavovala žádnou tvář, ale pořád cítila pevné svaly, silné ruce a slastný tlak mužského údu uvnitř sebe. Pronikal do ní hluboko, až se jí tajil dech a celé její já se kolem něj stahovalo rozkoší. Unikal, než jej stihla sevřít a udržet dost dlouho na to, aby ji vynesl na vrchol. Dovnitř a ven v magickém rytmu, dovnitř a ven ve vlnách, dovnitř a ven s mrazivým násilím, nutkavě a nelítostně. Přitahovala se k němu, vycházela mu dychtivě vstříc, chtěla víc a hlouběji, chtěla ho sevřít tak pevně, až její slast bude nepřetržitá. Až bude trvat navěky.

	Bytem se znovu rozlehlo zadrnčení zvonku, které ji probudilo. Zmateně si uvědomila, že za okny se pomalu stmívá. Z práce utekla hned po obědě. Dopoledne Nataniela Skalického poslala s dětmi na procházku, ale po obědě v době odpočinku reálně hrozilo, že s ní bude chtít probírat tu dračí příhodu, a tak se vymluvila, že se necítí dobře, a šla domů. Byla opravdu unavená, včerejší noc sotva zamhouřila oko a tušila, že dnes to nebude o nic lepší, tak si dala horkou koupel a lehla si. Chtěla si jen poslechnout nějakou hudbu a vyčistit si hlavu, ale únava ji přemohla. Únava a prokletí.

	Rozlámaně se zvedla z lůžka a zamířila ke dveřím.

	„Kdo je?“ zeptala se a snažila se nevnímat potupnou vlhkost v klíně.

	„To já, Frau Anderová,“ zaznělo zvenčí.

	Odjistila řetízek a otevřela. Za dveřmi stála žena z dnešního rána. Tvář měla poznačenou zaschlými stroupky v mělkých škrábancích a v očích se jí převalovala nejistota. Za ruku pevně držela svou dcerku.

	„Pržemyšlela jsem,“ řekla.

	„Pojďte dál,“ Klára otevřela dokořán a pobídla ji do obývacího pokoje.

	Návštěva se posadila na koženou čalouněnou sedačku a oči se jí samý stočily k vysokým lahvově zeleným kachlovým kamnům. Byl to pozůstatek ještě z dob, kdy na počátku dvacátého století dům vystavěli. Pokud Klára věděla, ve všech ostatních bytech byla podobná kamna vybourána, zakopána někde na zahradě a nahrazena nejprve plynovými gamaty a později topnými tělesy na horkou vodu, ale v jejím si vlastníci nedali říct. Byla za to vděčná. Nejenže byl živý oheň v zimě příjemný, ale kamna dodávala jejímu bydlení na osobitosti.

	„Chezký,“ řekla paní Anderová.

	„Trochu se upravím a hned jsem u vás,“ omluvila se Klára.

	V ložnici se převlékla do čistého trička a stáhla si vlasy do jednoduchého culíku. Pak si aspoň tvář opláchla studenou vodou, i když mnohem lépe by jí pomohla ledová sprcha. Roztoužené tělo ji naštěstí nebude trápit dlouho, dotek démona uměl milostný žár vyhnat ještě o něco lépe než studená koupel.

	„Tak jsem tady,“ usmála se na paní Anderovou, když si sedla naproti ní do křesla. „Ahoj Dorko. Jak ti je?“

	„Chci spinkat,“ odpovědělo dítě skoro bez přízvuku, to jistě byla práce dobře placené chůvy.

	„A když jdeš spinkat, spíš celou noc?“ zeptala se Klára.

	„Nemůžu, bojím se.“

	„Máš ošklivé sny?“

	„Hm,“ přikývlo dítě a sklopilo oči do klína. „Taky jsem ustřihla ouška králíčkovi. A chtěla jsem zkusit, jak by bez oušek vypadal Theo.“

	„Dora?!“ vyjekla její matka.

	„Theo?“ opakovala Klára tázavě, i když tušila, co se dozví.

	„Bratr,“ vysvětlila paní Anderová rozrušeně. „Vy muset něco…! Vy dokážete…?!“

	„Uklidněte se. Není to tak vážné, jak to vypadá, ale je dobře, že jste tady. Už jsem podobné případy viděla a úspěšnost vymítání je poměrně vysoká.“

	„Jak vy děláte?“ zeptala se paní Anderová.

	„Je to jednoduchý, ale někdy trochu zdlouhavý proces,“ řekla Klára. „Démoni mě nemají rádi. Abych byla úplně přesná, nesnesou moji fyzickou blízkost. Proto vaše dcera ráno zareagovala tak prudce, když se mě měla dotknout.“

	„Ale jak to možné?“

	„Není to žádná záhada,“ usmála se Klára hořce. „Radek Rener na mě před lety vložil jakousi značku, která každého démona varuje, že se ke mně nesmí přiblížit. Nebojí se mě, ale jeho příkaz je silnější než sebevětší pokušení.“

	„Proč to dělal?“ zajímala se paní Anderová.

	„To není podstatné,“ odmítla jí odpovědět Klára. „Důležité je, že jakmile se Dorky dotknu, démon se dostane až moc blízko k Renerovu zákazu, a to pro něj bude dlouhodobě nesnesitelné.“

	„Ale ona bránit,“ namítla paní Anderová.

	„To máte pravdu,“ přikývla Klára. „To je ta složitější část. Jsou dvě možnosti. Buď omámení, nebo pouta a roubík.“

	„Maminko?“ děvčátko se tázavě obrátilo na matku.

	„Co vy chtít za to?“ zeptala se paní Anderová a nepřítomně dcerku pohladila po vlasech.

	„Nic,“ řekla Klára. „Možná tomu nebudete věřit, ale nelíbí se mi svět, ve kterém démoni beztrestně pohltí duši dítěte jen proto, že si jeden muž hraje s magií. Radek Rener neměl na mysli nic pěkného, když na mě to kouzlo seslal, a tak jsem vděčná za každou možnost využít ho k něčemu aspoň trochu dobrému.“

	A kromě toho mi démon dneska v noci umožní zapomenout na druhou polovinu toho kouzla, tu horší. Ale to nahlas neřekla.

	„Dojdu vám uvařit čaj a vy si to promyslete a promluvte si s Dorkou,“ Klára se zvedla a nechala je o samotě.

	V kuchyni opravdu do konvice postavila na čaj. Potom rozhrnula závěsy, a než se voda začne vařit, vyhlížela z okna. Hlavní třída se pomalu nořila do šera, i když pouliční osvětlení se ještě neaktivovalo. Ulice však již zely prázdnotou. Bylo zvláštní, do jakého ticha se s přicházející nocí nořila metropole země. Kláře bylo pouhých třináct let, když Radek Rener v Jizerských horách probudil magické proudy a jejich síla se v purpurové vlně přelila přes město a změnila ho navždy. Pamatovala si ale dobře, jak dříve večer a v noci město žilo. Po ulicích jezdila spousta aut, na zastávkách z autobusů proudily zástupy lidí spěchajících domů, obchody byly otevřené až do deseti hodin. Někdy se s otcem v bazénu zdrželi až do devíti a maminka jim pak hubovala. Z restaurací se linul zápach cigaret a hluk zábavy. Dnes rodiče přespávali v kancelářích, když se zdrželi v práci, a o jejich děti se staraly noční družiny. Obchody zavíraly ještě za světla a restaurace zely prázdnotou už hodinu před setměním. Noční zábavu poskytovalo jen pár klubů, které hostům nabízely rozvoz obrněnými vozy za doprovodu placených ochránců nebo přenocování v hotelových pokojích. Přesto ticho venku nebylo nepřirozené. Paradoxně vzbuzovalo spíš dojem pokoje a klidu. Protesty, strach a vzdor zůstávaly skryté za zavřenými dveřmi bytů.

	Ne že by si někdo stěžoval. Renerova moc pozvedla celou zemi. Z bezvýznamného státečku se stalo srdce Evropy, jedna z největších velmocí oplývající bohatstvím a vysokou životní úrovní, o které si ostatní mohli nechat jen zdát. Mít český pas znamenalo postoupit do nejvyšší ligy. Češi byli žádaní všude, i kdyby jen pro znalost jazyka a prostředí. Proti Čechům si nikdo nedovolil říct křivého slova. K tomu se přidávala nulová kriminalita, dlouhověkost bez zdravotních problémů a zdravotnictví, které neznalo neléčitelnou chorobu.

	Klára si musela poctivě přiznat, že většina země se prostě nechala koupit a na současném stavu neměla zájem nic měnit. Teror Renerových bestií a nutnost podřídit se absolutní moci brala jako odpovídající cenu. Pokud Rener nezasáhl přímo do jejich života a bez ptaní si nevzal, po čem prahl. Někdy přemýšlela, jaký by sama zaujímala postoj, kdyby si ji v šestnácti nevybral nebo kdyby byla tenkrát dokázala říct ano.

	„Klárko, prostě to jen vydrž,“ maminka jí jednou rukou svírá ledovou dlaň a druhou ji mechanicky hladí ve vlasech, ale ona nedokáže odtrhnout pohled od otce, který nehybně sedí na gauči a odmítá se na ni podívat. „Radka Renera žádná dívka nedokáže zaujmout na dlouho. Bude to na jednu, nanejvýš na dvě noci. Hlavně se nebraň, ať ti neublíží.“

	„Vy s tím naděláte,“ říká její sestra Katka přezíravě. „Nejde přece na smrt. Nevyžádal si ji jako oběť k rituálu, ale do postele. Rener nevypadá zle a s holkama to podle všeho docela umí. Po téhle jedné noci už Klára nebude nikdy muset sáhnout na práci. Co by za to jiná dala.“

	„Tak si tam jdi sama!“ vyjede na ni a nenávistný výraz na sestřině tváři ji úplně šokuje. Najednou pochopí, že Katka jí opravdu závidí. Že by skutečně dala cokoli za to, aby mohla být na jejím místě a strávit noc v Rudé věži po boku temného mága.

	Jenže Katka je o čtyři roky starší, už má kluka a něco za sebou, zatímco Klářina zkušenost se omezuje na jeden nesmělý polibek se spolužákem na škole v přírodě a spoustu romantických snů o někom mladém, krásném a žádoucím. Když si představí čtyřicetiletého Renera s vyžilou tváří, dělá se jí zle. Její první muž, její první…

	Klára potřásla hlavou a odháněla vzpomínky. Nedokázala se nebránit. Když se jí dotkl, když ji začal svlékat, když se jeho rty dotkly jejích, ovládl ji odpor a panika. Všechna předsevzetí a dobré rady lehly popelem. Rener si ji přesto proti její vůli nevzal. Řekl jí tehdy, že nemají kam spěchat. Její nezkušenost určitě nebude mít dlouhého trvání. Rád si počká, až Klára změní názor. Ať za ním přijde, až bude chtít, až po noci s ním bude prahnout stejně jako on. Dokonce na ni vložil své znamení, aby za ním mohla přijít kdykoli, chráněná před útokem bestií a démonů, jimiž se jeho sídelní město jen hemžilo. Úlevou se tehdy rozplakala. Děkovala mu, že je tak laskavý a nenaléhá. Nevěřila vlastnímu štěstí, dokud se nevrátila domů a nepochopila, co jí provedl. Dokud tu strašlivou první noc ve své dívčí posteli nesnila s otevřenýma očima o vlastním otci. Hned druhý den si sbalila věci a odešla z domu. Bez vysvětlení a napořád.

	Rener místo hněvu a násilí její panenskou naivitu pošpinil tím nejhorším způsobem. Neodevzdala se mu kvůli své čistotě a nezkušenosti, tak ji proklel a udělal z ní děvku. Holku, na kterou stačí kývnout a roztáhne nohy, která nemá nikdy dost a lačně střídá jednoho za druhým v honbě za uspokojením, aniž by ho dokázala dosáhnout. Ženu, která pořád, pořád, pořád myslí jen na jedno. Každý muž od ní utekl, žádnému nedokázala zůstat věrná. Jistě, její náruživost jim zpočátku připadala neodolatelná – mohli ji mít snadno a kdykoli, kolikrát chtěli, jenže s každým dalším milováním pro ně byla její chtivost únavnější. Nikdy neměla dost, a oni nakonec prchali, protože jí ani na okamžik neuměli poskytnout klid.

	Nenáviděla ho. Nenáviděla ho jako mor, jako černou tmu, jako samo peklo. A nejvíc ze všeho nenáviděla vědomí, že kdyby za ním šla, jak žádal, v jeho náruči by našla to, co jí v náruči jiných bylo odepřeno. Rozkoš bez hranic, uspokojení beze dna. Finální konec palčivě ponižující neutuchající žádostivosti.

	„Frau Keltner!“ ozvalo se z obývacího pokoje zavolání.

	Něco v tónu hlasu ji polekalo. Proběhla chodbou a rozrazila dveře. U okna stála paní Anderová a na něco ukazovala. Klára se postavila vedle ní a vyhlédla ven. Před domem parkovala luxusní limuzína. To samo o sobě bylo dost zvláštní. Vyjet si takhle nalehko po setmění hraničilo s lehkomyslností. Jenže muž, který ze zadních dveří vystoupil, si to mohl dovolit. Byl obvyklého vzrůstu a měl na sobě obyčejné modré džíny a černou bundu s bílým vyšíváním na levém rukávu. Tmavé husté rovné vlasy mu ale dosahovaly až k pasu a měl v nich zapletená černá pera. Stejný způsob úpravy vlasů v poslední době přebíralo hodně mladých hochů, hlavně v zahraničí, ale tenhle od nikoho nic nepřebral. Tenhle byl originál.

	„Co my dělat?“ hlesla paní Anderová.

	Klára by ji ráda uklidnila, že se nemá čeho bát, ale v tuhle chvíli dopolední návštěva Jana Renera ve školce nabrala úplně nový rozměr. Vybavila si, jak nehybně seděl na hřbetě mladého draka a díval se na ni do okna. Bestie křídly vířila jarní pyl a prach, ale držela se na místě tak, aby on měl čas důkladně si ji prohlédnout. Ten upřený pohled se jí zarýval pod kůži. Teď zvedl hlavu, jako by věděl, že se na něj dívá, a jeho oči neomylně vyhledaly její okno.

	Paní Anderová uskočila, jako když ji uštkne, popadla své dítě a přitiskla ho k sobě. Svírala holčičku, jako by ji mohla ochránit, a polekaně se rozhlížela na všechny strany a hledala neexistující únik.

	„Nemůžu vám radit, paní Anderová,“ řekla Klára vážně. „V tomhle domě žiju už roky jen já, takže nejspíš přijel za mnou. Nevím, o co jde, ani jestli pro vás bude bezpečnější zůstat tady v bytě, nebo se schovat na chodbě a pokusit se uniknout z domu, až bude u mě. Můžete se s Dorkou ukrýt v ložnici. Když budete potichu, možná si vaší přítomnosti vůbec nevšimne.“

	Paní Anderová nejistě pohlédla na dveře do ložnice.

	„Vy zůstat?“

	„Nemá smysl nikam utíkat, paní Anderová,“ pokrčila rameny Klára, i když jí bylo úzko. „Jestli přijel kvůli mně a mojí mimoškolní činnosti, najde si mě kdekoli.“

	Zvonek u vchodových dveří její slova potvrdil.

	 

	*

	 

	Jan Rener stál před jednoduchými, bíle nalakovanými dveřmi bez jmenovky. Drnčení starého zvonku se rozléhalo chodbou a vibrovalo až v kostech, zvláštní to věc v době, kdy zvonky vyhrávaly oblíbené melodie a jemně nevtíravě upozorňovaly na návštěvu. Lehce přejel ukazováčkem po zámku v pokušení nečekat na pozvání a otevřít si sám. Pramínek magie prozkoumal mechanismus a čekal jen na jeho povel. Stáhl ruku zpět.

	O patro výš klaply dveře. Byl to jediný muž. Cítil jeho přítomnost, už když dům kontroloval při svém příjezdu, zahlédl jeho stín za spuštěnými žaluziemi v okně. Nebyl by čekal takovou zvědavost. Většina lidí v podobné situaci zalezla co nejhlouběji do svých doupat. Kroky na schodišti ale přesvědčivě dokazovaly, že tenhle člověk ho bez ohledu na bezpečí chce spatřit na vlastní oči. Jan se odvrátil ode dveří a postavil se mu čelem.

	Srdce mu na dva údery vynechalo a pak se k jeho ponížení rozběhlo jako splašené. Nataniel se za osm let změnil k nepoznání. Vytáhlého neohrabaného kluka nahradil dobře stavěný sebevědomý muž, ale pořád to byl on.

	„Bydlím o patro výš,“ řekl a na jeho hlase bylo znát, že ani pro něj tohle setkání není jednoduché. „Nečekal jsem, že bys přišel, ale jsem rád, žes to udělal.“

	Jan slyšel, jak se za ním otevřely dveře bytu Kláry Keltnerové, ale teď jí nemohl věnovat pozornost. Překotně se snažil porozumět tomu, že se Nataniel vrátil a co to znamená. A že si i po tom všem, co provedl, zjevně myslí, že by vůbec mohl mít zájem promluvit si s ním.

	„Kláro?!“ Nataniel hleděl na ženu za jeho zády jako na ducha.

	„Dobrý večer, pane Skalický, už zase,“ pronesl mrazivě ženský hlas. „Máte velmi nepříjemný talent vyskytovat se na stejných místech jako já.“

	„Pane Renere, co pro vás můžu udělat?“ dodal ten hlas podstatně milejším tónem.

	Jan se neohlédl, jen ji gestem umlčel.

	„Neměl ses vracet,“ řekl Natanielovi. „Nic dobrého tě tu nečeká.“

	„Musel jsem,“ odpověděl Nataniel a postoupil o krok blíž. „I kvůli tobě.“

	„Nic dobrého tě tu nečeká… ode mě,“ dodal Jan chladně.

	„Jane, chci, abys mi dal šanci ti to vysvětlit.“

	„Po osmi letech?“ ušklíbl se Jan a konečně se mu vracela rozvrácená sebekontrola. „Po osmi letech je na vysvětlení pozdě. Dám ti ale dobrou radu, ze staré známosti. Seber se a zmiz. Čím déle tu zůstaneš, tím silnější bude moje pokušení udělat něco, čeho budeš litovat.“

	Natanielovi se do tváře nahrnula krev a sklopil oči. Nic nemohlo výmluvněji potvrdit jeho vinu.

	„Nepřijel jsem sem za tebou, musím tu něco vyřídit. Kdybych věděl, že tu bydlíš, poslal bych k tobě úplně jinou návštěvu,“ dokončil Jan.

	„Jane!“ vzmohl se Nataniel na odpor.

	„Copak, Natanieli Skalický?“ vychutnal si Jan každou slabiku toho prokletého falešného jména. „Nechutnají ti plody toho, cos zasel? No, já už si celkem zvykl.“

	„Ehm,“ odkašlala si za jeho zády Klára Keltnerová a Jan si pomyslel, že na jeden den je kolem něj až nezdravé množství lidí s příliš velkou odvahou. „Tohle se mě netýká, takže se rozloučím.“

	Jan sotva znatelným pohybem prstů přesměroval magii, zablokoval dveře, které se chystala zavřít, a prudce se otočil.

	„Rozloučíte se, až vám to dovolím!“

	Byla vyšší, než tipoval podle pohledu dnes dopoledne ze hřbetu draka. A z dívky, kterou kdysi dávno přivedli pro jeho otce do Rudé věže, nezůstal ani stín. Tehdy byla stydlivá, nezkušená a nevinná, teď vyzývavě hříšná a jaksi pošpiněná. Viděl stopy následků otcovy magie v její duši jako hnisající šrámy.

	Dva obrazy se v jeho mysli překrývaly a vytvářely pokřivený portrét ženy, která se rozhodla vzepřít. Zase viděl mladičkou a štíhlou dívku, jak nejistým krokem vstupuje do dveří přijímacího sálu. Její bledě planoucí aura ho donutila zvednout hlavu od tabletu, jakmile vešla. Vypadala jako štvaná laň. Šla vstříc jeho otci, ale svaly v jejím těle hrály píseň o úprku bučinou. Odhodlání ji vedlo dopředu, ale sevřené pěsti a mělký dech prozrazovaly, že je to těžko sváděná bitva. Bitva mezi rozumem, který říká, že není úniku, a podvědomím, které křičí: prchej, co ti síly stačí. Nikdy to neviděl. Všechny dívky, které pravidelně zaujímaly místo v otcově ložnici, byly smířené nebo vysloveně nadšené, ale tahle ne. Tušil, co se stane, ještě než na to došlo, a bylo příznačné, že otec ne. Ta vzpomínka se prolínala se žádoucí a až příliš zkušenou ženou, se ženou, jíž tělo poroučelo, která se svíjela v návalu rozkoše, která křičela v touze po naplnění, s lačnou a chtivou ženou, se ženou, jíž vášeň rozežírala duši.

	Pohled Kláry Keltnerové ztvrdl na kámen. Nějak dokázala vytušit, na co myslí.

	„Byl jste tam,“ pronesla s jistotou. „Viděl jste to.“

	„Mohu dál?“ zeptal se.

	Bylo jasné, že by s ním nejraději vyrazila dveře, ale zároveň ji život již dost jasně poučil, že takové krátkozraké jednání se nevyplácí. Přesto se ženskou jasnozřivostí dokázala vyhmátnout citlivé místo a vrátit mu to, že on ví všechno o dni jejího největšího ponížení, připomenutím nejstrašnějšího dne jeho života. Nemusela znát podrobnosti jeho sporu s Natanielem, stačilo být svědkem jejich střetu.

	„Ale jistě,“ usmála se sladce. „Mého osobního strážce už znáte. Budu se cítit klidněji, když se k nám přidá. Pane Skalický, pojďte dál, prosím.“

	Nataniel vypadal překvapeně, ale uměl využít příležitost. Protáhl se kolem něj, vešel do bytu a postavil se Kláře Keltnerové za záda.

	„Dal bych přednost soukromí,“ pronesl Jan, ale už dopředu věděl, že to k ničemu nepovede. Mohl si samozřejmě soukromí vynutit násilím, ale potřeboval, aby s ním spolupracovala dobrovolně, takže tenhle souboj prohrál.

	„Znáte moji historii s vaší rodinou, takže jistě chápete moje obavy,“ řekla a tón jejího hlasu skrýval jedovatý osten.

	„Tak tomu říkám ironie,“ neudržel se, ale vešel dovnitř.

	Obývací pokoj byl malý, sotva dvacet pět metrů čtverečních, s jediným velkým oknem směřujícím k přehradě. Pod nohama mírně vrzala dubová podlaha a kachlová kamna navozovala dojem starodávnosti, s nímž kontrastoval moderní, bíle lakovaný nábytek. Na stěně ale visel jedinečný obraz. Moře, podle barvy oblohy za úsvitu ne úplně klidné, ale ještě ne rozbouřené, pustá kamenitá pláž, písek a skály podivné studené žlutavé barvy. Na hladině se odrážel měsíc v první čtvrti. Na oboze dorůstal, ale jeho pokřivený odraz na vodě symbolicky couval. Měl bledou sinalou barvu. Z celé scenérie dýchala marnost a smrt, ale zároveň jakýsi klid před bouří, jako by se už sbírala síla, která všechno změní. Tušil, že kdyby mohl stanout na místě, které dílo zobrazuje, cítil by pod nohama silný magický proud. Proud tak mohutný, že by stačilo jen pohnout dlaní a vyvést ho na světlo světa. Spoutat ho s měsícem a pít z něj až do ztráty vědomí.

	„Odkud to máte?“ zeptal se.

	„Po babičce,“ pokrčila rameny. „Už jako dítěti se mi moc líbil.“

	„Líbil?“ střelil po ní pobaveným pohledem. Tohle slovo by v souvislosti s obrazem nepoužil ani v nejdivočejších představách.

	„Ano, líbil,“ potvrdila Klára Keltnerová prudce. „A ne, nemůžete ho mít, pokud to je důvod, proč jste tady.“

	„Jistěže ho mohu mít, Kláro,“ řekl Jan tiše a co nejpečlivěji volil rozumný a klidný tón, „ale nechci ho a není to ani důvod, proč jsem přišel. Tím důvodem ostatně není ani nelegální vymítání démonů, které po večerech provozujete. Ta dáma, která se se svým dítětem ukrývá ve vaší ložnici, může volně odejít.“

	„Ta dáma je na rozdíl od vás mým hostem a potřebuje mou pomoc. Tu jí hodlám poskytnout, jakmile odejdete vy.“

	„Zdržím se tu déle a na můj vkus je tu už i tak jeden člověk navíc. Vyřešíme to tedy raději hned,“ rozhodl se a jediným drobným gestem upravil přirozené magické proudění v místnosti tak, že jeho náraz rozrazil dveře do ložnice. Byla to svým způsobem úleva dát v záplavě nutné zdvořilosti a ústupků na okamžik volnost přirozenosti. V otevřených dveřích se objevila světlovlasá žena.

	„Já jít pryč, hned pryč,“ ujišťovala ho a čelem stále k němu ustupovala podél zdi k východu.

	Za ruku držela drobné dítě, kolem něhož se roztahovala mohutná koróna temnoty. Démon drobnou postavičku přesahoval trojnásobně a zřejmě jen to byl důvod, proč mu dítě ještě úplně nepodlehlo a proč s jeho tělesnou stránkou nedokázal splynout. Jan vnímal jeho chtivost, když se soustředil na něj, a hrůzu, když se jeho pozornost přesunula ke Kláře Keltnerové. Vířila v něm zavilost, zlomyslnost a touha po utrpení a bolesti. Nebyl obzvlášť silný ani nebezpečný, ne pro něj, ale zcela smrtonosný pro pětiletou dívenku a její okolí.

	„Počkejte,“ Klára se rozhodně postavila do dveří. „Počkejte, paní Anderová. Dora potřebuje pomoc. Musíte mi slíbit, že přijdete zítra. Rozumíte mi? Musíte přijít. Nemůžete to nechat být.“

	Ale Janovi bylo jasné, že tato žena už práh Klářina bytu nikdy nepřekročí. Ne po dnešní zkušenosti. Ne po setkání s ním. A nepotřeboval, aby mu to Klára kladla za vinu. Udělal krok vpřed. Žena zpanikařila a strčila prudce do Kláry, aby mohla i s dítětem utéct. Jan ji znehybnil.

	„Uklidněte se,“ řekl. „Pomůžu vám.“

	Klekl si před dítě, takže mu hleděl přímo do očí. Démon se nad dívkou vzepjal v podobě obrovitých černých křídel a vytvořil nad nimi kupoli temnoty. Ze všech stran k němu vysílal láskyplné vlny. Čirou náklonnost a touhu. Jan cítil, jak do něj chce vniknout, potopit se až do hlubin jeho duše a sát z ní ohavnost a hřích, hřát se v ohni jeho zla. Věděl až příliš dobře, jaké to je. Zažil tu absolutní zvrácenost již mnohokrát.

	Presto se ponořil do pohledu dívky, podíval se démonovi přímo do očí a tiše mu nabídl: „Chceš mě?“

	Křídla tmy se kolem nich uzavřela do podoby kokonu, neviděl přes ni nikoho v místnosti, neslyšel ani zvuk. Démon se jej dotkl. Tlak jeho chtivosti pošpinil každý centimetr jeho těla. Bezpečně prošel šaty a neprodyšně přilnul k pokožce. Čekal. Číhal.

	„Vejdi,“ svolil Jan a uvolnil ochrany.

	A démon vešel. Nehrnul se dovnitř jen ústy, nosem a dalšími tělesnými otvory, hledáním snadné cesty se nezdržoval. Vstoupil zároveň i všemi póry. Na kratičký okamžik Janovu pokožku protkl milion jehel. Vlna bolesti ho donutila prudce vydechnout, ale vzápětí s démonem splynul a jeho vnímání se typicky rozšířilo. Smysly nabyly na ostrosti a rozsahu. Viděl barvy živé aury a hřála ho horkost magických proudů, slyšel rytmus přírodního zaříkávání složeného ze šepotu větru, šelestu listoví a zvuků zvěře a rozuměl mu, na jazyku ho sladce pálila vlastní krev prosycená silou. Vzduch kolem něj naplňovala elektrizující vůně napětí, čekajícího na uvolnění. Všechno, co jindy mohl vnímat jen za pomoci instinktu, teď zřetelně viděl a cítil. Bylo mnohem snadnější to vše uchopit a ovládnout. Ale přímo před ním planul bílý žár dětské nevinnosti a rozptyloval ho. Vyvolával v něm zuřivost a nenávist, touhu ničit a kazit. Věděl, že i to je démon v něm. Stvoření chtělo využít jeho sílu ke zničení dráždivého světla. Nikdo jiný v místnosti ho tolik nepopouzel jako dítě. Když je už nemohl pošpinit a změnit, toužil ho aspoň roztrhat na kusy a nakrmit se jeho masem.

	Jan opatrně oddělil démona od své podstaty. Na prolomení jeho sebekontroly by bylo třeba o hodně silnějšího kalibru. Démon překvapeně zasténal. Jan si k sobě přitáhl tři nejsilnější proudy magie v místnosti, spletl z nich trojitý portál a vyslovil zaklínadlo:

	„Tři cesty vedou do temnot. Jedna vystlaná masem, druhá plná krve, třetí dlážděná kostí. Všechny tě stahují do propasti. Vejdi! Vejdi! Vejdi!“

	Portál se změnil ve vír a démon se zaskučením zmizel v něm.

	Jan byl rád, že klečí, protože v tu chvíli by se neudržel na nohách. Síla démona zmizela stejně rychle a ve stejně oslepivém záblesku bolesti, jako přišla. Ale bolest nebyla ničím ve srovnání se ztrátou smyslů. Jako by svět kolem něj pohasl. Zmizela jasná aura, magické proudy i vnímání rozložení sil. Věděl, že o své schopnosti nepřišel, ale ten pocit se tomu hodně blížil. S démonem v těle bylo vše na dosah, vše prosté a lehké. Teď mu zbyly jen lidské schopnosti a jeho mysl.

	„Jsi v pořádku?“ zeptal se někdo, ale Jan se soustředil na dívku před sebou.

	Z vlasů si vytáhl jedno černé pero. Vyhrnul dívence tričko a přejel chmýřím po jemné dětské pokožce na břiše. Dítě zbavené démona se polechtání uvolněně zasmálo a Jana to kdovíproč potěšilo. Z hlubin černé duše vydoloval úsměv a položil jí dlaň na tvář. Vážně jí hleděl do očí.

	„Teď zařídíme, aby se to už nikdy nestalo,“ řekl. „Opakuj po mně. Ten, kdo v sobě nese zmar, při dotyku pozná žal. Při kořenech hor, při korunách skal, vrať se, odkud ses vzal. Do temnoty, do propasti, do nejhlubší černé strasti.“

	Při těch slovech na její hrudník brkem kreslil ochranný symbol a do linií vkládal slabý pramínek magie. Vypadalo to jako tyrkysově zářící tetování.

	„Udělal jsi mi obrázek,“ řeklo děvče překvapeně.

	„Už to tak vypadá,“ zvládl ještě jeden úsměv. „A teď bys vážně měla jít do postele.“

	„Já…“ promluvila matka dítěte. „Těkuji.“

	Gestem jí naznačil, že by opravdu měla co nejrychleji odejít, a ona měla dost rozumu, aby poslechla. Zůstal klečet, dokud za ní nezapadly dveře, a pak se těžce zvedl ze země. Podíval se na Kláru.

	„Přiznávám, že to na mě udělalo dojem,“ řekla. „Ale přesně to jste měl v úmyslu, že?“

	„Potom jsem rád, že se mi to povedlo.“

	„Dobře,“ přikývla. „Tak se posadíme a povíte mi, proč jste vlastně tady.“

	Ukázala na sedací soupravu. Poslechl ji a sedí si, i když pohovka byla na jeho vkus až moc nízká a měkká. Nelíbilo se mu ani to, že ona se posadila do křesla proti němu a Nataniel zůstal vzpřímeně stát za jejími zády. Neměl ale na vybranou.

	„Potřebuju vaši pomoc,“ řekl.

	„Cože?!“ Kláru Keltnerovou dokonale překvapil.

	„Ano,“ přikývl, „i pro mě je to nestandardní situace.“

	„Nestandardní situace?“ opakovala tázavě. „Po tom co jste do mého zaměstnání přiletěl na drakovi a démona, kterého bych vymítala několik týdnů, jste se zbavil za jednu minutu?“

	„Jsem si velmi dobře vědom rozsahu svých schopností, Kláro,“ odpověděl bezvýrazně. „A svých znalostí. V obou vás předčím. Jestliže mě tedy mé vědomosti zavedly k vám, neměla byste pochybovat o tom, že k tomu mám dobrý důvod. Potřebuji vaši pomoc a vy mi ji můžete poskytnout. Otázka je, zda jste k tomu ochotna.“

	„To záleží na povaze pomoci a na tom, co za ni nabízíte.“

	Jan sebral všechnu svou disciplínu a s vynuceným klidem si v klíně položil otevřené dlaně k sobě křížem, aby jedním neuváženým gestem nezměnil magické proudění v pokoji a neublížil jí. Byl na tuhle otázku připravený a počítal s ní, ale i tak ho její rovnostářské vystupování popouzelo. Nebyl zvyklý prosit, a když na to přišlo, ani platit. Ne lidem, ne za takovéhle situace.

	„Můj otec na vás před časem vložil kouzlo, jehož povaha vás chrání před vším magickým. Nejen před démony nebo bestiemi, ale i před prokletím nebo zaříkáváním. Dá se říct, že díky tomu odpuzujete všechno, co by vám mohlo uškodit a tím pádem zapříčinit, abyste mému otci jednou nedala to, co od vás chce.“

	Klářiny rysy ztvrdly a Nataniel vypadal překvapeně.

	„Můj otec to kouzlo z vás nikdy nesejme, ale není jediný mág na tomto světě,“ pokračoval Jan. „Budu k vám upřímný. Je to magie, která svou úrovní momentálně přesahuje mé schopnosti, ale mám přístup k otcovým poznámkám a experimentům a jsem si poměrně jistý, že v nějakém rozumném čase dokážu přijít na způsob, jak jeho působení neutralizovat. Tolik k otázce platby.“

	„Co to je za nesmysl?“ ozval se Nataniel. „Proč by kdokoli měl stát o ztrátu magické ochrany?!“

	„Protože to kouzlo má ještě druhou část, takovou, která slečně Keltnerové život zásadně znepříjemňuje.“

	„A o které nebudeme mluvit,“ řekla rozhodně Klára.

	Jan otevřeným gestem naznačil, že je mu to jedno, ačkoli osobně byl toho názoru, že Nataniel druhou část Klářina prokletí pozná dřív, než by jí bylo milé.

	„Připouštím, že jste mě zaujal,“ pokračovala Klára.

	„V to jsem doufal.“

	„Tak co přesně chcete?“

	„To samé, co jste se chystala udělat pro tu holčičku.“

	„Proč? Démonů se umíte dobře zbavit sám.“

	Jan se naklonil trochu dopředu, když jí odpovídal: „Na tomhle světě jsou o dost horší věci nežli démoni, Kláro.“

	„Proč nejdeš za otcem?“ vložil se do hovoru znovu Nataniel.

	Jan chvíli váhal, jestli mu má odpovědět, ale pak mu došlo, že by těžko hledal dva lidi, které by pravdivá odpověď tak snadno pohnula k tomu mu pomoct.

	„Můj problém je magické povahy, a pokud vím, existuje jen jeden mág, který má dostatečné schopnosti a sílu, aby na mě něco takového přivolal.“

	„Myslíš si, že za tím stojí on?“ vydechl Nataniel nevěřícně.

	„Že zrovna tebe to šokuje, to bych nečekal,“ podotkl Jan.

	
Kapitola 3.

	Černá duše

	Za okny se setmělo a místnost osvětloval jen narudlý přísvit zvenčí. Šelest křídel zněl jaksi neodbytněji, jako by se upírci a harpyje stahovali k oknům, za nimiž se skrýval jejich pán. Nebo aspoň jeden ze dvou pánů. Jan Rener seděl nehybně a klidně, a přece místností vibrovalo napětí. V nočních stínech jeho tvář rámovaná dlouhými černými vlasy vypadala až příliš bledá a jeho černé oči připomínaly bezednou propast. Něco na něm Kláru znepokojovalo. Ne jeho mládí ani to, co řekl. Spíš šlo o pocit, jako by ani nebyl z tohoto světa. Jako by s ním měl jen pramálo společného. A to taky zřejmě byla pravda. Svět, v němž žil on a ve kterém žili ostatní lidé, se lišil jako oheň a voda. Zcela jistě viděl a vnímal věci, které jim zůstávaly skryté, a na oplátku byl slepý vůči těm, jež ostatním připadaly zřejmé.

	Klára vstala a rozsvítila. Jan Rener se ani nepohnul. Zato Nataniela to probralo z šoku.

	„Nesmíš se tam vrátit,“ pronesl rozhodně.

	„Nesmíš. Musíš,“ Jan Rener pozvedl nejdřív pravačku a pak levačku dlaní vzhůru, jako by vážil význam těch slov. „Raději si zachovávám aspoň iluzi toho, že mám na vybranou.“

	„Ty ses zbláznil!“ vykřikl Nataniel. „Zabije tě!“

	„Nemyslím, že to je jeho cíl,“ řekl Jan ke Klářinu překvapení stále ještě klidně.

	Když viděla, jak autoritativně s ním Nataniel mluví a jak si to on nechá líbit, stále více ji zajímalo, jakou mají společnou historii. Neviděli se osm let, takže se museli znát ještě jako chlapci. Byli kamarádi? Znali se před Purpurovou nocí?

	„Cíl?“ opakoval Nataniel vztekle. „Jako by na tom sešlo, jestli je to jeho cíl nebo neplánovaný následek. Prostě se tam nevrátíš!“

	Teprve teď Jana Renera nadzvedl. Mladý mág se vztyčil, a než se Klára nadála, stál u Nataniela tak blízko, že mu doslova dýchal do tváře. Byli skoro stejně vysocí, přesto Nataniel doposud díky pevným svalům, vypracované postavě, věku a zřejmě i zbrani na Kláru působil mohutnějším dojmem, ale to se v ten okamžik změnilo. Jako by se spolu s Janem proti Natanielovi postavila stěna z temnoty. Byl štíhlý, ale jeho mocí se doslova zachvívaly stěny. Nemusel říct ani slovo a Nataniel o krok ustoupil.

	„Promiň, přehnal jsem to.“

	„A já nemám celou noc,“ obrátil se Jan ke Kláře. „Jdete do toho, nebo ne?“

	Klára váhala. I když na ni udělalo dojem, jak civilně se choval a jak pomohl posedlému dítěti, dobře si uvědomovala, že jí vlastně nic neslíbil. Řekl, že se pokusí její prokletí zlomit, ne, že to dokáže. Navíc ani on sám netušil, proti čemu stojí. Mohlo to být nad její síly, mohlo to být nebezpečné, a odměna nejistá. Jenže na misky vah musela přihodit ještě něco. Nenáviděla Radka Renera a každý den si trpce připomínala, že proti němu nemá žádnou zbraň, že nemá jak mu vrátit ránu, jak mu uškodit. Její vymítací večírky jistě sotva pocítil, ale kdyby překazila kouzlo, které seslal na vlastního syna, ťala by pěkně hluboko. Protože co si budeme říkat, když se rozhodl riskovat život jediného potomka, musel k tomu mít opravdu závažný důvod.

	„Uvidím, co můžu dělat,“ řekla. „Svlékněte se.“

	Poprvé ho viděla zaváhat. Nebyla by čekala, že to způsobí zrovna nahota. K jeho sebevědomí to nesedělo.

	„Je to nutné,“ dodala na vysvětlenou. „Čím větší je styčná plocha, tím je vymítací proces účinnější a tím přesnější mám představu, čemu čelím.“

	Dlouho na ni hleděl, jako by i tak chtěl odmítnout, ale pak krátce přikývl. Sundal si mikinu. Pod ní měl tenké černé tričko s dlouhým rukávem. Pevně sevřel rty a přetáhl si ho přes hlavu. Klára zalapala po dechu.

	„Zabiju ho,“ zasyčel Nataniel.

	Janovy paže a hrudník byly posety podlitinami a hlubokými šrámy. Některé z nich byly čerstvé, jiné už skoro zhojené. Otlaky na zápěstích výmluvně vypovídaly o používání pout. Dlouhé černé vlasy se rozlily po bledých ramenech a tu hrůzu částečně zakryly, ale vražedný pohled, který Jan na Kláru upíral, ji varoval, aby se zdržela jakéhokoli komentáře. Naneštěstí Natanielovi jeho poselství uniklo. Anebo si myslel, že na něj se nevztahuje.

	Popadl Jana za paži a obrátil ho tváří k sobě.

	„Jak dlouho? Chci vědět, jak dlouho to trvá!“

	Jan mu mlčky položil dlaň na hrudník a do Nataniela jako by udeřilo obrovské beranidlo. Odlétl po zádech přes celou místnost a po nárazu do zdi se složil jako hadrová panenka.

	„Už nikdy na mě nesahej,“ řekl Jan mrazivě.

	Pak si rozepnul opasek a stáhl kalhoty. Až na stopy po ranách měl krásné tělo. Štíhlé a vyvážené. Tělo mladíka, který dozrává v muže. Tělo kromě vlasů, řas a oblouku obočí úplně prosté ochlupení. Klára si nemohla pomoct a její pohled sám zaletěl k jeho rozkroku. Srdce se jí rozběhlo jako splašené ozvěnou odpoledního snu. Jeho přirození bylo jako silné kopí, rovné a pevné, a Klára si dokázala představit, jak jemná a hladká je na tom místě pokožka. Touha se v ní vzedmula tak silně, až se jí zatočila hlava. V tu chvíli nedokázala myslet na nic jiného než na to, jak hluboko v sobě by ho chtěla cítit. Jak by ho objala nohama a přitiskla se k němu, jak by zvedala boky a dosedala na něj mučivě pomalu a pak prudce, jak by ji beze zbytku vyplnil, jak by se kolem něj stáhla, až…

	„Kláro,“ oslovil ji tiše a ona se vzpamatovala.

	Uvědomila si, že zrychleně dýchá a že ho doslova hltá očima. Zrudla hanbou.

	Až, až, až, zněla jí v hlavě poslední myšlenka. Až nic. Nikdy nic nepřišlo. Jen strašlivá prázdnota, fyzicky bolestné nenaplnění. Její tělo po tom prahlo, její mysl se k tomu upínala dnem i nocí. Připadala si jako struna napjatá za hranice snesitelnosti. Struna, která nikdy nepraskne, nikdy nepovolí. Se strašlivým ponížením si uvědomovala, že tomu přihlíží i Nataniel Skalický, ale neodvažovala se na něj podívat. V tu chvíli se proklínala, že trvala na jeho přítomnosti. Mohla ho sice pořád ještě požádat, aby odešel, ale teď už to nemělo žádný smysl.

	„Kláro, když se mě dotknete, vzpamatujete se,“ promluvil znovu Jan.

	To jí připadalo jako ten nejpitomější nápad, spíš se jí zdálo, že když se ho dotkne, tak už nedokáže přestat, ale měl pravdu. Ohavnost démonské podstaty obvykle fungovala spolehlivěji než studená sprcha. Černá magie bude jistě podobná. Rychle se svlékala a úporně se snažila nevnímat citlivá ňadra a horkost v klíně.

	Přistoupila k němu. Pořád ji pohlcovala touha. Jeho krásné tělo ji lákalo, toužila cítit dotyk jeho přirození na svých stehnech, jeho teplou pokožku na své, jeho dech na své šíji. Objala ho kolem hrudníku a přitiskla se k němu celým tělem. Nejdřív se nestalo nic, necítila žádného démona ani zlo, jen teplou pokožku a pravidelný tlukot srdce. Jeho dech ji šimral na šíji. Zavřela oči a vyčistila si hlavu od myšlenek. Hřejivý pocit druhého lidského těla se trochu vzdálil a kolem ní se zvedla ledová tma.

	Černé plameny pableskovaly okolo jako bíle řežavějící uhlí, ale byla zima. A prázdno. Nacházela se uvnitř temné pustiny. Mrtvé a bez hranic. Pouště dýchající mocí. Zvrácenou mocí, protože tahle moc si brala bez ptaní a nerozlišovala použité prostředky. Nad tou mocí se vznášela ovládající vůle. Chladná a vzdálená osobnost, obklopená proudy magie bez možnosti někdy dosáhnout břehu. Osobnost, která utone v okamžiku, kdy ztratí kontrolu.

	A pak se něco pohnulo pod povrchem. Jeden z proudů moci se odklonil. Klára to nemohla vidět, ale její mysl pohybu automaticky přiřadila podobu víru, jak hledala nejvhodnější příměr. Kontrolující vůle zaváhala. Přesunula jiné proudy, překryla nerovnost další vrstvou, ale tam hluboko zůstávalo skryté něco, co mohlo rafinované předivo kdykoli narušit znovu.

	Klára se k Janovi přitiskla pevněji. Jeho tělo bylo stejně horké a vstřícné, jako byla jeho duše studená a odtažitá. Cítila, jak se jeho srdce rozběhlo rychleji a ztěžkl mu dech, ale ona sama už se žádným vzrušením nebojovala. Soustředila se na spodní proud. Na spodní vlny v moři moci, na lačná ústa, která dole číhala a polykala Janovu magii a narušovala rovnováhu. Rozsah té příšernosti mohla jen tušit, ale bylo nad slunce jasnější, že nejde o žádného démona.

	Její ochrany však působily. Ta bytost se od ní horečně stahovala pryč. Její chvatný pohyb bylo možné sledovat ve všech koutech Janovy duše. Magické proudy se rozvířily, jak se pod nimi pohybovala rozsáhlá masa. Ovládající vědomí zakolísalo. Zachvělo se, jak najednou na mnoha místech současně ztrácelo oporu. Pokoušelo se chvatně obnovit narušené vzorce, ale chyb způsobených pohybem netvora bylo příliš. Klára si okrajově uvědomovala, že to ovládající vědomí je mysl a vůle Jana Renera a pustina kolem vyplněná magií a mocí je jeho duše a že překotný úprk netvora ji trhá na kusy. Než tomu ale stihla věnovat větší pozornost, zaryly se do jejích paží hluboko cizí prsty, Jan ji od sebe odtrhl a vyděšeně od ní ustoupil.

	Překvapeně se na něj podívala. Byl bledý jako smrt, rty měl rozkousané do krve a tepna na jeho krku se zachvívala zběsilým bušením krve. A jí došlo, že horkost jeho těla má na svědomí horečka a těžký dech i zrychlený tep způsobila nesnesitelná bolest, nikoli vzrušení.

	Rychle sbíral oděv a oblékal se.

	„Jane, počkejte,“ pokusila se ho zastavit.

	„Byl to omyl,“ řekl prudce.

	„Fungovalo to,“ ujistila ho.

	„Fungovalo?“ podíval se na ní jako na blázna. „Nedokázal jsem to vydržet.

	To nedokáže nikdo z těch, které léčím,“ řekla, ale dobře věděla, že tohle bylo jiné. Tady nešlo jen o fyzickou bolest. Nebyla si jistá, co přesně by se stalo, kdyby ztratil kontrolu nad magií v sobě. K čemu by došlo, kdyby se ty pečlivě udržované vzorce úplně rozpadly? Odhadovala, že by to mělo nenapravitelné následky. Nejen pro jeho okolí, ale především pro něj osobně.

	Stál u okna, stále ještě do půl těla nahý, v rukou zmačkané tričko, a v rudé záři se zdálo, že se koupe v krvi. Presto vypadal jako kluk, když se na ni podíval a řekl prostě: „Jenže já nejsem jako ostatní, Kláro. Nemáte představu, jak blízko jste byla tomu, aby z vás zůstala jen hromádka popela.“

	„Jak moc je to zlé?“ vložil se do jejich hovoru Nataniel, na jehož přítomnost Klára na chvíli úplně zapomněla. Teď se chvatně natáhla po vlastním oblečení.

	„Je to zlé,“ připustila. „Nikdy jsem s ničím podobným nepřišla do styku. Je to v něm pevně zakořeněné a zasáhlo to podle mě kompletně celou jeho duši. Je to nějak spojené s magií. Ovlivňuje to jeho schopnost využívat magický proud.“

	„Snižuje to hladinu magie, kterou mám k dispozici,“ upřesnil Jan.

	„Jak moc je to pro tebe nebezpečné?“ obrátil se k němu Nataniel.

	„Jsem na magii závislý,“ odpověděl Jan. „Ne jako na alkoholu nebo na drogách. Potřebuju ji tak, jako ty potřebuješ kyslík. Na pár minut se bez ní obejdu, ale má to následky a končí to smrtí.“

	„Já myslel…“ vydechl překvapeně Nataniel.

	„Že kdybych se vzdal magie, bylo by všechno jako dřív?“ ušklíbl se Jan. „To se nestane.“

	„Už jste se někdy musel obejít úplně bez magie?“ vrátila se Klára k tomu podstatnému.

	Chvíli váhal, ale pak pokrčil rameny, jako by si říkal co už, a připustil: „Stává se to.“

	„Jak často?“

	„Nedokázal jsem vysledovat žádný vzorec,“ řekl. „Někdy k tomu dojde pětkrát za den, někdy mám dva tři týdny pokoj. Dost mi to narušuje denní režim. Problém ale není jen úplný pokles magie. Výkyvy jsou mnohem nebezpečnější. Práce s magií si nevystačí s pojmy jako přiměřeně nebo špetka.“

	Klára na okamžik ztratila dech, když jí došlo, co naznačuje. Dojde-li k výkyvu v době, kdy sesílá kouzlo, a naruší se tak vzorec nebo úroveň potřebné síly, může se celý proces zvrhnout v katastrofu.

	„Ale vy magii používáte i tak!“ obvinila ho, když si vzpomněla, jak srazil k zemi Nataniela nebo se zbavil démona.

	„Ano,“ souhlasil. „A nemám v úmyslu s tím přestat.“

	„Jestli ti nemůže pomoct Klára, co budeš dělat?“ zeptal se Nataniel.

	„Nevím,“ přiznal. „Budu hledat jiné řešení.“

	„A je nějaké?“ dotíral Nataniel, jako by mu jeden střet s ním nestačil. „A i kdyby bylo, máš dost času, abys ho našel?“

	„Nevím,“ řekl znovu důrazněji Jan. „Ale jsem si poměrně jistý, že nikdo jiný to za mě neudělá.“

	„Nebo bys mohl Kláru nechat, aby ti pomohla,“ nadhodil Nataniel.

	„Říkám, že to nevydržím,“ procedil skrze zuby Jan. „Není to bezpečné. Pro ni, pro mě ani pro tebe.“

	„Zato nechat to být bezpečné je,“ podotkl Nataniel pochybovačně. „Povím ti, proč jsi sem podle mě dneska přišel. Klára není tvoje nejlepší naděje, je tvoje poslední naděje. Vyzkoušel jsi všechno ostatní, co tě jen napadlo. Zkoušel jsi to zvládnout vlastními silami nebo vypátrat v otcových poznámkách nějakou obranu. Podle mě jsi za ním i byl a žádal ho o pomoc. A když všechno selhalo, nezbylo ti nic jiného než jít sem a prosit o pomoc neznámou ženu. Nemáš za kým jiným jít a nevíš si rady. Takže když Klára říká, že to funguje, měl by ses snažit najít způsob, jak to vydržet, a ne utíkat.“

	„Zejména pokud je situace tak nestabilní,“ přidala se Klára.

	Magie byla dost špatná, i když ji Renerové ovládali. Nechtěla si představovat, co by to znamenalo, kdyby se jednomu z nich vymkla z rukou.

	„Nevíš, o čem mluvíš,“ řekl tiše Jan.

	„Můžeme najít postup, který pro vás bude snesitelnější,“ navrhla. „Obvykle se vyplácí jít na démona co největší silou, ale tohle není démon, možná bude lepší vytlačovat ho postupně a pomaleji. A jsou prostředky, jak vás přimět to vydržet.“

	„Pouta a roubík?“ ušklíbl se.

	„Nebo omamné látky,“ přikývla bez uzardění. Když to mohly snést pětileté děti, musel to zvládnout i dospělý muž.

	„Omamné látky?“ opakoval posměšně. „Zajímalo by mě, Kláro, kde jste přišla na to, že je rozumné, aby se člověk nadaný tak velkou mocí jako já, sjížděl. To byste teprve zažila nestabilní situaci.“

	„O to tady nejde,“ zasáhl Nataniel. „Měl by sis připustit, že nemáš na vybranou. Tohle může být tvá jediná šance. A já budu tady a pomůžu, jak jen budu moct.“

	Jan Rener dlouho mlčel a díval se zamyšleně na Kláru. Tušila, že zvažuje všechna pro a proti, že znovu hodnotí svou zkušenost s Klářiným pokusem o vymítání a hledá hranice svých sil. Pak si z opěrky křesla vzal bundu a oblékl se.

	„Dobře,“ řekl stroze. „Přijdu za tři dny. Vy zatím dejte dohromady nějaký návrh, jak postupovat. Protože co se dělo dneska, znovu nepodstoupím.“

	Nerozloučil se ani s jedním z nich a odešel. Klára nedokázala uvěřit, že se to skutečně stalo. Ale na podlaze zůstalo ležet pero, jímž kreslil ochrannou runu na tělo malé Dorky. A její chtíč zmizel beze stopy. Za celých dlouhých šest let nezažila takovou úlevu. Střet s jeho černou duší dokázal zahnat i pokušení.

	 

	*

	 

	Nataniel stál u okna a díval se, jak Jan sbíhá schůdky k plaňkovým vrátkům a jde ke své limuzíně. Strašně moc si přál, aby se ohlédl. Ohlédl se, usmál se a pozvedl ruku na pozdrav. Přál si to stejně silně, jako se toho bál v den, kdy utekl z domu. Ani tehdy, ani teď se to ale nestalo.

	Tehdy byl horký letní den. Do školního batohu si ráno zabalil všechny peníze, které dokázal za půl roku našetřit, pas a jídlo na dva dny. Dvě trička, jedny krátké a jedny dlouhé kalhoty, náhradní spodní prádlo a ponožky. Jednu knížku a Játro, debilního umolousaného plyšáka, kterého máma před celými věky koupila na jejich poslední společné dovolené v Chorvatsku. Dnes nechápal, jak mohl obětovat místo ve svém skromném zavazadle na takovou zbytečnost, ale tehdy mu to přišlo důležité. Stejně jako neuměle vyrobené prastaré přáníčko ze zelené čtvrtky v boční kapse. Byl na něm tiskátkem vyřezaným z brambory vyvedený otisk žluté hrušky – proč proboha hrušky? – a uvnitř text psaný rukou, která právě zvládla krasopis: „Všecko nejlepčí k narozeninám, Naty, ať máš hodně kamarádůch.“ Jan v první třídě psal a četl nejlíp z celého ročníku a byl na to patřičně hrdý. Spolu s přáníčkem se v kapse tlačila rodinná fotografie, na které chyběl otec.

	Po vyučování si šel jakoby nic s kámošema zahrát fotbal. Přidal se i Jan a Nataniel za to byl vděčný, i když jindy by se ho snažil zbavit, protože Jan jako brankář nestál za nic. Jenže kluci z týmu prudili, až ho nakonec vystřídal Kamil a Jan zamířil domů. Okamžik, kdy se s ním měl rozloučit, tak přišel úplně nečekaně.

	Plánoval si, že po zápase spolu zajdou někam do parku, kde mu to vysvětlí a Jan to pochopí. Ale najednou se bál, že Jan to nikdy nepochopí a že on nesebere odvahu mu to říct. Díval se za ním rozpolcený a nerozhodný. A pak to svěřil do rukou náhodě. Bylo to jako hodit si mincí. Řekl si, že jestli se Jan ohlédne, doběhne ho a udělá to. A jestli ne, tak mu zkrátka napíše, až se někde usadí.

	Jan kráčel k závoře u vjezdu na hřiště a za chůze si svlékal tričko, aby si do něj otřel pot z tváře. Na dvanáctiletého chlapce byl spíš drobný, i když měl sportem zpevněnou postavu. Při pohledu na něj si Nataniel ostře uvědomil, že je to pořád ještě dítě. Že opouští dítě, které nikoho jiného nemá, a že jestli se Jan ohlédne a pozvedne ruku na pozdrav, nejspíš nedokáže odejít a nechat ho tu bezbranného a samotného v Rudé věži. Jenže pak Jan přeskočil závoru a zmizel za rohem školy a Nataniela už nic nemohlo zastavit. Za hodinu byl na hranicích s Německem a den nato v Londýně.

	„Myslela jsem si, že to jsou havraní pera, a vida,“ probral ho ze zamyšlení Klářin hlas.

	Na limuzíně hřadovaly tři harpyje. Když Jan přišel k autu, prostě natáhl ruku a všechny tři se k němu okamžitě lísaly jako kočky. Pohladil je po zcuchaných vlasech a pak každé z nich z křídla vytrhl jedno kosmicky černé pero a vetkl si ho do vlasů. Harpyje se radostně rozkřičely, vznesly se a kroužili nad vozem, dokud auto nezmizelo v zatáčce.

	„Dáte si…“ Klára krátce zaváhala, ale pak pokrčila rameny, „…vodu, čaj, jablkový džus?“

	„Kapku ranní rosy?“ uchechtl se.

	„Nepiju alkohol,“ řekla upjatě. „Žádný se tu nenajde.“

	„Měla jste mi to říct, Kláro,“ obrátil se k ní vážně.

	„Říkám vám to teď,“ předstírala, že neví, o čem je řeč.

	„Měla jste mi říct o tom prokletí, když jsem se vás ptal,“ nedovolil jí uniknout.

	„Ale jistě,“ sarkasmus šlehl jako bič. „Dobrý den, pane Skalický. Vítám vás na vašem novém pracovišti v mateřské školce. A mimochodem, kdykoli se na vás podívám, budu myslet jen na to, jak vás přefiknout. Neberte si to osobně, není to vámi. Já zkrátka chci do postele cokoli, co má mezi nohama potřebné vybavení. Když na vás tak koukám, co kdybysme na to vlítli hned. Stůl je prostorný a pevný dost. Nebo je za rohem sklad. Jsou tam sice uložené náhradní lůžkoviny s medvídkama a kočičkama pro děti, ale to akci dodá šťávu, ne?“

	„Strávil jsem v Rudé věži hodně času,“ nedal se vyprovokovat. „Znám Renera a vím, co je zač. Na světě najdete jen málo lidí, kteří přesně pochopí, co vám udělal, tak jako já.“

	„A teď mi, pane Skalický, povězte, k čemu by mi vaše pochopení asi tak bylo dobré?“

	„Natanieli,“ nabídl jí tiše. „Natanieli, Kláro.“

	Dlouho mlčela a zdálo se, že se snad rozbrečí, ale pak jen přikývla. „Bylo by to dobré k tomu, že bych si držel odstup,“ odpověděl jí. „Nedával bych podněty k aktivaci tvého prokletí.“

	„Podněty?“ přejela si dlaní po tváři a zoufale se usmála. „Ty sám jsi jeden velký podnět.“

	„Uklidní tě, když ti budu přísahat, že mě do postele nikdy nedostaneš?“ usmál se.

	„Když to nebudeš ty, bude to někdo jiný,“ zhroutila se unaveně do křesla.

	„Potom by pro tebe možná bylo lepší, kdybych to byl já,“ navrhl nejen proto, že se mu líbila. Náhodný sex byl riskantní a nebezpečí nemělo vždycky magickou povahu. A Jan ji bude potřebovat klidnou a zdravou, jestli mu má pomoct. „Když mě budeš potřebovat, nebudu se ptát, a až se mnou skončíš, odejdu a zapomenu na všechno.“

	Zamyšleně k němu vzhlédla: „Nejsem si jistá, že by to fungovalo.“

	„Zkoušela jsi to někdy?“

	„Divil by ses, ale párkrát ano. Úlety na jednu noc člověku docela ničí pověst. Lidi vždycky mluví, takže jsem se snažila najít jiný způsob, jak s tím žít a nezbláznit se. Jenže to nikdy nevyšlo. Muži si to berou dost osobně, když svou partnerku nedokážou uspokojit a ona jim občas zahne.“

	Nataniel pokrčil rameny.

	„Ptala ses, k čemu ti je moje pochopení dobré, a tohle je jedna z těch věcí. Nebral bych si to osobně, Kláro, a jsem diskrétní.“

	„Proč bys to pro mě měl dělat?“

	„Taky z toho něco budu mít,“ usmál se. „Já prokletý nejsem a ty se mi líbíš. A kromě toho chci, aby ses mohla soustředit na Janův problém.“

	„Vy dva…“ Klára se v křesle naklonila trochu k němu. „Jak dobře se znáte?“

	„Vyrůstali jsme spolu,“ odpověděl po pravdě a nechal paměť zabrousit do dob, kdy magie byla vyhrazená pro pohádkové knížky a kouzelníky na dětských představeních. „První vzpomínku na něj mám, když mi bylo šest nebo sedm a jemu tak tři. Měl moc rád třešně a viděl se ve mně. Běhal za mnou jako ocásek. To bylo furt: Naty, pojď mě houpat. Naty, pojď si stavět. Naty, čti mi. Naty sem a Naty tam. Lezl mi na nervy, ale asi mě to i těšilo. Byl jsem pyšný, že toho umím o tolik víc než on a on mě obdivuje a věří mi. U sousedů na zahradě měli třešeň. Obrovský strom, a v červnu byl úplně obsypaný. Chtěl jsem se vytáhnout, a tak jsme se tam vkradli a já vylezl do koruny. Házel jsem mu dolů plné hrsti a on se cpal a pořád na mě povykoval, jak chtěl další. Byl celý od šťávy.“

	Nataniel se usmál, když si to vybavil. Rozzářený Janův obličej a bílé tričko samá skvrna.

	„No, a když jsme dorazili domů, tak mě napráskal,“ dodal se smíchem. „Byla to první věc, kterou vypustil z pusy, jakmile jsme za sebou zavřeli dveře. Maminko, Naty mi natrhal třešně. Vylezl až úplně nahoru. Táta mi nasekal, ale vlastně mi to nevadilo. Věděl jsem, že Jan si prostě myslel, že rodiče mě za to moje hrdinství a dovednost budou obdivovat stejně jako on.“

	„Rodiče?“ zírala na něj Klára.

	„Stejně bys na to přišla, když mu teď budeš pomáhat,“ pokrčil rameny. „Jan je můj mladší bratr. A časy, kdy mě obdivoval a vzhlížel ke mně, podle všeho dávno minuly.“

	 

	*

	 

	Markéta měla středeční odpoledne ráda. Byly to jedny z mála dní, kdy mohla v klidu a míru trávit celé hodiny pod širým nebem uprostřed lesů a nemusela se ohlížet přes rameno nebo snášet pohledy ozbrojeného doprovodu. Patřilo to k jejím oblíbeným požitkům. Příroda, volnost, čerstvý vzduch a zdánlivá svoboda. Jezdila často za hranice. Se svými amanty plachtila na jachtě v národním parku Kornati, v otevřeném kabrioletu sjížděla klikaté silnice v Monte Carlu, křičela do větru v rakouských Alpách nebo ležela v poli levandule ve Francii. Jenže její duše i tak souzněla s českou krajinou, s oblými zalesněnými vrchy a vlídnými nížinami, líně se klikatícími řekami a malebnými údolími. Její duše věděla, kde se narodila a kde vyrostla, kam patří. Ale česká krajina, to byl jiný kalibr než totéž v cizině. Kam se co do nebezpečnosti hrabaly laviny v Alpách, krokodýli v Austrálii nebo orkány na americkém pobřeží. V lesích Lužických hor se proháněly hydry a baziliščí, nad Libercem kroužili Renerovi draci a noci zněly šelestem upířích křídel.

	Připravila doma svačinu a jako vždycky k ní přibalila malé překvapení. Pak vyzvedla ve dvě v práci Kláru. V mateřské školce v tomhle čase panoval krásný klid. Jen máloco dokáže v lidech vyvolat představu takového míru jako místnost plná dětí oddechujících ve spánku. Markéta nikdy neodolala a do ložnic nahlédla. Děti do jejího života nepatřily a nikdy patřit nebudou, ale tahle aura ji přesvědčovala, že je dobře, když to stejně jako ona neberou všichni lidé.

	Klára na ni už čekala přezutá do vycházkových bot a oblečená do jasně modrých tříčtvrtečních kalhot a bílého trička. Její úsměv byl trochu křečovitý, ale když ji Markéta pozdravila, roztála.

	„Kam chceš vyrazit dneska?“ zeptala se skoro přirozeně.

	„Na Ještěd,“ sdělila jí.

	„Už zase?“ pozvedla obočí Klára, ale Markéta věděla, že proti tomu ve skutečnosti nic nemá a je jí jedno, kam si udělají výlet. Klára její nadšení pro přírodu sdílela, i když z jiných důvodů. Do lesa se osamoceně moc chlapů neodvažovalo, takže tam mívala klid.

	Tramvají se svezly na konečnou zastávku v Horním Hanychově a po široké cestě vyrazily k bývalé lanovce. Lyžařský areál bez ohledu na rizika v zimě stále ještě fungoval, jeho bezpečnost zajišťovaly ozbrojené stráže, poplašný systém a řetězec krytů. Patřil k jedné z nejvyhledávanějších světových lyžařských lokalit. Ne snad pro kvalitu zážitku z jízdy, ale pro ten adrenalin, když člověk na sjezdovkách v plné rychlosti ujíždí yettimu, a pro atmosféru, kterou vytvářelo nenapodobitelné kvílení sněhových bánší v přilehlých lesních porostech. A pro zvláštní ledově zelenou barvu sněhu, který se nikdy nelepil a za lyžařem se zvedal v obrovském prachovém opalizujícím oblaku.

	Potůček podél cesty byl světle zelený a vlnili se v něm malí smaragdoví hádci. Mezi nimi probleskovaly výboje energie. Jak Klára kráčela kolem nich, zběsile sebou ve vodě mrskali, aby se dostali co nejdál od ní. Markéta si jich před časem pár odchytila do sklenice. Měla v plánu udělat si z nich netradiční osvětlení v ložnici, ale jakmile s nimi překročila práh svého bytu, všichni pošli. Renerův iluzorní dar bezpečí za zdmi lidských obydlí zafungoval bezchybné.

	Lanovka nejezdila. Prvních pár let po Purpurové noci se ji snažili udržet v provozu, ale nakonec jim to nestálo za námahu a dali přednost ochraně a údržbě lyžařských vleků. Přístup k hotelu na vrcholu hory dostatečně zajišťovala silnice. Na sloupech lanovky jako obrovité turbany seděla hnízda spletená z celých větví a taky z kostí, vlasů a natrhané kožešiny. Z nich v tuto roční dobu natahovaly krky mláďata gryfů. Dospělci se k nim slétali ze všech stran a přinášeli jim kusy krvavého masa z odlovené zvěře a slabších bestií. Občas některý z nich lačně natáhl krk k Markétě a Kláře, které svižným krokem stoupaly stezkou pod lany, ale jakmile zaznamenal Klářino ochranné znamení, rychle otočil hlavu a ladným obloukem se vzdálil.

	Výstup pod modrým nebem bez mráčku jim trval hodinu. U kříže před hotelem se usadily ve čtyři odpoledne a zasněně se zahleděly na město v údolí. Dominanta Rudé věže se tyčila na protějším úbočí, vysoká jako vrcholky Jizerských hor za ní. Její koruna byla schovaná v mracích, z nichž šlehaly neustálé energetické výboje. Město sevřené mezi dvěma horskými masivy se táhlo do dálky napravo k bývalému Jablonci i nalevo k bývalé Chrastavě, ale hor se bálo a vyhýbalo se jim. Markéta byla ráda, že růst osídlení přímo související se skutečností, že Liberec si Radek Rener vybral za své sídlo, nebyl nijak masivní. Do jejího rodného města se sice soustředila státní administrativa a zastupitelské úřady, ale hlavním střediskem obchodu, průmyslu a kultury zůstala Praha. Mezi městy panoval podobný vztah jako mezi Washingtonem a New Yorkem.

	„Proč myslíš, že si věž postavil právě tam?“ položila Klára otázku. „Když se nad tím zamyslíš, úplně se nabízelo, aby to udělal tady.“

	„Asi se řídil jinými kritérii než výhledem,“ pokrčila rameny Markéta a zalovila v batohu. „Říká se, že pod Rudou věží se sbíhají všechny jizerskohorské magické proudy a její základy jsou ponořené přímo v nich.“

	„Hm,“ Klára si lehla do jarní trávy a dívala se do nebe nad hlavou.

	Markéta vytáhla krabičku s jahodami a malinami, země původu U dvanácti měsíčků, láhev nealkoholického šampaňského a dva plastové kalíšky ve tvaru flétny.

	„Páni, ty jsi dokonalá,“ Klára se přetočila na bok a podepřela si hlavu rukou.

	Chvíli jen tiše popíjely a kochaly se výhledem, ale pak se Markéta odhodlala k otázce, která ji pálila.

	„Pořád abstinuješ?“

	Klára k ní pootočila hlavu.

	„Nemohla jsem si nevšimnout, že Nataniel bydlí ve stejném domě jako ty,“ dodala.

	„Ano, bydlí,“ přikývla Klára a ani se neptala, jak se tahle informace k Markétě dostala. „Ale prováděla jsem jedno docela neobvyklé vymítání a na chvíli mi to pomohlo.“

	„Neobvyklé?“ zbystřila Markéta.

	„Přišel za mnou Jan Rener,“ řekla Klára.

	Markétě zaskočilo šampaňské, až se zakuckala. Kašlala jako o život a Klára trpělivě čekala. Teprve když Markéta popadla dech a odložila skleničku, tichým a nevzrušeným hlasem jí vylíčila nezvyklou návštěvu. S každým dalším slovem se Markétě stahovalo srdce hrůzou. Nedokázala uvěřit tomu, že by to mohla být pravda, že po otci si její jedinou přítelkyni vybere ještě i syn.

	„Ty jsi fakt prokletá,“ zhodnotila s klidem, do kterého se musela nutit, když Klára skončila. „Jako by z té familie úplně nestačil jeden.“

	„Je to jen příčina a následek,“ pokrčila rameny Klára. „Nejde o první podivnost, která z Renerova znamení vzešla.“

	„Ale rozhodně je to podivnost nejnebezpečnější,“ podotkla Markéta. „Mám za ním jít s tebou?“

	„Za kým?“ podívala se na ni Klára nechápavě.

	„Za Radkem Renerem,“ odpověděla opatrně Markéta. „Je ti přece jasné, že za ním musíš jít a všechno mu říct.“

	„Ne, to mi tedy jasné není,“ odsekla Klára. „Zařekla jsem se, že za ním nikdy nepůjdu, a na tom se nic nemění.“

	„Nemáš na vybranou,“ naléhala na ni Markéta. „Kdo jiný tě před jeho synem ochrání, až mu řekneš ne? Nebo si myslíš, že Jan Rener si nechá jen tak líbit, když ho vyrazíš?“

	„Hodlám mu pomoct,“ odvětila Klára a Markéta znovu zalapala po dechu.

	„To nemyslíš vážně,“ naklonila se k ní a vzala ji za ruku. „Jestli to uděláš, dostaneš se přímo mezi ně dva. A kdo si myslíš, že bude tahat za kratší konec lana v tomhle sporu? Kdyby si Jan s magií svého otce věděl rady, nechodil by s prosíkem za tebou. Zatáhne tě do toho a pak prohraje. A až se to stane, jemu Rener možná tak pokrátí kapesný a dá mu domácí vězení, ale na tebe vezme jiný metr. Proč bys mladýmu Renerovi vůbec měla pomáhat? Nic o něm nevíš a neznáš ho. A jeho pověst je právě tak hrozná jako pověst jeho otce. Nemůžeš mu věřit. Až od tebe dostane, co chce, prostě se tě zbaví.“

	„Markét,“ Klára její ruku pevně stiskla. „Už jsem se rozhodla. Poprvé v životě mám možnost to tomu grázlovi vrátit. A mám šanci, že se zbavím svého prokletí. Nedělám si iluze o spolehlivosti Jana Renera, ale v tuhle chvíli je on moje nejlepší naděje. Byla bych blázen, kdybych to nezkusila.“

	„Tvoje nejlepší šance, jak se zbavit prokletí, je jít do Rudé věže a poprosit Renera, aby z tebe své znamení sejmul. Už nejsi šestnáctiletá panna, proboha, zavřeš oči, zatneš zuby a budeš mít jednou provždy pokoj. A když mu naservíruješ zprávy o tom, co mu synek vyvádí za zády, možná tě svého znamení zbaví jen tak. Potrestal tě přece už dost.“

	„Markét, tys tam tehdy nebyla,“ odpověděla Klára smutně. „Říkám ti všechno, ale ani tak nemáš tušení, jaké to bylo a co přesně mi provedl. Jak dokonale zničil nejen můj život a rodinu, ale přímo mě. Co ze mě vytvořil. Jak mě přinutil se samu na sebe dívat.“

	„Ne, nebyla jsem tam tehdy s tebou,“ souhlasila Markéta. „Ale zažila jsem Purpurovou noc venku. A ta zkušenost mě naučila dvě věci. Užívat si života, co to jde a dokud to jde, a nikdy, nikdy za žádnou cenu nestát v cestě Radku Renerovi.“

	„Ty víš, že já poslední bych ti vyčítala, že ses rozhodla na všechno zapomenout a žít jen pro přítomnost, ale já to tak neumím. Ne když on sedí tamhle,“ Klára pustila její ruku a ukázala prudce směrem k Rudé věži, „a celý náš svět drtí ve svých rukou a bere si z něj po libosti a bez ptaní a bez trestu. Já prostě chci, aby ho stihl trest! Nedokážu se otočit na druhou stranu a mlčet!“

	„Myslíš si, že jsem zbabělec?“ zeptala se Markéta.

	„Myslím, že jsi zaplatila dost, abys nemusela bojovat,“ řekla Klára.

	„A ty snad ne?“

	„Markét…“

	„Zabije tě,“ Markéta to skoro nedokázala vyslovit nahlas, ale musela, i když se těmi slovy dusila. „Zabije tě, a já už nikoho jiného nemám.“

	Vstala a popadla batoh.

	„Budu opatrná,“ Klára taky vyskočila.

	„Zaplatila jsem dost, sama jsi to řekla!“

	„Nataniel na mě dohlédne,“ dodala Klára.

	„Nataniel? Takže nejen ty, ale ještě i on?“ křikla na ni Markéta a vyrazila z kopce dolů.

	Prchala, jako by jí za patami hořelo, ale slyšela, že Klára běží za ní, aby ji ochránila. Jakou vůbec mohl mít šanci obyčejný muž proti černé magii? Sama byla překvapená, jak se jí rozbušilo srdce, když si představila právě jeho, jak stojí proti Janu Renerovi. Nic pro ni neznamenal a byla si jistá, že ani ona pro něj. Bylo to jen chvilkové rozptýlení motivované snahou pomoct Kláře, ale nemohla se zbavit myšlenek na jeho horké tělo, na jeho silné dlaně a úsměv. Uvolněný a rošťácký. Úsměv, který nezatěžovala žádná temná minulost.

	Klára na ni mluvila, vysvětlovala, snažila se ji uklidnit, ale Markéta ji nedokázala poslouchat. Marně hledala ztracenou rovnováhu. Marně se snažila znovu zapomenout na Purpurovou noc a nemyslet na budoucnost. Nechtěla znát to, co bylo, ani to, co přijde. Chtěla jen prožívat teď. Co nejlépe, beze strachu, bez zodpovědnosti. Ale najednou už to nešlo.

	Klára a Nataniel, oba mrtví, a ona sama už navěky uvězněná ve vzpomínkách na všechno, co ztratila.

	
Kapitola 4.

	Magické proudy

	„Tati, pusť tam Vypsanou fixu,“ dožadoval se ze zadní sedačky Nataniel.

	„Jo, pusť nám Bubetku,“ přizvukoval mu Jan, který jako obvykle podpořil každý bratrův nápad.

	Ale Radek jako by je neslyšel. Stoupali serpentinami na Bedřichov. Silnice byla rozpálená a ani klimatizace nedokázala z auta vyhnat letní horko. Čelní sklo zdobily zelenohnědé fleky rozstříknutého hmyzu.

	„Radku,“ oslovila Anna tiše manžela.

	„Hm,“ podíval se na ni.

	„Děti chtějí pustit muziku.“

	„Jo, jasně,“ přikývl a zase byl myšlenkami pryč.

	Anna zasunula do USB portu flash disk s hudbou a našla požadovanou písničku. Kluci začali zpívat s kapelou. Tedy, zpíval Nataniel, Jan spíš jen s nadšením recitoval text do rytmu. Bylo to vlastně zvláštní, jak k Natymu promlouvala hudba, jak slyšel každý tón, ale slova šla mimo něj a nedokázal se naučit ani jednoduchou říkanku, zatímco Jan si pamatoval každé písmeno a intuitivně rozuměl podtextu skrytému za verši, ale muziku nevnímal o moc víc než ruch v pozadí.

	„Myslíš, že dneska to najdeš?“ zeptala se Radka.

	Přála mu úspěch, i kdyby jen proto, aby konečně našel klid. Jeho posedlost magií nebyla nebezpečná a dost dlouho ji brala jen jako docela zajímavého koníčka. Sbalil ji, když ji s neodolatelnou přirozeností a naivitou pozval, aby s ním o svatojánské noci šla pálit oheň. Vystoupali spolu na Javorový vrch kousek za městem a připravili ohniště. Když padla noc, oheň zažehli. Pili hodně vína. Radek v plamenech zapaloval košaté větve a kroužil jimi proti černému hvězdnému nebi, až ohnivá kola připomínala slunce. Na louce pak spolu sbírali devatero bylin, společnýma rukama z nich pletli věnce, a tak jako propletli čarovné kvítí, propletli v lůžku z vysoké trávy i svoje těla. Anna nevěřila na magii, ale od té noci ho milovala a on miloval ji.

	Nejezdil na kole, nechodil do hospody, nezajímal se o hudbu nebo cestování. Místo toho sbíral léčivé byliny a doma z nich dělal oleje a tinktury. Rychle si zvykla, že mnohdy měly lepší účinek než léky na předpis, a když se narodily děti, ráda využívala jím připravené uklidňující čaje, směsi na kašel a na bolesti bříška a masti proti opruzeninám. Četl jen o prastaré magii a sbíral střípky informací o zapomenutých rituálech a zaříkáváních. Uměl o všem poutavě vyprávět, a když jí večer v ložnici na záda kreslil prastaré runy, nejdřív se smála, pak toužila a nakonec v jeho rukou hořela. Jenže časem se míň smál, míň vyprávěl a víc se toulal po horách. A večer místo v její posteli ležel v knihách.

	„Uvidíme,“ odpověděl úsečně.

	Přehoupli se přes sedlo Maliníku a klesali do horské vesničky. Bývalá sklářská osada se rozkládala na horním toku Bílé Nisy mezi Libercem a Jabloncem nad Nisou a patřila k nejoblíbenějším oblastem Jizerských hor. Obec tu kdysi vznikla, přestože uživit se v kraji nebylo jednoduché. Kamenitá půda se obdělávala jen těžko a sníh na ní ležel dlouho. Místní obyvatelé původně využívali přírodní bohatství – rašelinu, dřevo, žulu a křemen. Později jim daly práci brusírny a mačkárny skla. Dnes se do Bedřichova v průběhu celého roku sjížděli turisté a sportovci – lyžaři v zimě a cyklisté na jaře a v létě. Radek byl přesvědčený, že někde v okolí musí ležet neviditelný zdroj, který obci v průběhu času zajistil prosperitu bez ohledu na nepříznivé klimatické podmínky. Oponovala mu, že takových vesnic a městeček jsou všude hromady, že nemůže lidskou píli a rozum zaměňovat s kouzly, ale jen se od ní zarputile odvracel.

	Jezdili do Bedřichova a jeho okolí každý víkend. Anna s dětmi teď o prázdninách zůstávala na koupališti u chaty Dolina, zatímco on mizel v okolních lesích a hledal neviditelnou sílu. Voda v bazénu stékající z okolních rašelinišť byla skoro černá. Když se do ní člověk ponořil, nabyla jeho pokožka pod hladinou karamelové barvy, a tělo od prsou dolů mizelo ve vířivé temnotě. Byl to zvláštní a trochu zneklidňující pocit, ale voda byla chladivá a osvěžující. Hlavně v období letních veder.

	„Chci, abyste šli dneska se mnou,“ řekl Radek, když parkoval vůz.

	„Tati, to ne!“ vzepřel se okamžitě Nataniel. „Vždyť je horko! Chceme s mamkou na koupák jako vždycky!“

	„Tati, nás to nebaví,“ přidal se Jan.

	Radek si Annu přitáhl blíž k sobě a pošeptal jí, aby ho kluci neslyšeli: „Něco jsem si dneska vzal, abych zvýšil svoji citlivost. Už to začíná působit.“

	„Co sis vzal?“ snažila se tlumit hlas, ale viděla, že oba kluci i tak okamžitě postřehli její strach a nastražili uši.

	„Jen trochu jinou verzi toho, co piju obvykle,“ snažil se to bagatelizovat.

	Anna však dobře poznala, že tahle verze musela být víc než jen trochu jiná. I Radek se bál.

	„Radku, tohle musí přestat,“ prosila ho.

	Neodpověděl. Jen jí do ruky vtiskl malou lahvičku.

	„Kdybych ztratil vědomí, musíš do mě tohle nějak dostat.“

	„Radku…“

	„Anko, nemůžu přestat,“ řekl vážně. „Je to jako bzučení v uchu, jako stín na okraji zorného pole. Je to tam, ale nemůžu to vidět, slyšet ani uchopit. Je to přírodní zaříkávání. Vine se to všude kolem nás a spřádá to ochrannou síť zřejmě nad celou planetou. Lidi to narušují. Šelest větví ve větru přehlušují auta na dálnici, vůně prsti zaniká ve zplodinách, proudění vody naráží na přehrady… Nevím, jak ti to vysvětlit. Ekologové mluví o rovnováze v ekosystému, ale postihují tím jen špičku ledovce. Odehrává se to na mnohem hlubší úrovni. Já vím, že to tam někde je. A jakmile k tomu proniknu, jakmile se toho dotknu, všechno pochopím.“

	„Zachází to moc daleko,“ trvala na svém.

	„Prosím tě, pojď dnes se mnou,“ uzavřel diskuzi a ona věděla, že půjde. Nemohla ho nechat jít samotného.

	Vzali si batoh s pitím a vyrazili z parkoviště přes stadion, aby se vyhnuli koupališti a další scéně dětí, pro které v horku voda představovala nepřekonatelný magnet. Nepomohli si, kousek za stadionem vytvářel průzračný potok tůňku obklopenou vyhřátými balvany.

	„Nám je horko,“ prohlásil při tom pohledu okamžitě Nataniel.

	„Dneska ne, Naty,“ odmítla ho rozhodně Anna a koutkem oka zneklidněně sledovala, jak se Radkovi na čele perlí pot. „Táta potřebuje, abychom šli s ním. Dneska bude výlet.“

	„Mami, aspoň na chvilku,“ prosil a Jan se přidal.

	„Je to ledové,“ rozmlouvala jim to, aby nemusela přitvrdit. „To není jako koupaliště. Vykoupete se, až se budeme vracet.“

	„Dovol jim to,“ vložil se do sporu Radek.

	A než se stihla ohradit, jak nediplomaticky ji podrazil v jejím snažení, přelezl balvany a skočil do tůně. V botách, v kalhotách, do té smrtelně ledové horské vody, která vyrážela dech. Hladina mu sahala do pasu.

	„Hustý!“ zakřičel Nataniel.

	„Já chci taky!“ skákal vedle ní Jan a tahal ji za ruku.

	„Vy se ale svléknete,“ řekla, protože zakazovat jim to dál už nemělo smysl.

	Radek stál ve vodě naprosto nehybně a tvář zvedal k zelené klenbě nad hlavou. Měl zavřené oči a ruce pozvedal, jako by prováděl nějaké zaříkávání.

	„Je všechno v pořádku?“ zastavila se u Anny nějaká starší paní a podezřívavě se dívala, co to tam Radek provádí.

	„On…“ Anna se na chvíli zarazila, když spolkla slova hledá magii a místo nich dodala: „Medituje.“

	„Aha,“ paní šla dál, ale stále se ohlížela přes rameno. A nebyla sama.

	Kluci ze sebe zatím strhali oblečení a vrhli se za tátou. Skočili do tůňky jako on, střídavě lapali po dechu a řvali jako šílení, když se do nich zařízla studená voda, a mrskali sebou jako rybičky, jak se snažili co nejrychleji dostat na břeh. Na oblých balvanech si pak vzrušenými hlasy sdělovali své dojmy a navzájem se hecovali, kdo do toho jako první půjde znovu. Nebylo těžké uhodnout, že první se odváží Nataniel. Vždycky se snažil na Jana dělat dojem.

	Radek zatím pomalu sklonil hlavu, ruce položil na hladinu a opsal jimi kolem sebe široký kruh. Pak se nadechl a ponořil se. Pomalu a s rozmyslem. Anna viděla, jak se přidržuje velkých kamenů, aby se udržel u dna. Odrostlé černé vlasy mu vířily kolem tváře. Oči měl i pod vodou otevřené, až se Anně na okamžik zdálo, že je mrtvý. Byl pod vodou dlouho. Nekonečně dlouho. Tak dlouho, až to přitáhlo i pozornost dětí.

	„Mamí, my se taky budeme potápět,“ volal Nataniel. „Stopneš nám, kdo to vydrží dýl?“

	„Radši vytáhněte tátu,“ požádala ho zneklidněně.

	Hoši skočili do tůňky a ponořili se za Radkem. Anna se bála, že na ně nebude reagovat, ale mýlila se. Jakmile se ho dotkli, popadl každého jednou rukou a vynořil se s nimi nad hladinu. Držel je pevně, tiskl je k sobě a smál se.

	„Tati, ještě jednou, já chci ještě jednou!“

	Znovu se s nimi potopil a blbnul s nimi v ledové vodě jako už celé měsíce ne. Nakonec je musela přísně zavolat na sluníčko. Když děti zabalila do tenkých ručníků z mikrovlákna a každému do ruky vrazila sušenku, obrátila se k Radkovi.

	„Našel jsem to,“ pošeptal jí a políbil ji vášnivě na rty. „Je to tady, věděl jsem to celou dobu, ale teď jsem si jistý. Musíme vyrazit, musíme jít dál, dokud to vidím.“

	„Kluci se jen osuší,“ klidnila ho.

	„Dobře, ale rychle,“ vytáhl si z batohu mapu a černou silnou fixou do ní začal zakreslovat nějaké značky.

	Asi po deseti minutách vyrazili. Radek takřka ihned opustil cestu a oni se za ním plahočili mezi stromy. Pod nohama jim šustilo vysušené jehličí a praskaly spadané větvičky. Kluci sbírali šišky a házeli je po sobě. Občas zasáhli i Radka, ale ten to vůbec nevnímal. Co chvíli se zastavoval, zmateně se rozhlížel kolem sebe, jako by okolí nepoznával, ač si stále drželi směr k Bedřichovské přehradě. Pak se ale jeho tvář zase rozjasnila a vyrazil po neviditelné stopě jako lovecký pes. Občas se přivinul k nějakému stromu a otíral se tváří o drsnou kůru, potom zase v rukou drtil zralé borůvky, až měl dlaně celé modré. Odhrabával listí, odkrýval v hrabance žulové balvany a umísťoval je o kousek dál podle schématu, který znal jen on sám.

	Anna nedokázala posoudit, do jaké míry jeho chování zapříčinil lektvar, který si vzal. Když sledovala jeho počínání a tvář plnou takřka náboženského vytržení, začínala se bát, že už úplně ztratil rozum, ale neměla odvahu ho vyrušit.

	Za dvě hodiny se před nimi otevřelo lesnaté údolí říčky Černá Nisa, zatopené tmavou do hněda zbarvenou rašelinnou vodou. Hladina přehrady se před nimi táhla dobře tři sta metrů až ke kamenné hrázi. Na březích po obou stranách se opalovalo pár lidí, ale panoval tam nebeský klid. Jako by mocná voda v nádrži dokázala pohltit každý zvuk. Byla jako černé zrcadlo, stahovala k sobě světlo, a to pak v jejím nitru jiskřilo temnými záblesky. Když Anna přivřela oči před sluníčkem, na okamžik měla pocit, jako by nehleděla na vodní hladinu, ale na bezednou propast vířící černým světlem.

	Radek stál jako omráčený. Chrčivě dýchal a vztahoval k hladině ruce, jako by si ji chtěl přitáhnout k sobě. Mezi jednotlivými nádechy ze sebe vyrážel nesrozumitelná slova.

	Kluci se vrhli k vodě. Shodili ze sebe sandály, a než je Anna stihla zastavit, vlétli do ní i v oblečení. Vřískali, Jan se snažil Nataniela potopit a rychle zjistil, že rašelina na dně je víc než jen dobrou náhražkou za šišky. Anna by je normálně napomenula, ale teď jim nemohla věnovat pozornost. Radek se chvěl jako ve větru a obličej mu pokrýval tenký film potu. Na krku mu zběsile pulsovala tepna. Oči se mu obracely. Rychle v batohu našla lahvičku, kterou jí dal na parkovišti. Podepřela ho a tiše ho oslovila.

	„Radku, musíš si sednout. Musíš to vypít.“

	„Je to všude, všude, všude,“ vyrážel ze sebe. „Je toho tolik. Je to silné, moc silné.“

	„Radku, posaď se.“

	Nevnímal ji.

	„Všude, všude kolem, všude…“ šeptal dokola.

	„Radku, prosím tě, děsíš mě,“ Anně se do očí draly slzy.

	A pak najednou v jejích rukou ochabl a klesl k zemi. Podařilo se jí jen malinko ztlumit pád, ale byl příliš těžký na to, aby ho udržela a dokázala ho jemně položit. Naštěstí půda kolem nich byla měkká a vzrostlá tráva je zvědavým očím skryla. Anna mu pootevřela ústa a nalila do nich část obsahu lahvičky. Pak mu ucpala nos a přidržela zavřená ústa. Bála se, že lék vyplivne nebo ho vdechne, ale k její velké úlevě polkl. Opakovala celý proces, dokud lahvička nebyla prázdná.

	Pak jen seděla vedle něj a hlídala jeho tep a dech. Jan a Nataniel zatím vylezli z vody úplně promodralí. Svlékli si mokré věci a hřáli se na sluníčku na kamenech na mělčině. Byla ráda, že neotravují a neptají se. Za hodinku je zavolala k jídlu a donutila je napít se. Pak zmizeli v lese. Jejich oblečení pomalu schnulo. Z Anny horký letní den vysával síly. Potila se a točila se jí hlava z tepla. Nakonec přece jen s neklidem opustila ležícího Radka, svlékla se a nahá vstoupila do černé vody. Přehrada byla ledová, ale osvěžující. Anna se ponořila pod hladinu a otevřela oči. Chtěla znovu vidět to mihotavé světlo, ale obklopovala ji jen hnědá stěna s vířícími kousky rašeliny.

	Když se vrátila k Radkovi, byl vzhůru. Horečně něco hledal v batohu.

	„Jak ti je?“ zeptala se.

	„Vypij to,“ podal jí půllitrovou PET láhev od limonády, v níž byla jakási načervenalá kašovitá hmota.

	„Málem tě to zabilo.“

	„Musíš to vidět taky,“ vtiskl jí láhev do ruky. „Musíš to cítit. Měl jsem celou dobu pravdu.“

	„A nenapadlo tě, žes možná měl jen halucinace?“ nadhodila, i když černé světlo blyštící se ve vodě, když k přehradě dorazili, jí nešlo z hlavy. Černé světlo, bezedná propast, bezhlesé ticho.

	„Anko,“ naklonil se k ní naléhavě. „Je to mnohem větší, než jsem čekal. Je to obrovské. Je to síla bez hranic. Síla, se kterou můžeš změnit svět. Síla, která tě promění.“

	„Promění v co?“ zeptala se mírně.

	„V něco většího.“

	„Radku,“ položila láhev mezi ně a vzala ho za ruce. „Máme s sebou děti a už se bude stmívat. Musíme se vrátit k autu, dát jim večeři a uložit je do postele. Jeden z nás tu pro ně musí být. Až to poznáš lépe, až tomu úplně porozumíš, ukážeš mi to, ano?“

	„Ale Anko,“ jeho ruce se třásly. „Je to tak nepopsatelné. Je to magické. Přál bych si, abys to mohla cítit se mnou.“

	„Jednou budu,“ slíbila.

	 

	*

	 

	Limuzína zastavila u paty Rudé věže. Masa roztavené a silou lidské vůle zformované horniny se tyčila až do nebe. Hvězdy zastiňovaly magické výboje kolem jejího vrcholku. Jan vystoupil a nechal vůz odjet. Stál vedle gigantické stavby a ani skutečnost, že kdyby chtěl, mohl by o kus dál za jediný týden vybudovat stejnou, ho nezbavovala ohromení. Kdysi dávno, v jiném čase a jiném světě, je rodiče vzali na dovolenou do jižních Čech. Jeden z jejich výletů je zavedl i k jaderné elektrárně Temelín. Páru stoupající z chladicích věží bylo vidět ze vzdálenosti šedesáti kilometrů a věže samotné ze třiceti. Když kolem nich projížděli, jejich auto připomínalo krabičku od sirek. Jan si pamatoval, jak mu Nataniel vysvětloval, že tohle není elektrárna, ale jen část chladicího okruhu, a jak mu to nevěřil. Něco tak gigantického, tak obrovského, přece muselo být srdcem celého místa.

	U Rudé věže takový omyl nemohl nastat. Tyčila se do výšky půl kilometru, její průměr u paty činil čtyři sta metrů a byla skutečným srdcem nového světa a sídlem jeho pána.

	Janovi přejel po zádech mráz, když si vzpomněl na otce. Zdržel se a pozdní příchody se nepromíjely.

	„Při síle větru, při dechu vánku, kážu ti, tího, poddej se spánku,“ zašeptal zaříkání a z bohaté magické zásoby kolem věže vytvořil plošinu pod svým tělem. Pak změnil směr proudění na stoupavý a vznesl se k nejvyšším patrům.

	Dveře byly odemčené. Chvíli váhal, ale pak přece jen vstoupil do otcovy pracovny.

	Otevřelo se před ním celé podlaží. V této výšce měla místnost průměr pouhých padesát dva metrů, ale díky dokonale kruhovému tvaru se zdála být nesmírná. Pod nohama se mu matně leskla zrcadlová plocha podlahy. Rudé sklo bylo hladké, jemně tepalo světlem a dodávalo místnosti přízračné zdání ženského lůna. Do kruhu podél stěn bylo rozmístěno otcovo vybavení. Kusy čistých minerálů a kovů, silné kvádry horniny, stovky svazků nejrůznějších bylin, kosti a tkáně magických bestií i lidí, krystaly ledu a tanky plné ranní rosy, bouřkové vody a mlh. V zadní části se až ke koruně věže zvedaly police obrovské knihovny. Středem místnosti vedl průhledný tubus, jímž proudila magie z kořenů věže na její vrchol a který zajišťoval snadný přístup k silné koncentraci této síly v jakémkoli patře věže.

	Nejpůsobivější však byly stěny, jimiž se kolem dokola složitě proplétal vzor nejdůležitějších požehnání a prokletí. Právě těmi Rudá věž měnila Česko v srdce světa – oblé kudrlinky požehnání dlouhého života a zdraví přecházely v ladné a štědré křivky požehnání prosperity. Rámec jim tvořilo síťoví lomené čáry prokletí nepoctivých a všechno jako brnění překrývaly průhledné šupinky ochranného prokletí. Vzor se neustále měnil, jak se lidé rodili a umírali, pracovali a hřešili. Velká čtyřka Renerových požehnání a prokletí, které se lidově říkalo erpépéčka, si díky kouzlu brala magii přímo z mocného zdroje, na němž byla Rudá věž vystavěna. Jan měl poměrně přesnou představu, jak to funguje, i když si nebyl ani zdaleka jistý, jestli by on sám něco podobného dokázal stvořit.

	Požehnání dlouhého života a zdraví zaručovalo každému člověku s českou národností osmdesát let života bez chorob a v plné síle. Požehnání prosperity dávalo zcela nový rozměr starému přísloví o zlatých českých ručičkách, prokletí nepoctivých přinášelo trest každému, kdo se na území Česka dopustil přečinů či zločinu. Ochranné prokletí zajišťovalo bezpečí země a jejích obyvatel před útokem zvenčí, a samozřejmě také absolutní bezpečí samotné Renerovy rodiny. Těžko uvěřit, že magie, která tu síť udržovala, nikdy nedošla. Jenže magie byla jako voda. Dokud proudila, nemohl jí být nedostatek. Odplula do moře a vzápětí již v podobě deště padala na srázy hor. Jakmile ji požehnání vyčerpalo, prokletí ji stáhlo zpět. Vlastně to byl od otce geniální nápad. Sám jediný by nikdy nedokázal magii v Čechách znovu rozhýbat. Prorazil rezervoáry, ale bez koloběhu, který si od magie vynucovala permanentní erpépéčka, by se časem magická hladina opět dostala do klidového režimu. Jenže všelidové požehnání a prokletí byla jen dočasným řešením. Odčerpávala tolik moci, že je žádný mág nemohl považovat za konečný stav. A proto jeho otec dnem i nocí pracoval na vývoji způsobu, jak najít a otevřít rezervoáry magie i ve zbytku světa a obnovit cirkulaci na planetární úrovni.

	„Kdes byl?“ vytrhl Jana ze zamyšlení otcův hlas.

	Jan pohlédl na muže, který spustil novodobou potopu světa. Radek Rener seděl u svého pracovního stolu napravo od vchodu, zachmuřený a s tvrdým výrazem. Byl vysoký a kostnatý a tmavé oblečení na něm viselo, i když mu jeho osobní krejčí a návrhář dodával jen nejvyšší kvalitu. Jeho černé oči žhnuly a rty nasupeně svíral. Čas všechno, co prožil a čeho se dopustil, v jeho tváři zaznamenal hlubokými svislými vráskami.

	„Nataniel je ve městě,“ řekl Jan a spolehlivě tak otcovu pozornost odvrátil od svého pozdního příchodu.

	„Vrátil se,“ Radek Rener se zvedl z koženého křesla. „To bych po tolika letech už nečekal. Co chce?“

	„Nesvěřil se mi,“ odpověděl.

	„Zjistíš to,“ rozhodl otec. „Vždycky tě měl rád.“

	„Hodně se změnil,“ upozornil ho Jan. „Může to chvíli trvat.“

	Otec rozvážně přikývl: „Než to zjistíš, dohlédneš na něj.“

	„Dobře.“

	Jan se nehádal. Nejenže to nemělo smysl, ale ani k tomu nebyl důvod. Právě získal propustku na noční vymítání u Kláry Keltnerové a tolik času, kolik bude potřebovat.

	„A teď pojď, už tak jsem se dost zdržel,“ otec ukázal na lůžko za svým pracovním stolem a Jan se zachvěl. „Dnes to bude trochu náročnější.“

	„Náročnější?“ Jan vynaložil všechnu sílu na to, aby z jeho hlasu zněla jen zvědavost.

	„Mám nový nápad, jak odhalit rezervoáry za hranicemi.“

	Otcovy rysy trochu povolily a v jeho očích se zableskla jiskra nadšení. Ve vzduchu mezi nimi se objevila podrobná mapa Německa a silnou rudou čárou vyznačené hranice s Českem.

	„Sem, sem a sem,“ otec na hranici vytyčil tři výchozí body, „jsem umístil zdroj speciální látky, která obsahuje jen velmi nízký magický potenciál. Tu rozptýlím nad územím. Je-li můj předpoklad správný, nad místy se silným magickým potenciálem se tahle látka začne koncentrovat a pronikat do zdroje tak, aby s ním mohla splynout.“

	Nad třemi vyznačenými body se pomalu zvedla oblačnost a postupovala nad Německo, až oblohu nad ním beze zbytku vyplnila. Jan se snažil ovládnout hrůzu. Bylo to obrovské. Nejen rozsahem, ale i co do preciznosti a pomalého opatrného postupu. Provést to bude trvat hodiny a bude to vyžadovat enormní množství magie.

	„Zkoušel jsi to?“ zeptal se.

	„V našich podmínkách to funguje.“

	To nebyla záruka ničeho. Podmínky v Česku a ve zbytku světa se nedaly srovnávat. Stejně dobře mohli být na jiné planetě. Tady platila jiná pravidla, tam se jelo postaru.

	Jan chvíli váhal, ale pak přece jen poznamenal: „Jenže tady jsou zdroje otevřené, zatímco tam, pokud tam vůbec nějaké jsou, zůstaly zapečetěné.“

	„Máš jiný nápad?“ osopil se na něj otec. „Nevšiml jsem si, že bys někdy přišel s něčím užitečným!“

	„Co když si toho všimnou?“ nevzdával se Jan. „Takhle rozsáhlou akci se ti nepodaří utajit. Dojde jim, že slídíš kolem.“

	„Vznesou protestní nótu,“ mávl rukou otec. „Jako obvykle. V české válce jsme je poučili, jak to skončí, když ukážou zuby.“

	„Jenže to oni napadli nás,“ podotkl Jan.

	„Chceš mi dávat lekce z historie, kterou jsem sám tvořil?!“ obořil se na něj otec. „Když já budoval tuhle zemi, ty sis ještě hrál s autíčkama! Řekl jsem, že to uděláme, a tím to končí. Na tvoje rozbory nejsem zvědavý!“

	Jan rádoby lhostejně pokrčil rameny a zamířil k lůžku. S magií byla potíž. Proudy kolem Rudé věže jí poskytovaly obrovité množství, ale nebyla magie jako magie. Ta okolo představovala jen stavební materiál – hrubou a nevědomou sílu, kterou bylo třeba nasměrovat a tvarovat. K tomu sloužila magie uvnitř mága, prodchnutá jeho duší, přetvořená jeho myslí. Jan ji viděl jako jiskru života, jako esenci a všeprostupujícího ducha. K propojení obou složek sloužilo zaříkávání a řada přírodních přísad. Šlo to samozřejmě i bez nich, jen ne tak snadno.

	Sundal si bundu a odkopl boty. Poslušně si lehl. Nemělo smysl vzdorovat, za pár minut se beztak neudrží na nohou.

	Čím rozsáhlejší bylo kouzlo, tím více esence bylo třeba k jeho aktivaci. Jenže mág svou vnitřní hladinu nikdy nemohl bez rizika vyčerpat až do dna. A každé její snížení šlo ruku v ruce se slabostí, bolestí a únavou. Jan o tom věděl své. Jeho otec také. Těžko se mu mohl divit, že když přišel na způsob, jak se tomu vyhnout, sáhl po něm. Těžko ho za to mohl mít rád.

	Prvním příznakem spojení bylo lehké vnitřní chvění následované slabostí a staženým hrudníkem. Očekávání, otevírání. Bytost v jeho nitru, ta obludnost přisátá k jeho duši, se roztahovala a ovíjela ho. Lačně roztahovala chřtán. Tiskla se k němu až důvěrně. A on neměl kam uniknout, protože byla v něm a všechno jí patřilo. A pak se napila. A všechno zmizelo v obrovském víru chtivých úst. Magie byla dechem jeho duše, prolínala jím a sytila ho a teď ji z každičké části jeho já vyrvali. Ne z jeho těla, ale z mysli a vědomí se stala obrovská krvácející rána. Bolest ho ochromila tak, že ztratil veškeré spojení s tělem. Nemohl ani křičet, ani se svíjet v agonii.

	Instinktivně sáhl do proudu syrové magie kolem sebe, přitáhl si ji a zabalil do ní své poničené nitro jako do hojivého balzámu, hltal ji a horečně jí vyplňoval prázdná místa a měnil ji na svou. Hřál ji a přetvářel, jenže právě na to otcova bestie čekala. Jakmile se jeho rány aspoň trochu zacelily, jakmile dokázal částečně nahradit tu obrovskou ztrátu, vyrvala jeho novou sílu a ponechala ho ještě víc odhaleného a zbídačeného.

	A tak to šlo pořád dál. Jeho schopnost brát si z proudů kolem sebe a přetvářet divokou magii na magickou esenci dodávala další a další potřebnou sílu jeho otci a jeho samotného držela na hranici mezi životem a smrtí, v nekonečném umírání. Chtěl to přerušit a skončit, ale bylo to stejně nemožné jako poručit si nenadechnout se nebo přikázat srdci, aby přestalo bít.

	Nepostřehl, kdy to skončilo, jako ostatně nikdy. Otec mu nikdy neřekl, že je konec, prostě jen odešel a ponechal ho jeho osudu. Vyděšeně a vyčerpaně posté zaplňoval široké trhliny a zaceloval rány a unaveně si uvědomoval, že jak mu ubývá sil, divoká magie se mu poddává neochotněji. Nechtěla se stát jeho součástí, vnímal ji jako široké necitlivé praskliny, které držely jeho duši pohromadě, aby se nerozpadla, ale nezhojily ji. Nevšiml si, že se bestie stáhla. Až jemné chvění a závan větru na tváři mu daly naději. Znovu cítil své tělo. Bylo po všem.

	Otevřel oči. Byl sám. Místnost se nořila do rudého šera. Nemohl vstát. Jeho vnitřní jiskra sotva doutnala. Měl pocit, že je rozdrcený na kusy, že z něj zůstaly jen střepy a prach. Třásl se po celém těle. Jen stěží našel sílu otočit se na bok a přitáhnout si nohy k hrudníku.

	Věděl, že teď musí spát, dlouho a hluboce. Jenže jeho spánek po podobných zážitcích nebýval zrovna klidný. Neochotně a s rozpaky sáhl v paměti po vzpomínce na okamžik, kdy ještě usínal klidně a s jistotou, že se mu nic nemůže stát.

	 

	*

	 

	Dasine letělo v proudu světla a tepla vzhůru k nebesům. Nikdy se mu to neomrzelo. Ta lehkost a rychlost, nezadržitelný neovladatelný pohyb. Klouzalo vzhůru, svištělo. Proud s ním točil a házel ze strany na stranu, až se Dasine trhalo na cáry a po výtrysku k nebi mohlo honit kousky sebe sama v oblacích nebo si samo se sebou hrát na schovávanou.

	Nemohlo se toho nasytit, ne po předchozí strnulosti a spánku. Stejně jako ostatní jeho druhu bylo Dasine rozhodnuto už nikdy neusnout. Na rozdíl od nich ale místo svého předchozího odpočinku neopustilo. Nelákal je temný, silný a hluboký proud magických prokletí, větvící se do tisíců pramínků a steziček, na jejichž konci čekala pravá hostina. Vábila je prudká skluzavka, zášlehy světla a poryvy síly. Jeho domov byl v centru bouře. A tak zůstalo. Splývalo s proudem a pak se skrze listy, kmeny a kořeny stromů vracelo do odpečetěného rezervoáru a tančilo tam v líně vířící magii. Jeho druhové se pravidelně vraceli, ač se nikdy dlouho nezdrželi. Ukazovali mu obrazy světa venku a vyprávěli o tom, jak přijali podobu a nasytili svůj hlad, ale Dasine se nenechalo zlákat. Jeho domovem byla průrva ve zdroji a prvotní proud, který jí unikal.

	Občas když se řítilo k nebi, dolehl k němu závan nepopsatelné vůně. Lákavé a svěží. Ta vůně v něm vzbuzovala bolestný hlad a chtíč. Volala ho k sobě. Připomínala mu, že je naživu a že život může být mnohem obsažnější a bohatší. Tak byl cítit strach a bolest, nelidský strach a nelidská bolest. Magický strach a magická bolest. Dasine odolávalo, a přesto pokaždé, když k němu ta vůně zabloudila, propadalo takřka nezvladatelné touze jít za ní, zhluboka se jí nadechnout a nechat ji proměnit je.

	Když ucítilo tu vůni, vždy se mu vybavil obraz dvou chlapců v lese. Leželi zachumlaní ve spacáku ve stanu vedle stavby romantického hrádku, větve nad jejich hlavami skřípaly a vítr šelestil, podrost praskal a šustil. Chlapci se chvěli, ten starší se snažil zachovat klidnou hlavu, aby neděsil bratra, ale ten mladší… ach… ten mladší voněl hrůzou a lákal děsem. Dasine tehdy ještě hluboce spalo, lapené po tisíc let v nehybné hmotě magie jako moucha v kapce jantaru. Ta vůně ale byla tak sladká a lákavá, že dokázala dosáhnout až k jeho utlumenému vědomí a probrat je. Dělilo je od ní jen pár metrů, ale zamrzlá magie mu nedovolovala pohnout se a dotknout se jí. Tiše sledovalo, jak dospělý muž otevírá zip stanu a podává chlapcům dva kalíšky s nějakou tekutinou.

	„Vypijte to,“ žádal.

	„Nechutná mi to,“ odstrčil kalíšek mladší hoch.

	„Tentokrát jsem ti do toho dal bezový med, je to dobré,“ odpověděl muž.

	Starší chlapec usrkl a zašklebil se: „Je to furt hořký, tati.“

	„Tak dobře,“ povzdechl si muž a odešel pro další med.

	„Naty,“ obrátil se mladší hoch na bratra, „já to nechci. Mám potom ošklivý sny.“

	„Já vím. Vypiju oba.“

	„To ať tě ani nenapadne,“ ozval se v tu chvíli mužský hlas a otec znovu nahlédl do stanu. „No jo, už je to tak, Natanieli. Nejsem padlý na hlavu a znám tyhle triky. Věděl jsem, že to na mě zkoušíš. A teď to oba vypijte.“

	„Tati,“ starší chlapec polekaně vzhlédl k muži. „Jan má pravdu, je to hnusný a je nám po tom zle.“

	„Už jsem ti vysvětloval, že potřebuju vaši pomoc,“ muž mu položil ruku na rameno. „Bez vás to nedokážu. Sny jsou jen sny. Neublíží vám, ale přitáhnou k vám bytosti, které mi umožní sáhnout si na poklad schovaný přímo pod námi. Chtěl bys umět létat, Naty? Nebo mít vlastního draka jako ten kluk v tom filmu, co ho máš tak rád? Eragon, hm? Když mi pomůžeš, dokážu to. Tak co ty na to? Domluvíme se?“

	„Tati, draci neexistujou,“ řekl chlapec opatrně.

	„Já bych draka mít chtěl,“ vložil se do rozhovoru mladší hoch.

	„No vidíš, Jane,“ chytil se muž stébla. „Tak to vypij a já ti slibuju, že ho dostaneš k Vánocům.“

	Mladší hoch se usmál. Bylo to krásné dítě, tmavovlasé a černooké, ještě bezelstné a poslušné. Dojemně naivní. Dítě, které vytáhne pojistku granátu, když mu dospělý řekne, že se mu nic nestane. Stejně tak s důvěrou a touhou potěšit vypilo lektvar. Starší chlapec už takový nebyl. Ten už pochyboval, ale ještě neměl odvahu se vzepřít. Vypil lektvar s odporem a se vzdorem.

	„Hodní kluci,“ pochválil je muž. „A teď jděte spát.“

	Chlapci se rychle propadli do snů, do děsivých nočních můr, které z nich udělaly pochodně hořící ve tmě lákající přízraky jako noční hmyz. Dasine cítilo, jak všude kolem něj procitají jeho druzi. Všichni na tom byli stejně, uvázlí bez možnosti pohybu, ale ta vůně, ten přitažlivý pach, probudil jejich hlad a nedovolil jim znovu usnout.

	Když k němu nyní občas magický proud donesl závan stejné vůně, Dasine si rádo představovalo, že malý chlapec, jehož hrůza ho kdysi probudila, je někde nablízku. Někdy si nechávalo zdát, že jsou spojeni. Napadalo ho, že by se mohlo nechat spatřit, a pak by to možná bylo jako v dávných legendách. Mág a jeho přízrak. Ale neodvažovalo se. Právě mág kdysi dávno zkrotil magické proudy, uzavřel magii v obrovských ztuhlých jezerech a s ní uvěznil i jeho lid. Dasine a jeho druhové měli dobrý důvod tajit svou existenci. Mágům se nedalo věřit.

	Jenže tentokrát je pach bolesti a strachu doslova omráčil. Na kratičkou chvíli nedokázalo vnímat ani magický proud, který je nesl ke hvězdám. Ostatně, když se trochu vzpamatovalo, uvědomilo si, že proud drasticky zeslábl, jak z něj někdo odčerpával obrovské množství magie. Vůně ho ovíjela, až ztrácelo rozum. Příchuť hrůzy byla tak intenzivní, že chtíč Dasine donutil vystoupit z proudu.

	Vrhlo se do šupinek ochranného prokletí a nahlédlo do místnosti ve věži. Jeho vysněný chlapec ležel nehybně na lůžku potaženém hnědou kůží. Dasine ho poznalo okamžitě, i když už skoro dospěl. Byl to pořád pohledný mladík. Měl světlou a hladkou pleť a pěkné rysy. Černé vlasy mu dosahovaly až k pasu a rozprostíraly se kolem něj jako oblak z hedvábí. Ale nejomamnější byla jeho vůně. V jeho duši a vědomí se totiž rozevírala černá jáma, v níž mizela jeho vnitřní síla. Dasine dokázalo vytušit bestii, která to měla na svědomí, ale jen stěží. Neumělo si ji zařadit. Nedokázalo ani posoudit, jestli je to skutečná magická bytost, nebo jen projev nějakého kouzla. Ale na tom nezáleželo. Podstatné bylo, že mladík procházel utrpením, s nímž se pradávné píti lektvaru nedalo srovnávat. Dospěl nejen fyzicky, ale především ve schopnosti prožívat bolest a strach magické kvality. Byl dokonalý. Byl skvělý.

	Dasine nerozhodně kroužilo kolem. Vztah s mágem představoval jinou vazbu, než jaká obvykle poutala přízraky a jejich oběti. Mág mohl přízrak krmit tak, jak to pouhý člověk stižený prokletím nedokázal. S mágem mohl přízrak dosáhnout i na hmotnou existenci, ale muselo se za to platit. S člověkem přízrak bolest a hrůzu pohlcoval, a zároveň neustále vyvolával další a další, aby se nasytil. U mága ji jen pohlcoval, ale nikdy nesměl sáhnout k její evokaci. Na rozdíl od člověka se totiž mág přízraku mohl snadno zbavit.

	Mladý čaroděj na lůžku se zachvěl a otevřel oči. Ale nezvedl se ani neposadil. Dál nehybně ležel, jen z koutků očí mu stékaly slzy. Neznámá bestie v jeho nitru se uložila ke spánku a jeho bolest se v intenzitě zmírnila, ale strach se dál rozléval jako záplava do šířky. Byl mohutný a hutný a Dasine ho mělo na dosah. Mág se konečně pohnul. Přetočil se na bok a přitáhl si kolena k hrudníku. Jako ten malý chlapec tehdy v lese. Schoulený do klubíčka, jako by se mohl skrýt před nočními běsy. To rozhodlo.

	Dasine vystoupilo z magického proudu a postavilo se za jeho záda. Ponořilo se plně do vzpomínky a tvarovalo svou podstatu do podoby mlžné chlapecké postavy. Byl to zvláštní pocit soustředit se do tak malého prostoru. Zneklidňovalo je, jak vše drží pohromadě. Ale nevadilo to, protože se koupal v omamující vůni. Sytila ho, a to bylo sladké jako nic předtím. Dasine sílilo a rostlo. Cítilo se dobře i mimo magický proud. Mělo pocit, že může cokoli. Strach mladíka stočeného na lůžku byl jako osvěžující nektar, jako med. Nemohlo se ho nabažit. Jen stěží se přimělo myslet na platbu.

	Vybavilo si znovu tu chvíli před lety. Hrůzu malého chlapce, která polevila jen v jediném okamžiku. Vzpomnělo si na položení hlasu a intonaci a pak měkce promluvilo: „Já vím. Vypiju oba.“

	Mág na lůžku se vymrštil, jako by ho šlehl bičem. Když ho spařil, jeho oči se rozšířily a zalapal po dechu, ale šok trval jen chviličku. Vzápětí paže opsala oblouk kolem jeho těla a rty horečně zašeptaly: „Bez váhání, bez ustání přijdi ke mně, oceli.“

	Štít mezi nimi vyrostl, jako když kápne inkoust do vody, magické proudy se zavlnily a zploštily a vytvořily ochrannou kouli kolem mága. Tím to ale nekončilo. Štíhlé obratné prsty jedné ruky se sevřely a druhá se k zaťaté pěsti seshora přitiskla otevřená a zpevněná, prsty pevně u sebe.

	„Brite chladný, břite ostrý, napij se krve do sytosti!“

	Mág sekl otevřenou rukou a na Dasine dopadl zničující úder, který jeho mlžné tělo rozerval na tisíc kousků. Každý z nich strhl jiný magický proud a vrhl je jiným směrem. Oblíbená hra na schovávanou dostala zcela nový rozměr. Zatímco sbíralo kousky svého já, zjišťovalo v šoku, že se mu nějak podařilo dopustit tragické chyby. To, co kdysi pomohlo utišit hrůzu malého chlapce, mágův strach jen posílilo.

	Dasine sledovalo, jak se mladík s obtížemi zvedl na nohy a potácivě se dovlekl přes místnost k nádržce s lidskou krví. Magický štít kolem něj vířil jako kalný kouř, ale držel tvar. Z vlasů vytrhl jedno z per harpyje a ponořil je do rudé tekutiny. Do vzduchu kolem sebe načrtl runy, krev od peří odletovala v drobných kapičkách. Zaříkáváním se už nezdržoval, jen stroze přikázal: „Odhal se!“

	Příkaz pohnul každou magickou plochou v okolí sta metrů. Byl to mocný povel a jistě by platil na každého démona, ducha či succubu. Přízrak však byl v proudu, existoval a neexistoval současně. A poslechnout nemusel, i když oheň příkazu dobře cítil.

	Mág se unaveně opřel o kraj nádržky a zakrvácené pero mu vypadlo z prstů. Jeho štít zmizel. Musel usoudit, že je v bezpečí a sám, když kouzlo nic neodhalilo. Dasine to tak mohlo nechat. Mohlo předstírat, že je magické ostří rozsekalo na fašírku a už nikdy se znovu neukázat, ale něco ve shrbeném unaveném postoji tmavovlasého mladíka mu nedovolovalo odejít. A taky samozřejmě nepříjemný fakt, že si od něj vzalo a nezaplatilo. K tomu se přidávalo bodavé ponižující vědomí, že možná ani zaplatit nedokáže. Že vlastně netuší, jak mágovi vrátit klid a sílu.

	Přesunulo se blíž, přímo před něj, a přitáhlo si každý kousek svého já. Čarodějova tvář zpozorněla, když zaregistroval slabé vlnění vzduchu, které příchod Dasine doprovázelo. Gestem opět vyvolal štít, slabší než předchozí, ale Dasine si dobře všimlo, že jeho levačka se ponořila do krve až po loket. To bylo zlé. Pokud by zvolil vhodný typ útoku, měl k dispozici dost vazebné ingredience, aby přivolaná magie Dasine zničila. Usilovně hledalo srozumitelný symbol, kterým by mu dalo najevo, že přichází v míru. Nějaký symbolický dar.

	Zformovalo svou podstatu do stejného tvaru jako předtím, jen v natažených rukách drželo hromádku červených třešní.

	„Jsou jen pro tebe, brácho,“ řeklo. „Já jich měl dost.“

	Útok nepřišel. Dasine tajilo dech. Mág ho sledoval soustředěným, ale nijak vřelým pohledem. O tom, že by si třeba nabízený dar vzal, nemohla být vůbec řeč. Dasine třešně vstřebalo a ruce spustilo podél těla. Zůstalo klidně stát.

	„Co jsi zač?“ promluvil konečně mág a Dasini spadl kámen ze srdce.

	„Jsem, cokoli si budeš přát,“ odpovědělo.

	„Myslíš, že si přeju tohle?“ mág gestem obsáhl celou jeho přízračnou postavu.

	„Často na to myslíš,“ řeklo Dasine. „Cítíš při tom klid.“

	„Ty jsi mi psycholog,“ mágovy rty se mírně prohnuly v náznaku úsměvu, který ale hned zase zmizel. „Řekni, co jsi zač. Nebudu se ptát potřetí.“

	A Dasine s konečnou platností pochopilo, že nemá ani tušení. Že na rozdíl od dávných mágů tenhle neví nic o podstatě přízraků ani o jejich symbióze s čaroději. A nejspíš ani nedokáže správně zaútočit. Nepamatoval si dávné dohody a nebude jejich dodržování vyžadovat. Na kratičký okamžik se mu zatočila hlava, když si představilo, že by s mágem mohlo zacházet jako s obyčejným člověkem, jak skvělý život by ho čekal, ale pak tu představu odehnalo. Staré úmluvy měly svůj smysl a parazitismus by neměl dlouhého trvání. Mladík před ním možná netušil, jak ho zničit, ale nic by ho spolehlivěji nepřimělo to zjistit než skutečnost, že se na něm krmí bez jeho svolení.

	„Jsem přízrak,“ odpovědělo po pravdě. „Žiju tady.“

	„Tady?“

	„V magickém proudu.“

	„Jak dlouho?“

	„Od dávných věků.“

	Na chvíli se rozhostilo ticho, jak mág přemítal nad jeho odpovědí, a pak padla nevyhnutelná otázka.

	„Proč ses dal poznat? Co ode mě chceš?“

	„Tvůj strach,“ řeklo Dasine, „tvou bolest.“

	Mág vytáhl ruku z nádržky s krví, ale jen proto, aby na povel jeho prstů sprška té husté tekutiny vylétla ven a nakreslila kolem něj ochranný kruh. Dasine si uvědomilo, jak špatně jeho slova vyzněla a jak snadno by si ho mág mohl zaměnit s lačnou bestií, která sužovala jeho duši.

	„Nerozumíš mi,“ promluvilo znovu chvatně. „S tvorem ve tvém nitru nemám nic společného, jen mě k tobě přilákal. Nechci ti bolest působit ani tě štvát děsy, jen chci být u tebe, s tebou, v tobě, když jim propadneš. Na oplátku, až to skončí, ti pomůžu najít klid a načerpat sílu. Mohu pro tebe být čímkoli. Mohu tě vzít kamkoli.“

	Nezdálo se, že by ho přesvědčilo. Aby dodalo svým slovům váhu, doplnilo: „Vždycky to tak bylo. Je to posvátný vztah mezi čarodějem a jeho přízrakem. Chci být tvé. Chci, abys byl můj.“

	Povedlo se. Mladý mág nezaútočil. Chvíli váhal, ale pak zrušil štít, přestože z kruhu z krve nevystoupil.

	„Vidíš tu věc v mém nitru?“ zeptal se. „Víš, co je zač?“

	„Nevidím ji zřetelně, jen cítím její existenci. Neznám ji. Nikdy jsem se s ničím takovým nesetkalo. U žádného z dávných mágů jsem nic podobného nevidělo.“

	„Škoda,“ zhodnotil jeho odpověď mág unaveně. „Ale dávné mágy si pamatuješ?“ ujistil se vzápětí.

	A Dasine pochopilo, že se tu nabízí jiný obchod.

	„Pamatuji si dobu, kdy magie byla živoucí jako dech, kdy proudila s větrem a plynula v řekách, kdy se vlnila v oceánech a zpívala v přírodě. Pamatuji věk čarodějů, draků a přízraků. Dny, kdy člověku stačilo otevřít nitro, a stal se všemocným.“

	„A víš, co se stalo pak,“ konstatoval mág.

	„Proudy se zpomalily, magie se slila do jezer, do obrovských rezervoárů, a v nich ztuhla na kámen. A my s ní.“

	„A jestlipak bys věděl, kde ta jezera jsou?“ zeptal se mág s jemným úsměvem, z něhož Dasine mrazilo.

	„Vím, kde jsou,“ přikývlo.

	„A povíš mi to?“

	„Chci být tvé,“ zopakovalo Dasine svůj požadavek. „Chci, abys byl můj.“

	„Nemůžu ti věřit,“ namítl mág. „Všechny dávné vědomosti jsou ztraceny. Nevím nic o tvém druhu ani o posvátném vztahu mezi čarodějem a jeho přízrakem.“

	„Ani já nemůžu věřit tobě,“ vrátilo mu to Dasine. „Ne přízrak, ale mág zradil svatou přísahu, zapečetil magii a nás všechny odsoudil k věčnému spánku.“

	Mladý mág dlouho mlčel a přemýšlel. Dasine si dokázalo představit jeho dilema. Mohla to být past. Přijetím se mohl vydat do rukou nepříteli, jehož slabiny neznal. Mohl posloužit cizímu plánu. Mohl ztratit stejně mnoho, jako mohl mnoho získat. Vyjít z kruhu krve bylo stejné jako hodit si kostkou. Neměl jak dopředu odhadnout, co padne.

	A přesto ten krok udělal. Překročil krvavou čáru a stanul Dasini tváří v tvář.

	„Tak mi ukaž, co umíš,“ vyzval ho pyšně.

	
Kapitola 5.

	Osa Berlín-Vídeň-Varšava

	„Herr Skalický.“

	Nataniel se otočil. Ve vchodu do školky stála Frau Anderová s Dorkou. Děvčátko chodilo do školky už tři týdny. Byla to veselá a živá holčička, ale Nataniel v její blízkosti stále bojoval s ostražitostí. Nedokázal zapomenout na vymítání a temnotu, která těžce dolehla na jeho bratra, když démona z dívenky nalákal na sebe.

	„Frau Anderová,“ pokývl hlavou na pozdrav.

	„Jak vy máte?“ zajímala se žena.

	„Dobře, děkuji.“

	Při té konverzační lži ho zamrazilo. Přijel sem, aby se postavil své minulosti a vyřešil ji, ale nedosáhl ničeho. Místo aby čelil svému otci, díval se, jak bratr vede nerovný boj s vnitřní bestií, a sváděla ho žena, která v něm viděla stěží něco víc než erotickou pomůcku.

	„Vy schopný muž,“ pronesla Frau Anderová významně. „Měla práce pro vás.“

	„Děkuju za nabídku, Frau Anderová, ale jsem tu spokojený,“ odmítl.

	„Měla práce pro Nataniel Rener,“ mírně se pousmála a Nataniel jen stěží ovládl své překvapení.

	„Tohle jméno už hodně dlouho nepoužívám,“ řekl chladně.

	„Já vědět,“ nedala se zastrašit a vložila mu do dlaně vizitku. „Vy přijít. Je to dobrá práce. Přesně pro vás.“

	Ještě jednou se usmála, jako by o nic nešlo a zvala ho jen na čajový dýchánek, a pak se k němu otočila zády a spolu s dcerkou zamířila po dlážděné cestičce mezi kvetoucími azalkami k tepané bráně, za níž na ně už čekala obrněná limuzína z ambasády. Nataniel kartičku několikrát nerozhodně obrátil v prstech. Nejbezpečnější by bylo roztrhat ji a vyhodit, ale pak ji přece jen zasunul do zadní kapsy kalhot. Frau Anderová byla německá velvyslankyně, a pokud chtěla mluvit s jedním z Renerových synů, pak to nemohl brát na lehkou váhu. Nebyl tak naivní, aby si myslel, že jeho inkognito vydrží kdovíjak dlouho, i když přece jen doufal, že bude mít víc času.

	„Co se děje?“

	Polekaně se otočil, ale za ním stála jen Klára a výsměšně se mu dívala do očí.

	„Mohl by se k tobě zezadu přiblížit bazilišek, a ty bys ani netušil, co si tě dalo k večeři,“ škádlila ho.

	Dlouhé vlasy měla spořádaně spletené, byla jen lehce nalíčená a tenký šedý rolák zakrýval všechno zajímavé, a přesto… měla v očích jakousi chtivou jiskru. Její rty se jakoby nedočkavě chvěly.

	„Nanejvýš ke svačině,“ odtrhl od ní pohled a ukázal na slunce vysoko na obloze. „V tuhle denní dobu jsou bazilišci zalezlí pod kamenem. Ale i tak máš pravdu. Nejsem ve své kůži, když ses ke mně dokázala připlížit. Nemohla bys mě doprovodit domů? Prosím. S tebou se mi určitě nic nestane.“

	„Dobrý pokus, Natanieli,“ ocenila to, „ale ty to zvládneš a já jdu na kafe s Markétou.“

	Díval se, jak odchází, a i když nečekal, že by řekla ano, stejně ho to zamrzelo. Připadal si jako blázen. Její tělo a gesta ho přesvědčovala, že má zájem a je k mání, ale přes její pevné rozhodnutí nepodvolit se se nemohl dostat. Vlastně si ani nebyl jistý, jestli se přes ně dostat chce. Vytáhl telefon a vytočil Markétino číslo.

	„Ahoj. Mám dneska čas, co kdybych se u tebe stavil, než půjdeš do práce?“

	„Promiňte, a kdo volá?“ odpověděla Markéta chladně.

	Byla naštvaná, že se jí neozval, a jistě čekala, že se bude víc snažit, aby ji získal. Rozuměl tomu, a být to někdy jindy, choval by se jinak, teď ale neměl náladu hrát hry.

	„Tak to se omlouvám, to byl omyl,“ řekl stroze a zavěsil.

	Pomalým krokem zamířil k východu a zamkl bránu. Na rohu ulice stála Klára a právě ukládala mobil do kabelky.

	„Ještě chceš doprovodit domů?“ zeptala se.

	„Copak? Změna plánů?“

	„Markétě do toho něco přišlo a zrušila to.“

	„Můžu tě pozvat na kafe já?“

	„Natanieli!“ napomenula ho.

	„Kláro!“ napodobil její tón a ona se rozesmála. „Je to jen kafe, ve vší počestnosti.“

	„No tak dobře,“ souhlasila konečně.

	Prošli se po Renerově třídě až k bývalé zoologické zahradě. Z parku kolem i ze zahrady samotné se ozývaly tlumené skřeky a zvuk šustícího listí. U konečné tramvaje totiž zanedbaný park plynule navazoval na lesy v Lidových sadech, které se po úbočí zvedaly až k Liberecké výšině. Dřív tahle oblast patřila k oblíbeným cílům víkendových vycházek, ale dnes do ní stín Rudé věže lákal všechno magické a nepřirozené. Cestičky v parku dávno zarostly houštím, jen na okraji bukového lesíka ještě stála napůl shnilá tabule naučné stezky, kterou kdysi v okolí zoo vybudovaly děti z přírodovědného kroužku v domě dětí a mládeže. Vchodem do zoo by dnes prošel jen šílenec. Kde byl konec slonů, žiraf a tygrů. Stačil týden po Purpurové noci, a bylo jasné, jak dopadne souboj hydra-tygr, bazilišek-lev nebo gryf-slon. Zvířata ve volné přírodě si ještě dokázala vyvinout aspoň nějakou strategii přežití, ale chovaná exotická zvěř neměla šanci. Ne že by to někoho zajímalo nebo toho litoval. Když chtěl někdo pozorovat rozmanitost živočišných druhů, stačilo mu večer vyhlédnout z okna.

	Posadili se na terasu restaurace Rybářská bašta, kterou od divočiny v zoo odděloval vysoký plot s řadou bezpečnostních prvků a aktivních pastí. Restaurace ležela na malebném jezírku, jemuž se kdysi říkalo Labutí a bývalo plné kaprů. Terasa jezírko lemovala ve výšce jednoho metru nad hladinou a pořád nabízela překrásný výhled, díky němuž se zařízení udrželo bez ohledu na nebezpečné okolí. Hosté místo pelikánů a labutí obdivovali kolonii ptáků ohniváků na ostrůvku uprostřed. Ve žlutých plamenech se tam kolébala jasně oranžová mláďata a dospělci za sebou zanechávali roj sršících jisker pokaždé, když vzlétli nad hladinu, aby pro ně ulovili zlatou rybku. Pod vodou jejich oheň pohasínal do růžovošedé barvy chladnoucího popela, ale sotva se vynořili s úlovkem, jejich tělo na vzduchu okamžitě rudě vzplálo, jako když vylétne rachejtle. Ten efekt pokaždé doprovodilo sborové povzdechnutí hostů, kteří u dřevěných stolečků popíjeli kávu nebo víno.

	„Zvláštní, že hnízdí úvody, když jejich živlem je oheň,“ poznamenala Klára.

	„Každé magické stvoření má nějaké omezení,“ pokrčil rameny Nataniel. „I mágové chápou nutnost rovnováhy. Ale ohniváci nejsou magické bestie, jsou kouzelní už z podstaty. Otec je utkal z ničeho pro moji matku, aby jí ukázal, že nový svět není jen děsivý. Proto je to tu bezpečné, i když hned za humny panuje divočina.“

	„Pro tvou matku?“ zaujalo ji pochopitelně to, čemu chtěl věnovat nejmenší pozornost.

	„A co sis myslela, že mě přinesl čáp?“

	„Ale… kde je?“ nenechala se odradit.

	„Zemřela,“ odpověděl.

	„To jsem nevěděla,“ řekla omluvně.

	Opřel se o zábradlí a díval se na zlaté záblesky v hloubce. Drobné rybky byly rychlé jako kolibřík, jejich pohyb se nedal zachytit. Lidské oko dokázalo vnímat jen lesk poztrácených šupinek, které klesaly ke dnu a zase se ve vírech zvedaly k hladině. V prvních letech se našlo dost bláznů, kteří se snažili zlatou rybku ulovit, snad v naději, že je něco pravdy na klasické pohádce o splněných přáních, nebo možná z mnohem prozaičtějšího důvodu – kvůli čistému kovu v šupinách. Za celou tu dobu jich uspělo jen pět a místní lidi to časem přestalo bavit. Přesto by si málokterý turista nechal ujít příležitost to zkusit. Mist pro výlov byl ale naštěstí jen omezený počet a za jejich pronájem se platila horentní suma.

	„Myslíš na ni často?“ zeptala se Klára.

	Nataniel pokrčil rameny, jako by na tom nezáleželo, ale myšlenkami byl daleko. Otec si svůj tah naplánoval dobře. Byl krásný letní podvečer. Slunce zbarvilo oblohu červánky, a když přicházeli k jezírku, zpočátku se zdálo, že se na hladině odráží růžové nebe. Teprve když přišli blíž, uvědomili si, že v hlubinách jezírka se mihotá vlastní světlo a ostrůvek stojí v plamenech. Ohniváci na otcův pokyn vzlétli v obrovském vějíři. Jeho síla je vzápětí přitáhla zpět do ohnivého kola. Jiskry létaly letní nocí a uši mámil milostný zpěv. Ptáci se spojovali do dvojic a vířili v tanci námluv. Otec napřáhl ruku a z jeho dlaně vytryskla narudlá síť, která obloukem překlenula prostor mezi břehem a ostrovem a ztuhla do podoby krajkového měděného mostu. Po něm přešli k ostrovu, plameny se rozestoupily a před nimi leželo hnízdo ze zlata a v něm zlatá vejce.

	„Je to překrásné,“ řekla Klára a vrátila ho do přítomnosti.

	„To tehdy říkala i máma. Jan si dokonce jednoho ohniváka odnesl domů, že ho ukáže spolužákům ve škole.“

	„A ty?“ zeptala se tiše.

	„Já?“ odpověděl, jak nejlhostejněji dovedl. „Ani nevím.“

	Ale věděl to moc dobře. V tu chvíli, ten večer, chtěl být jako otec. Bylo nepříjemné si to nyní připustit, ale nebyl zase takový pokrytec, aby to sám před sebou skrýval. Naštěstí mu v tu chvíli telefon pípnutím oznámil příchozí zprávu.

	„Promiň,“ omluvil se Kláře.

	„To nic, já si zatím dojdu na toaletu, ty si to vyřiď a objednej mi espreso s mlékem.“

	Byla to zpráva od Markéty: „Promiň, naštvalo mě, že ses neozval.

	Přijď, ráda tě uvidím.“ Chvíli váhal. Tohle místo mu připomnělo, jak snadno se zlo může jevit jako dobro a špatné rozhodnutí jako správné. Bodalo to jako osten a dodávalo na naléhavosti důvodu, proč se vrátil do Liberce. Neměl nárok trávit večery v dámské společnosti a svádět holky v kavárně. Ač se to celé roky snažil změnit, nebyl Nataniel Skalický, ale Nataniel Rener. Vytáhl z kapsy kalhot vizitku madam Anderové.

	„Přijdu dnes v osm. Na. R.“

	Zprávu odeslal. A pak ještě jednu na Markétino číslo.

	„Už mám něco jiného. Ozvu se.“

	Odpoledne uteklo jako voda. Povídali si s Klárou o minulosti. Jejich slova dokázala z okolí strhnout mlhavý závoj magie a odhalit dávnou skutečnost pod ním. Bylo to zvláštní. Ještě coby dítě ho zajímaly staré pohlednice. Brávali je s sebou s dědečkem na procházky. Zastavovali se na úplně obyčejných místech, drželi staré pohledy před očima a porovnávali dvě reality oddělené desítkami let. Bylo to jako otevřít přímé okno do minulosti. A nejzvláštnější na tom bylo, že ho nikdy ani na okamžik nenapadlo, že k podobnému posunu v realitě by mohlo dojít za jeho života. Byl přesvědčený, že svět bude vždy vypadat tak, jak ho zná. Že budovy navěky zůstanou na svém místě, kolem nich povedou stále ty samé silnice a na polích kolem letiště si vždycky bude moct pouštět draky. Nikdy nepomyslel na to, že ten okamžik, kdy s dědou stojí na náměstí před radnicí a dívá se oknem staré fotografie na podloubí zbořené po nárazu sovětského tanku, jednou bude představovat starou pohlednici v rukou někoho jiného. Nešlo ani tak o to, že by neuměl přijmout, že svět se mění, jen byl stejně jako ostatní lidé zvyklý na to, že se mění pomalu a plynule, takže každá změna nakonec vypadá, jako by tu byla odjakživa. Nic je nemohlo připravit na Purpurovou noc.

	I tak ale bylo hezké vzpomínat na to, jak se v zoologické zahradě v roce 2012 narodila mláďata bílým tygrům nebo jak se byli podívat v botanické zahradě na květ Viktorie královské, který se rozvíjel jen v noci. Povídali si o vláčku v dětském koutku a o tom, jak každý vždy chtěl sedět v lokomotivě a v tunelu zvonit na zvonec. S úsměvem si vybavili houštiny rododendronu v parku u muzea, ve kterých se tak skvěle stavěly domečky. Byla to čirá nostalgie, ale Nataniel cítil, jak mu pomáhá a činí jeho rozhodnutí jednodušším. Jak ospravedlňuje jeho úmysl.

	Když se začalo stmívat, obsluha jim nabídla, aby se přesunuli do chráněných vnitřních prostor restaurace, ale oni s díky odmítli. Varovali je, že je to nebezpečné, ale když si nedali říct, poklepali si na hlavu a zavřeli pevné dveře.

	„I tak budeme muset jít,“ poznamenala Klára, „za dvě hodinky by měl přijet tvůj brácha.“

	Nataniel se zvedl a přehodil jí přes ramena svoji bundu.

	„Bylo to moc příjemné odpoledne, Kláro,“ řekl a myslel to vážně.

	Domů šli mlčky. I jen jít vedle ní byl zážitek. Jako by kráčeli v obrovské kouzelné bublině. Rudohlaví upírci od přehrady se k nim vrhli, jen co za ještědským hřebenem zmizel poslední sluneční paprsek, ale hejno v Klářině blízkosti změnilo směr, jako by narazilo do neviditelné stěny. Rozlétlo se na všechny strany v překvapeném zmatku. Vysoko nad jejich hlavami se zase zformovalo do obvyklého mračna, oklepalo se z divného zážitku a pokusilo se o další nálet. Tramvajové koleje sem tam přeběhl nějaký středně velký dravec. Při pohledu na ně se zamyšleně zastavil, jako by přesně nechápal, co se k němu blíží, ale pak potřásl hlavou a zmizel za plotem nebo v okrasných keřích. A čím víc to noční příšery a běsy od Kláry odpuzovalo, tím víc ho přitahovala. V jejím kroku byla pružnost, její vlasy ve světle pouličních lamp jemně zářily a dlaň, kterou sama vložila do jeho, byla teplá a jemná.

	Doprovodil ji až ke dveřím bytu. Odemkla si, zřetelně zaváhala, a pak místo aby otevřela dveře a vešla, ještě jednou se obrátila tváří k němu.

	„Nečekala jsem to,“ řekla a jako by škádlivě naklonila hlavu k jednomu rameni.

	Na rtech jí hrál dychtivý úsměv, o němž však s největší pravděpodobností neměla ani potuchy. Dýchala znatelně rychleji a zorničky měla rozšířené, až se ani nedala poznat barva jejích očí.

	„Nenapadlo by mě, zemi s tebou bude tak dobře. Nechceš…“ znovu krátce zaváhala, ale pak mu pohlédla zpříma do očí a dokončila: „Nechceš jít dál?“

	Chtěl. Chtěl jít dál víc než cokoli jiného. Přitáhl ji k sobě a spojil jejich rty. Poddala se mu a pootevřela je a zvala ho do svého úžasného těla stejně otevřeně, jako ho před chvílí pozvala do svého domova. Chutnala sladce a železité. Hloubka jejích úst byla tmavě hedvábná. Rozbušilo se mu srdce, zdálo se mu, že do jeho dlaní na jejích zádech proudí elektrizující napětí. Doslova hořel touhou. Odtrhnout se od ní byl nadlidský výkon. Když ztratil oporu jejího těla, skoro se zapotácel. Nemohl se na ni ani podívat, protože by se hned vrátil k horkosti jejího objetí a už by neunikl.

	„Dobrou noc, Kláro,“ zachraptěl a seběhl ze schodů, jako by se vrhal do propasti.

	Zatímco rychlým krokem směřoval k německé ambasádě, proklínal se a nadával si do hlupáků. Pořád se musel vracet k okamžiku, kdy se jí dotkl. Ne, vracel se k okamžiku, kdy se ona dotkla jeho. Kdy se mu otevřela, kdy se poddala Renerovu prokletí. Chtěl si myslet, že ho k ní přitáhlo jen kouzlo, ale ve skrytu duše se začínal obávat, že to možná není celá pravda.

	Z myšlenek ho vytrhl roky získávaný instinkt. Netušil, jaký zvuk přesně ho varoval, ale jeho tělo zareagovalo, než se mozek vůbec zmohl na myšlenku. Dvěma rychlými skoky vyběhl po třech schodech u vstupu do základní školy a zaklekl v chráněném vchodu. Pistole mu sama vklouzla do ruky. Hydra vyplula z rododendronového houští krokem tichým jako smrt. Byl to spíš menší exemplář, tak metr a půl v kohoutku, tipoval to na hydru zakrslou nebo hydru menší. Na tom však příliš nezáleželo. Kdyby šel dál, měl by ji teď za krkem. Takhle se jen protáhla, až se svaly po celé délce jejího těla zavlnily, a okázale zívla. Natanielovi se nabídl pohled na deseticentimetrové, jako nůž ostré zuby. Věděl, že jsou duté a napojené na jedové váčky. Měl jednoho známého, který se s hydřím jedem seznámil až moc zblízka. Hydra oběť ochromí a svou potravu požírá zaživa. Když má člověk pochybné štěstí, začne od nohou. A když ho štěstí neopustí, dorazí včas záchrana. Nataniel osobně za štěstí spíš považoval, když se hydra začala krmit od hlavy.

	Na kratičký okamžik jako ostatně už mnohokrát předtím zalitoval, že nemá ochranný amulet proti bestiím, který mu otec po Purpurové noci vyrobil, když nebyl schopný přijít na to, jak ochranu vložit přímo na něj. Jak dokazovala Klára, tenhle problém zřejmě později vyřešil, ale to už byl Nataniel v Londýně. Amulet si samozřejmě vzal s sebou, ale po návratu do Čech se za poměrně dramatických okolností na vlastní kůži přesvědčil, že otcův odhad, že se do roka vybije, byl správný.

	Hleděli si se zvířetem do očí a Nataniel si až příliš dobře uvědomoval, že bude mít vteřinu, nanejvýš dvě na to zasáhnout. Byl dobrý střelec a bestie stála jen několik kroků od něj, ale celé její tělo pokrývaly černé šupiny, které obsahovaly kolem pětašedesáti procent oceli. Měl nabito stříbrnými kulkami, které ocel nemohly prorazit, musel by tedy zasáhnout jedno ze tří míst, kde pancíř chyběl. Oko, otevřenou tlamu nebo genitál. Pokud by minul, zvíře by se jen rozzuřilo, a druhou šanci by už nedostal. Proto čekal. Na hydru by jako první zaútočil jen šílenec.

	Hydra neklidně mrskala ocasem a rozeklaným jazykem ochutnávala vzduch. Nataniel se nehýbal, ruka se zbraní se mu ani nezachvěla, i když po zádech mu stékal ledový pot. A pak se zvíře přikrčilo, napjalo všechny svaly a vymrštilo se v oblouku jeho směrem. Nataniel zmáčkl spoušť a kotoulem se vrhl pod letící tělo. Po dopadu na zem se hned otočil a zaujal opět střeleckou pozici vkleče. Nebylo to třeba. Jeho rána oko zasáhla přesně. Tělem bestie projelo několik posledních záchvěvů a pak ztuhla.

	Nataniel vrátil zbraň zpět do pouzdra a uložil si, že musí hned zítra zavolat do školy. Hydry zpravidla žily v páru. Možná o tom ochranka věděla, ale pokud ne, no… hydří teritorium by nikdy nemělo zahrnovat základní školu, to bylo jasné.

	Přeběhl prázdnou ulici a zamířil dolů z kopce k německému velvyslanectví. Nebylo to daleko. Ambasáda sídlila v bílé vile po levé straně Vítězné ulice. Pracoval mnoho let jako osobní strážce v různých firmách, které měly středisko svých aktivit v Praze, Plzni a Brně, a často mu dohazovali i místo v Liberci, ale protože se rodnému městu vyhýbal jako čert kříži, nikdy to nepřijal. Jenže tady stejně nešlo o práci strážce, na to by nikdo nepotřeboval Renerova syna. A Frau Anderová jasně naznačila, že o příbuzenské vztahy tu jde v první řadě.

	U brány vily stál v pozoru ozbrojený strážný. Budova za ním byla nasvícená a ve žlutém světle krásně vynikala stříbřitá fasáda a všechny ozdobné prvky. Zejména vysoký obloukový balkón v prvním patře.

	„Nataniel Skalický?“ zeptal se voják, ale bylo jasné, že se ptá jen pro formu a jeho podobaje mu známá. Čekali ho.

	„To jsem,“ přikývl Nataniel.

	„Pojďte dovnitř,“ vyzval ho muž a brána se otevřela.

	V dohledu se nacházeli nejméně čtyři další ozbrojenci, ale Natanielovi nevěnovali pozornost.

	„Jděte ke vchodu, čeká tam na vás kolega,“ strážce mu ukázal k blízkým dveřím.

	Nataniel přešel po chodníčku dlážděném žulovými kostkami k domu. Nad hlavou se mu rozprostírala koruna vysokého červeného buku s hustými větvemi. Nemohl si pomoct, aby k ní nezvedal hlavu. Kdyby on velel ochrance na tomhle místě, strom by dávno padl. V temných hloubkách listoví se mohlo ukrývat cokoli. Ale možná to tak chtěli vlastníci, vlastně to symbolizovalo sílu a vzdor. Jako by tím říkali, že se ubrání kdekoli. Neměl z toho dobrý pocit.

	V trochu studeně zařízené hale ho uvítal muž v dobře padnoucím obleku. Požádal ho, aby mu odevzdal všechny zbraně, a prohledal ho. Nataniel to strpěl, a zatímco cizí ruce klouzaly po jeho těle, seznamoval se s okolím. Na podlaze z leštěného černého mramoru ležel jednoduchý černobílý koberec, zdi zdobily zašlé tmavé obrazy s nějakými portréty. Lidi na nich nepoznával, ale vlastně se tomu nedivil. Dějepis se minimálně v českých podmínkách stal tak trochu přežitkem. Lidé se neměli z čeho učit, když historická zkušenost během jediné noci vzala za své. Žádné vzorce už dál neměly platnost. I osobnosti jako Alexandr Veliký, Leonardo Da Vinci nebo Hitler ztrácely tváří v tvář tomu, co dokázal a provedl Radek Rener, na významu. Toho dne, kdy probudil magické proudy, starý svět zanikl a nemohl už novému dát o nic větší ponaučení než pohádka nebo báje.

	Uprostřed haly se do patra zvedalo centrální schodiště. Po celém obvodu z ní vedlo několik zavřených dveří, zřejmě ke kancelářím a technickému zázemí budovy. Z jedněch vyšla upravená drobná zrzka s příjemným úsměvem a pihovatou tváří. Měla na sobě světle zelené pouzdrové šaty s krajkovým lemem, které moc pěkně kopírovaly její postavu. Stačilo jemně zatáhnout za zip na zádech, a vyloupla by se z nich jako hrášek z lusku.

	„Dobrý den, pane Skalický, já jsem Emílie Hauserová, asistentka paní Anderové,“ řekla perfektní češtinou se sotva znatelným přízvukem, který si neuměl přesně zařadit. „Vítám vás na německé ambasádě. Paní velvyslankyně si velmi váží vaší vstřícnosti a ochoty vyslechnout si její návrh. Následujte mě, prosím.“

	Vyrazila po schodišti nahoru a Nataniel stoupal za ní. V patře se vydali po ochozu doprava k vysokým dvoukřídlým dveřím, zpoza nichž vycházela tichá hudba. Otevřel se před ním prostorný salón. Na tmavě rudém perském koberci stál kruhový ebenový stolek, na něm se třpytilo křišťálové sklo a u něj čekali usazeni v kožených křeslech dva muži a jeho hostitelka. Přímo proti dveřím se nacházel do oblouku klenutý vstup na balkón.

	Frau Anderová a její společníci se s jeho příchodem zvedli z křesla.

	„Dobrý večer,“ promluvil první z nich celkem dobrou češtinou s mírně šišlavým přízvukem a napřáhl k němu ruku. „Jsem Adam Dombrowski, velvyslanec Polské republiky.“

	Byl trochu při těle a vlasy mu už prořídly a prokvetly šedinami. Dobromyslně se usmíval, ale modré oči měl ostražité a přemýšlivé.

	Druhý muž byl vyšší a atleticky stavěný. Vypadal přehnaně upraveně a působil odtažitým povýšeným dojmem. Natanielovi se nelíbil.

	„Dovolte, abych vám představila Herr Tomáše Salveta, který reprezentuje Rakousko,“ ujala se slova Emílie.

	Polsko, Německo, Rakousko. V Natanielovi zatrnulo. Tušil, že se něco chystá, už když ho Anderová pozvala, ale tohle bylo mnohem větší, než by se odvážil hádat. Ze států sousedících s Českem chybělo jen Slovensko, na které se však na rozdíl od ostatních zemí pozornost Radka Renera kvůli rodinným kořenům nikdy neupírala. Krátce přikývl a sedí si. Emílie mu nabídla víno, ale odmítl. Mít čistou hlavu mu v tuhle chvíli připadalo jako dobrý nápad.

	„Herr Rener…“ promluvila Frau Anderová.

	„Pane Renere…“ překládala Emílie.

	„Pane Skalický,“ opravil je obě nevrle. „Na magii jsem si nikdy nezvykl. Ani na to, že mě spojují s největším zločincem současnosti.“

	„Jistě,“ přikývla Frau Anderová ochotně. „To chápeme.“

	„Na druhou stranu nemá smysl hrát divadlo, pane Renere,“ vložil se mezi ně Salvet. „Rodinnou spřízněnost s největším zločincem současnosti nezapřete, a právě ona je důvodem, proč jsme vás oslovili. Pokud máme spolupracovat, nemůžete si ohledně své totožnosti nic nalhávat.“

	„Možná si jen něco nalháváte vy, když věříte, že dovolím genetické náhodě, aby určovala, kdo jsem.“

	„Prosím vás, Herr Salvet, nejsme tu kvůli hádkám,“ překládala rychle slova Frau Anderové její asistentka. „Herr Skalický, nikdo ani na vteřinu nechtěl naznačovat, že ve vašem případě jablko nepadlo daleko od stromu. My jsme si velmi dobře vědomi toho, že jste se od rodiny distancoval. Právě toho si na vás vysoce ceníme a vážíme.“

	„Možná bude lepší vyložit karty,“ promluvil Adam Dombrowski klidně, ale jeho oči Nataniela probodávaly. „Jistě vám neuniklo, co spojuje tři země, které tady reprezentujeme. Ještě před jedenácti lety jsme byli partneři úzce spolupracující v rámci Evropské unie. Dokonce jsme vymazali i hranice, spojili jsme své síly…“

	„Já v té době žil,“ připomněl mu Nataniel. „A zase taková idyla to nebyla.“

	„Ve srovnání se zrůdnosti, kterou rozpoutal vás otec, to byla utopie,“ podotkl Salvet.

	„Na obou těchto tvrzeních se jistě shodneme,“ zasáhl mírně Dombrowski.

	„Ne, řekněme si to otevřeně. Purpurová noc zničila období dlouhého klidu, míru a prosperity. Rozpoutala válku,“ nedal se zastavit Salvet. „Rener porušil všechny dohody, jeho magie uzavřela hranice, necitlivě zasáhl do ekonomických vazeb a změnil podmínky jen ve prospěch jediné země. A všechny ostatní smetla recese. Byl to jednoznačně nepřátelský, agresivní a sobecký akt.“

	„Válku rozpoutal zbytek Unie, když v červenci 2016 jeho spojené armády překročily hranice Česka a pokusily se dobýt Liberec a Rudou věž,“ opravil ho Nataniel.

	„A s pojmem preventivní válka jste seznámen?“ zasyčel Salvet jedovatě.

	„Podívejte,“ Nataniel se naklonil dopředu, nemohl si pomoct, ale Salvet ho popouzel. „To, že se necítím být Renerovým synem, ještě neznamená, že nejsem Čech. Nikdy nebudu schvalovat vojenský úder na svou vlast. Česká válka neměla s preventivní akcí nic společného. Rener pro vás nepředstavoval žádnou hrozbu, jeho zájmy se soustředily výhradně na vlastní zemi. To, že vás poškodil ekonomicky, nemůže vojenskou akci proti mé zemi ospravedlnit.“

	„Zahájení české války posvětila OSN, to samo o sobě říká vše,“ stál si za svým Salvet.

	„Proč jsem tady?“ zeptal se Nataniel stroze.

	„Do jisté míry s vámi souhlasím,“ odpověděl opět Dombrowski, „ačkoli oprávněnost české války bude muset posoudit až budoucnost. Jenže situace se změnila. Renerovy zájmy v uplynulých letech opakovaně překročily hranice Česka. Máme důvod se opodstatněně domnívat, že chystá útok proti našim zemím.“

	„To je nesmysl,“ odmítl to Nataniel.

	„Co víte o podstatě magie?“

	„Víc, než bych si přál.“

	Na kratičký okamžik znovu stál v otcově pracovně na vrcholku Rudé věže, sotva dlaň daleko od tubusu ve středu místnosti. Díval se na prázdnou trubici a snažil se zahlédnout sílu, která jí podle otce proudila, až se mu zdálo, že vibruje celým jeho tělem. A znovu slyšel jeho vemlouvavý hlas: Když mi dovolíš tě zasvětit, když se tomu poddáš, když tě budu moci otevřít, bude tvoje, Natanieli, jen tvoje, a dokážeš všechno, na co pomyslíš. Přetvoříš svět. Podmaníš si život.

	„Nejen naši vědci se téhle nové problematice věnují s absolutním nasazením,“ pokračoval Dombrowski. „Nedá se sice říct, že by slavili významnější úspěchy, zejména ne v tom smyslu, že bychom měli vlastní čaroděje, ale podařilo se nám odhalit aspoň základní principy. V pevném skupenství je magie netečná. Nedá se nijak využít a pro mága je nesmírně obtížné ji i jen detekovat. Je jasné, že vašemu otci se to v českých podmínkách nějak povedlo. Zjistili jsme také, že aby byla magie jako síla využitelná, musí se změnit její stav. Připodobňujeme to ke změně skupenství na kapalné pro nedostatek jiných výrazů, ale není to přesné. Magie nemá vlastnosti kapalin nebo plynů či pevných látek. Zdá se, že její nejdůležitější vlastností je pohyb a proměnlivost. Domníváme se, že váš otec pohyb a proměnlivost magie zajišťuje prostřednictvím čtveřice prokletí a požehnání, která jsou sama o sobě nesmírně mocná, ale navzájem proti sobě působí jako systém jakýchsi brzd a protivah.“

	„A jestli ano, co z toho?“

	„Podle našich výpočtů mu tento systém sice umožňuje udržovat magii v Čechách v žádoucím stavu, ale zároveň až příliš velké procento využitelné energie pohlcuje. Zjednodušeně řečeno, účinnost je slabá a na ostatní věci zbývá magie pomálu. Takže se Rener rozhlíží jinde. U sousedů.“

	„Co by tím získal? I kdyby našel rezervoár za hranicemi a povedlo se mu ho otevřít, účinnost procesu by se nijak nezvýšila,“ namítl Nataniel.

	„I tak by ale v absolutních číslech měl síly k dispozici víc,“ podotkla Frau Anderová. „Nejde o žádnou hypotézu, Herr Skalický, máme spolehlivě potvrzeno, že Radek Rener za tímto účelem podniká průzkum na našem území magickými prostředky. A pokud na našem území nějaká magie je a on ji najde, jaký bude jeho další krok?“

	Nataniel mlčel. Byl by rád popřel, co bylo zjevné, ale nemělo to smysl. Vlastně ani nepotřeboval žádné důkazy. Věděl, že jeho otec potřebuje větší objem magie, a věděl i na co. A tím pádem ani na okamžik nepochyboval, že použije jakékoli prostředky, aby ji získal. I kdyby měl napadnout sousední zemi a svůj režim rozšířit do zbytku Evropy. Situace se od roku 2016 diametrálně změnila. Změnila se přesně ve 4:24 hodin středoevropského času 21. června 2017. Ve chvíli, kdy zemřela Natanielova matka.

	„Co s tím mám společného já?“ zeptal se.

	„Chceme vám nabídnout něco, co podle nás potřebujete,“ pousmál se křivě Salvet. „Jen o tom ještě nevíte.“

	„A copak by to asi tak mělo být?“

	„Pomoc při atentátu na Radka Renera,“ řekl tiše Adam Dombrowski.

	 

	*

	 

	Když ji Nataniel od sebe odstrčil, Kláře chvíli nedocházelo, co se stalo. Její vnímání bylo posunuté. Jeho ruce a rty tvořily žhavý střed vesmíru, vyplňovaly celý svět. Neviděla a neslyšela, protože na ničem jiném nezáleželo. Vše kromě dotyku bylo nedůležité. Jako vždy se její tělo proměnilo v desetitisíce citlivých zakončení, která všechny podněty zpracovávala jen přes hmat. Hořící pokožka a tepající oheň v klíně ji odstřihly od všeho ostatního.

	Vlastně neslyšela ani jeho mizející kroky dole na schodišti, ani zašeptanou omluvu. Neviděla, že na chodbě zhaslo světlo. Plameny v těle jí nedovolovaly dýchat. Rozum se zastavil a dlouho nemohl přijít na to, že je něco špatně. Že ona ho pořád chce a on tam už není.

	Potácivě se opřela o dveře bytu a pootočila klíčem v zámku. Dveře se otevřely a vpustily ji do úzké chodby. Kabelka volně spadla na zem a pak ji následovala i silná pánská mikina s kapucí, kterou jí Nataniel půjčil, když odcházeli z restaurace. Přejela si konečky prstů přes rty. A pak znovu silněji, ale polibek to nedokázalo nahradit. Vložila si prsty do úst. Mokré od slin pak vklouzly pod rolák. Prsa měla citlivá a vzrušení ani náhodou nepřipomínalo motýlky v břiše. Nikdy neměla to štěstí vyzkoušet na vlastní kůži ten pitomý eufemismus. Její vzrušení bylo jako silný černý proud, který jí z beder stoupá do hrudníku, tlačí se jí do krku a nutí ji otevírat ústa, z nichž vychází v podobě hlasitého sténání. Neustávající mohutný proud, tlak, který ji hrozí roztrhat, horká hustá temnota. Vyhrnula si úzkou sukni a vstoupila do svého nitra. Pronikla dvěma prsty tak hluboko, jak jen to šlo. Její vzrušení stoupalo, srdce jí bušilo jako zběsilé, nemohla dýchat a nemohla přestat. Nikdy to neskončilo.

	Musela ztratit vědomí, tak jako vždycky. Žádné vyvrcholení, žádné uspokojení, jen tělo, které pod náporem prokletí vypoví službu. Probrala se na zemi v chodbě s vyhrnutou sukní, a bylo to pořád tam. Jako žhavý kouř převalující se v jejím těle těsně pod pokožkou. Zasténala a ruce jí samy začaly naléhavě hladit vnitřní stranu stehen. Nohy se jí samý rozevíraly, jako by zvala neviditelného milence. Nemohla přestat. S hrůzou si někde v hloubce pod nánosem touhy uvědomovala, že nepřestane. Že až do rána se bude snažit uhasit ten oheň, a když jí dojde, že to nedokáže, a z jejího těla zůstane jen jediná velká otevřená chtivost, pak vyjde ven na ulici a bude hledat někoho, lhostejno koho, kdo by to dokázal zastavit. Bude kroužit kolem Rudé věže, lapajíc po dechu se tisknout ke stromům v lese kolem sebe a myslet jen na něj. Na temného mága, na jeho lože.

	Posledními zbytky sil se dostala do koupelny a strhala ze sebe oblečení. Pustila studenou vodu a postavila se pod sprchu. Proud vody se do jejího rozdychtěného těla zařízl jako nůž. Jako by na její kůži dopadlo ostří tisíce žiletek. Obvykle to pomáhalo. Utlumilo to tělo, chlad a nepohodlí zvládly otupit kletbu. Dokázala zase uvažovat a mohla se zkusit ovládnout. Ale ne dnes. Ledová voda její rozjitřené nitro jen naplnila další dávkou vzrušení. Z kontrastu se jí zatočila hlava – jako by se tím zažehl elektrický oblouk mezi chladem vně a ohněm uvnitř.

	„Ne,“ zasténala. „Prosím, ne.“

	Ale nedokázala se zastavit. Vzala do ruky masážní hlavici sprchy a seřídila ji na ten nejsilnější proud. Voda bodala jako meč. Na jejím břiše zanechávala zarudlou cestičku. Když se přiblížila ke klínu, zaťala zuby do rtu, až vytryskla krev.

	„Zvonil jsem,“ ozval se v tu chvíli mužský hlas.

	Klára rozšířenýma očima pohlédla ke dveřím koupelny. V nich stál Jan Rener. Dlouhé vlasy měl stočené do těžkého uzlu v týle, černá pera do nich vetkl tak, že směřovala dolů a hladce k nim přiléhala. Na sobě měl stříbřitě šedou mikinu se širokou kapucí, na rukávech se rozpíjely černorudé skvrny do motivu hejna draků. Hrdlo mu těsně ovíjel ocelový drát s kousky obsidiánu. Jakási slabá jiskřička soudnosti pohřbená pod rovem chlípnosti jí našeptávala, že by se měla stydět, že by měla hned přestat. Místo toho ale její ruka namířila vodní proud do jejího klína, Klára zaklonila hlavu v návalu spalující rozkoše a chraptivě vykřikla.

	Jen okrajově vnímala, že vstoupil do sprchy k ní. Položil jí ruku ze strany na krk a něco zašeptal. Klára si omámeně nechala vzít hlavici sprchy z ochablých prstů. Zavěsil ji do držáku nahoře.

	„Nemůžu přestat,“ hlesla Klára.

	Neodpověděl. Soustředil se na její rozdychtěné tělo. Jeho dlaně klouzaly po její pokožce v širokých kruzích a vlnách a spojovaly se do vzoru, který usměrňoval vzrušení. Najednou už nevyplňovalo celou její bytost, ale proudilo v řece středem zad a kolem pasu do hrudníku. Jan zastavil obě ruce nad její hrudní kostí a sevřel je v pěst, jako by z ní vytrhával mohutnou rostlinu i s kořeny, a Klára cítila, jak se rozkoš stahuje k němu, jak ji opouští, až s bolestivým škubnutím zmizela úplně. Podlomila se jí kolena.

	„Ještě vydrž,“ podepřel ji.

	Položil si její hlavu na rameno a zvedl jí vlasy na zátylku. Ledovými prsty kolem krční páteře kreslil runy.

	„Při hlubině lesních tůní, v moři touhy, v chtíči plání, rozpomeň se, co ti brání. Dej se rychle na pokání.“

	Klára se rozvzlykala. Vzal ji do náruče, odnesl na lůžko a zabalil ji ještě mokrou do deky. Chvěla se odporem, studem a vyčerpáním. Byla jí strašná zima. Slzy jí tekly proudem a nešlo je zastavit. Nenáviděla Nataniela za to, co jí udělal a že ji v tom nechal. Že utekl jako zbabělec.

	Jan se za chvíli vrátil s kouřícím hrnkem čaje. Sedí si na kraj postele a podal jí ho. Porcelán ji pálil do zkřehlých rukou, ale teplo bylo příjemné a zahánělo slabost. Všimla si, že oblečení už má suché a bez poskvrnky jako předtím. Chvíli na ni mlčky hleděl a pak v prstech vytvořil modravou světelnou kuličku a vložil ji do čaje.

	„Co to je?“ zeptala se.

	„Vylepšení,“ usmál se.

	Byl to mělký úsměv, ale skutečný. Za celou dobu až doteď neviděla, že by se upřímně a mile usmál. Vlastně ani nevěřila, že to dokáže, tak moc ho měla spjatého s temnými naukami a strachem.

	„Sám to používám, když mám špatný den.“

	Napila se. Čaj chutnal stejně jako jindy, a přece úplně jinak. Byla v něm nepostřehnutelná palčivost a sladkost. Ne dost, aby si ji člověk zařadil, ale prostupovala patrem a plnila dech. V plicích a kolem srdce příjemně hřála.

	„Na tom bys mohl vydělat miliony,“ poznamenala rozpačitě.

	„A co bych s nimi dělal?“ podivil se naoko, a ona si překvapeně uvědomila, že vtipkuje. „Koupil bych si draka?“

	„Utahuješ si ze mě?“ zeptala se dotčeně.

	„Trochu,“ pokrčil rameny.

	„Já…“ zaváhala. „Děkuju ti.“

	„Nepomůže ti to na dlouho, Kláro,“ varoval ji. „Pořád ještě nevím, jak to prokletí zlomit. Tak nějak mám sám problém, který mě dost zaměstnává. Což mě vede k otázce. Mám přijít jindy?“

	Představila si, že zůstane sama. Že jestli to na ni opět přijde, nebude tam nikdo, kdo by ji zastavil.

	„Ne, ne, to není nutné. Už je mi líp.“

	„Je ti tak dobře, že se dokážeš postarat, aby mně bylo hůř?“ zase ten úsměv, znovu vtip, který zaháněl rozpaky. Ještě nikdy ho neviděla v podobném rozmaru.

	„Máš dobrou náladu,“ poznamenala udiveně.

	„Vždycky mi pomůže vidět, že ještě někdo je na tom stejně špatně jako já,“ odpověděl.

	Poznala, že lže. Něco se stalo, něco významného. A to něco mu dalo naději, i když její vlastní pokusy o vyhnání černého pasažéra v jeho nitru zatím žalostně selhávaly.

	„Lžeš,“ řekla.

	„Opravdu si myslíš, že se ti budu upřímně svěřovat?“ opět úsměv, ale teď už to byla jen maska.

	Chvilka sblížení pominula. Kláru to kdoví proč zamrzelo. Jako by zahlédla kousek lákavé možnosti, něčeho, co mohlo být, ale co bylo nenávratně ztraceno pod tvrdými činy a rozhodnutími. Spíš jen nostalgická vzpomínka než skutečnost. Přesto to bylo dost silné, aby si uvědomila, že Jan Rener mohl za jiných okolností vlastně být celkem normální, nekomplikovaný a milý mladík.

	„Jasně že ne,“ pokrčila rameny. „To by nás jen zdržovalo. Začneme?“

	Dostala ho. Rozzlobeně sevřel rty a probodl ji pohledem, ale neřekl nic. Mlčky si sundal bundu i tričko pod ní. Na pravém rameni a paži měl čerstvou podlitinu a podél hrudní kosti se z obou stran táhly dvě řádky zanícených vpichu. Jeho tělo však pořád bylo mladickým způsobem mužné. Prozrazovalo sílu, ale díky neopotřebovanosti vypadalo křehce a nevinně. Klára si nemohla pomoct. Těšila se, až se ho dotkne, až si bude moct dopřát pocit hladké a pevné pokožky.

	Rozevřela deku, do které byla zabalená, posunula se dozadu a pohodlně se opřela o pelest postele. Záda si podložila polštářem. Roztáhla beze slova nohy. Na její nahé tělo zaútočil chladný vzduch. Přikrývka byla vlhká, jak do sebe nasákla vodu ze sprchy. Vlasy měla mokré. Zachvěla se a její bradavky na chlad zareagovaly stažením.

	Jan na ni hleděl jako na něco obzvláště odporného, ale jeho váhání ji jen těšilo. Kdyby k ní přistupoval jako k ženě, kdyby po ní toužil a její blízkost a nahotu si vychutnával, bylo by to pro ni mnohem obtížnější.

	„Zavři oči a mysli na Anglii,“ neodpustila si.

	„Ty jsi ale pitomá,“ ocenil její pokus o humor, ale přesunul se k ní.

	Vytáhl jehlici z uzlu ve vlasech a ty se kolem jeho tváře rozlily jako vodopád. Černá pera zasypala postel. Kláře se hlavou okamžitě mihl oblíbený motiv romantických filmů – bílé lože ozdobené plátky rudých růží. Zvrácenost a nepřirozenost její situace tak vystoupila v nečekaném kontrastu. Místo růží peří harpyjí, místo šampaňského hrnek čaje prosvícený magií. Místo milence temný mág a místo něžných dotyků chapadla nenasytné stvůry v jeho nitru.

	Zaujal pozici mezi jejíma rozevřenýma nohama zády k ní a opřel se o její hrudník. Hlavu si položil na její rameno. Jeho vlasy ji chladily na prsou, ale pokožku měl teplou a jemnou. Jeho srdce tlouklo proti jejímu, pomalu a vyrovnaně, silně. Spočinula rukou na jeho odhaleném hrdle a pohladila ho. Prsty zajela pod ocelovou strunu s černými kameny, kterou měl omotanou kolem krku. Stěží se pod ni dostala. Nájemné pokožce krku měl vytlačené zarudlé pruhy.

	„Musí to být nepohodlné,“ poznamenala. „Proč to nosíš?“

	„Obsidián je kámen bez hranic a omezení,“ odpověděl k jejímu překvapení tiše. „Nikdo před ním nemůže nic zatajit. Je taky silně ochranný, protože pohlcuje negativní energii z okolí. V případě nouze ho můžu využít pro vytvoření štítu. V duchovní rovině dodává duši novou sílu. Přináší jasnou mysl, vnáší světlo do zmatku a rozšiřuje vědomí. V léčebné rovině pomáhá strávit vše, co je obtížně přijatelné. Jeho používání zvyšuje schopnost sebekontroly. Všech těchhle vlastností je mi momentálně hodně zapotřebí.“

	Komukoli jinému by se Klára vysmála, že věří takovým pověrám, ale jemu ne. Pokud on řekl, že mu černý kámen pomáhá, byla jen ráda, že ho má stále při sobě.

	Přemístila dlaň na jeho hrudník, přejížděla po oblinách svalů a z pocitu prosté blízkosti čerpala energii předtím, než se ponoří temných a děsivých hlubin jeho duše k monstru, které upíjelo jeho sílu. Nevolila už tak těsný kontakt jako při prvním pokusu, takže vždycky chvíli trvalo, než její prokletí na nestvůru dosáhlo. Domnívala se, že pro ně oba je to tak příjemnější. Byla to svého druhu předehra. Jen ne pro milostné spojení.

	„Odkud to máš?“ zeptala se, když dlaní zabloudila na rameno, které hrálo všemi barvami.

	„Upadl jsem, když se mi vymklo z rukou levitační pole,“ odpověděl.

	„A tohle?“ dotkla se opatrně zanícených vpichů.

	„Odebíral jsem pohlavní buňky ze sasanatky,“ řekl, jako by to vysvětlovalo vše.

	„A?“ Klára neměla ani potuchy, co to k čertu je sasanatka, natožpak k čemu se používají její pohlavní buňky.

	„Nejlíp ji udržíš v klidu, když jí dáš napít vlastní krve.“

	„A povíš mi, k čemu jsi potřeboval pohlavní buňky ze sasanatky?“ Klára se marně snažila ovládnout cukání koutků úst.

	„Předpokládal jsem, že je to jedna z přísad k výrobě golema,“ odpověděl vážně. „Ale moje hypotéza se nepotvrdila.“

	„Proč bys proboha měl chtít vyrábět golema?“

	„Jsem zvědavý,“ připustil prostě. „Neměla by ses do toho už pustit? Na postelové špitání ve tmě máš Nataniela.“

	„S tebou je větší zábava,“ neodpustila si Klára, ale zavřela oči.

	Obě dlaně položila na jeho prsní svaly a zatlačila proti svému tělu. Cítila tep jeho srdce, jako by byl její vlastní. Do vyprázdněné mysli se jí vkradla tma, na kterou si po pěti seancích už pomalu zvykala. Jednoduchost černé pustiny a ledových temných plamenů jeho duše už ji neděsila. Spíš obdivovala její čistotu, jednoduchou rafinovanost jejích linií. Hru stínů a odstínů. Bylo to jako kochat se krásou pouště, uvědomovat si nedozírnost její rozlohy a ohromnou moc přírody. Jako dovolit mysli rozletět se nad nekonečnou hladinou oceánu a podlehnout marnivému rytmu vln. Bylo to děsivé a mohlo to být smrtelné, ale zároveň osvobozující a nekonečně krásné. Při tom pohledu dokázala uvěřit i tomu, že z podstaty nemůže být zlý, tak jako nemohl být zlý mráz či povodeň. Jako by jeho činy neměly žádný motiv a byly jen projevem principů neznámé a nezkrotné síly. Jenže to byl nesmysl. Jan Rener moc dobře věděl, co činí, a s následky byl více než srozuměn.

	Představila si, že se dotýká kobaltově černého moře jeho moci. Lehoučce a jemně. Její dotyk okamžitě vyvolal odezvu. V moři procitl spodní proud, rozčilené vlnění. Klára věděla, že musí být opatrná. Jejich cílem teď nebylo vyhnat příšeru, potřebovali dosáhnout jen toho, aby aspoň část Janovy magie nechala na pokoji, aby ji brala za zapovězenou. Proto při každé seanci vstupovala na stejné místo, ale nepřekračovala vytyčené hranice, aby nestvůra měla kam ustoupit a netrhala všechno kolem sebe zuřivě na cáry.

	Kolem jejích dlaní se otevřely stovky malých vírů. Všimla si, jak se hladina či duny kolem automaticky začaly přesouvat, aby vyhladily nerovnost a zakryly narušení. To byla Janova největší chyba, tím by příšeře jen přisunul energii až do chřtánu. A spustil by lavinový efekt, všechno by se zase dalo do pohybu a pečlivě budované vzorce se začaly hroutit. Musel ji naopak nalákat jinam. Ukázat jí, že na tom kousku jeho duše panuje Klára, a černý pasažér se tam v žádném případě neudrží.

	„Nic nedělej,“ zašeptala Klára. „Nech to být.“

	Jan jí neodpověděl, ale posun se zastavil.

	Klára otevřela oči. Ležel stále nehybně na její hrudi, ale jeho dech se prohloubil a srdce zběsile bilo. Prsty se mu křečovitě zatínaly do přikrývek kolem nich. Oči měl přivřené a mezi řasami probleskovala čerň. Viděla ponižující lesk slz, ale ani jedna mu po tváři neskanula. Držel se.

	Klára se vrátila zpět k jeho nitru. Věnec drobných vírů okolo jejích dlaní zůstal na místě. Kolem nich se tyčily vysoké duny Janovy magie, ne na dosah, ale přitom dostatečně blízko. Klára cítila horečný pohyb těsně pod hladinou, příšera se svíjela přímo pod ní. Kdyby zatlačila prudčeji, kdyby si vynutila užší kontakt, nepřítel by se dal na zbrklý útěk, při němž by všechno kolem vzalo za své. Zanechal by za sebou jen prach a popel. Proto níž pronikala jen velmi opatrně, aby mu dala šanci uhnout a pomalu vyklidit pole. Vycházelo to. Odtahoval se a mířil pryč. Klára zůstala stát v jiskřícím černém světle.

	„Dál nepůjdu,“ řekla tiše.

	Netušila, jestli ji Jan slyší, ale doufala, že ano. Poprvé se jim podařilo, co si předsevzali, aniž by se to zvrtlo.

	„Pokusí se vrátit, ale najde tu mě. Zkusí to mockrát, ale já tu pořád budu. Časem pochopí, že sem nemůže, a až to přestane zkoušet, postoupíme dál. Čím déle vydržíš, tím líp.“

	Trvalo dlouho, než promluvil.

	„Zůstanu…“ jeho hlas zněl namáhavě, „…přes noc.“

	Byla to dlouhá noc a jedna z nejdivnějších, jaké Klára kdy zažila. Janova nemesis se pokusila vyrvat jí ten kousek prostoru snad desetkrát, ale pokaždé znovu couvla před Renerovou kletbou. Mezi každým dalším pokusem však byla delší prodleva, až od tří hodin ráno nastal kýžený klid. Janovo tělo se koupalo v potu a rty měl rozkousané do krve, jak se snažil nesténat nahlas. Opíral se o ni těžce a cítila, jak se mu pod horečkou rozpálenou pokožkou bolestivě napínají svaly. Ale nevzdal to a vydržel až do konce.

	Klára si sama nebyla jistá, co prožívá. Když chovala v náruči dítě posedlé démonem, cítila uspokojení. Chránila bezbranného a pomáhala slabému. S Janem však o žádné uspokojení nešlo. Spíš o chvějivý pocit nebezpečí a síly. Bylo to jako krotit šelmu. Z jeho moci se jí točila hlava, a přece měla situaci plně v rukou. Poddal se jí, důvěřoval jí. Měla nadvládu nad něčím, co se v minutě mohlo obrátit proti ní. Jeho důvěra ji stavěla do podivné, ale ne úplně nepříjemné role.

	Když oknem do místnosti pronikl první nádech kalného svítání, nekompromisně se vymanil z jejího sevření. Vypadal vyčerpaně. Při oblékání se mu chvěly ruce. Vlasy si nechal rozpuštěné a černá pera jen shrnul na hromádku a sevřel v dlani. Sotva se držel na nohou.

	„Měl bys přijít co nejdřív,“ upozornila ho.

	Na okamžik se zdálo, že odmítne, ale pak jen krátce přikývl: „Dnes večer.“

	„Cítíš nějaký rozdíl?“ zeptala se.

	„Ne,“ zavrtěl hlavou.

	„Jsem si jistá, že jsme uspěli a donutili to k prvnímu ústupu,“ ujistila ho.

	Nic na to neřekl a obrátil se k odchodu. Zarazila ho, když byl u dveří.

	„Jane!“

	Ohlédl se.

	„Najdeme způsob, jak tě toho zbavit,“ slíbila mu a ke svému překvapení to myslela vážně. Chtěla mu pomoct ne proto, že jí nabídl, že ji zbaví jejího vlastního prokletí, ale prostě proto, že se nemohla dívat na to, co se mu děje. Byla odhodlaná nepřestat, dokud neuspěje.

	„Jasně, mamí,“ ušklíbl se. „A strašidla neexistujou.“

	 

	*

	 

	Když za ním zaklaply dveře Klářina bytu, Jan už nedokázal dál udržet sebekontrolu. Bolest byla příšerná, zakusovala se do něj hladovými tesáky a rvala ho na kusy. Lhal, že se nic nezměnilo. Změnilo se všechno. Zatímco dřív o bestii ve svém nitru většinu času nevěděl, teď si uvědomoval každý její pohyb. Hladina magie v něm se nepředvídatelně zvedala a klesala jako na houpačce. Dělalo se mu z toho zle i tak, ale každé narušení plynulosti magického proudu navíc bylo jako rána ocelovou tyčí. Pod těmi údery mu praskaly kosti. Byl vyděšený – to, co Klára udělala, se nestvůře vůbec nelíbilo a dávala to najevo všemi způsoby.

	Opřel se zády o stěnu, protože jinak by se snad neudržel na nohách. Snažil se zhluboka dýchat a najít klid a sílu nutnou k vyslovení zaklínadla. Neměl u sebe žádné ingredience kromě peří z harpyjí, které se k ovládání bolesti zrovna nehodilo. Mysl mu tak zahltilo utrpení, že stěží dokázal uvažovat. Představa, že dá dohromady účinné zaříkání, byla směšná.

	Přesto zkusil přivolat sílu bylin tišících bolest. Vybavil si zelený deštníček s kapkou vysrážené vlhkosti ve středu a modrofialový hvězdicovitý květ černého kmínu.

	„Z mého těla kotryhel tě rosou volá.

	Z mysli mé černucha tě vyžene.“

	Nijak zvlášť to nepomáhalo a ani se tomu nedivil. Zaklínadlo mělo velké rezervy, neznělo správně, nemělo patřičný rytmus a plynulost. Hladina magie v jeho nitru kolísala a proudy se vychylovaly, jak si s ním příšera pohrávala. Nedařilo se mu propojit je v dostatečné míře se slovy. Z nedostatku možností volal i kameny.

	„Jadeit z ducha mého nechť vyjme utrpení trého.“

	Nešlo to. Byl zoufalý.

	„Pryč nyní a navždy,“ šeptal horečně. „To je má vůle. Tak se staň!“ Nepomáhalo to, bolest byla tak strašlivá, až ho málem zbavovala vědomí. Po předlouhé noci to bylo víc, než mohl snést. Pozvedl svazek per, která pořád svíral v ruce.

	„Mák, dymnivka, konopí, bolest v mlze utopí, jantar, topaz, vltavíny, odvlečou ji do pustiny!“

	Při posledním slově celý svazek ostře seříznutých brk zarazil šikmo pod pokožku na hřbetě levačky. Vytryskla krev a vsákla se do ebenového peří. To se rozvinulo do černého vějíře. Roztáhl prsty od sebe a pozvedl paži nad hlavu. Špičky per zaplanuly černým ohněm s bílými odlesky. Jan hrůzou nemohl ani dýchat, ale nepokusil se kouzlo zastavit. Nestvůra v jeho nitru se musela dozvědět, že jestli s tím nepřestane, nezůstane tu ani jeden z nich. Magie z jeho nitra unikala skrze peří harpyjí pryč silným proudem, jako by krvácel z tepny.

	Podlomila se mu kolena, ale nepřestal. Peří harpyje působilo jako kámen přivázaný k nohám člověka, který se chce utopit. Zabraňovalo mu nadechnout se. Blokovalo instinkt. Hladina magie v jeho nitru prudce klesala. Na okamžik ho napadlo, že ani tohle nepomůže, ale pak bolest ustala, jako když utne. Z posledních sil vyrval pera ze své ruky.

	Nemohl se ani pohnout. Klečel na chladné podlaze v tmavé chodbě starého činžáku, opíral se ztěžka o obě ruce a neměl dost síly, ani aby zastavil krvácení. Dlouhé vlasy všechno stínily jako hustý závoj. Jejich konečky ležely v louži krve na zemi. Uvnitř neměl skoro žádnou magii, a i když už ji k sobě stahoval z každého dostupného koutku, nenacházel se u zdroje. A i tak potřeboval čas, než ji přetvoří na svou vlastní a bude ji moct využít.

	Ocelová struna na jeho krku se stáhla a bolestivě se mu zařízla do hrdla, pak ale povolila, sjela jako had do jeho klína a dál přes kolena až na podlahu. Před jeho unavenýma očima se rozpíjela a bobtnala, až najednou hleděl na bosé nohy. Pozvedl hlavu a podíval se sám na sebe. Stál tam, jak ho bůh stvořil, zakrytý jen prameny vlasů, které mu dosahovaly k bokům. Nezraněný, odpočinutý a plný síly, jako by se sám sobě vysmíval. Dasine po předchozích zkušenostech zřejmě usoudilo, že tahle podoba pro něj bude přijatelnější.

	„Tohle je nevkusné,“ vydechl Jan. „Mělo bys s tím něco dělat, nebo mě jednou fakt naštveš.“

	„Dělat co?“ zeptalo se Dasine a sklonilo se k němu, aby mu pomohlo vstát.

	„Nevím, co třeba školení v empatii?“ přijal nabízenou ruku a nechal se podepřít.

	„Já pocitům rozumím velmi dobře,“ ohradilo se mírně Dasine. „A umím je i velmi dobře rozeznávat. Bylo ti špatně, měl jsi bolesti a jsi vyčerpaný, přišlo jsem ti pomoct.“

	„A vybralo sis k tomu podobu, která mi nejlíp předvede, jaký jsem klikař.“

	„Ach,“ Dasini zčervenaly tváře rozpaky. „Už rozumím.“

	Tělo Dasine okamžitě zakrylo poválené a špinavé oblečení se skvrnami od krve. Vlasy se mu slepily do pramínků, tvář zešedla a pod očima se vytvořily stíny. Na jeho rtech se objevily zarudlé praskliny.

	Jan neměl slov: „Tak dík. Hned je to lepší.“

	Dasine se rozzářilo. Jan se o ně opřel plnou vahou a přemýšlel. V tomhle stavu ho nikdo nesměl vidět, zejména ne otec, protože by se hned zajímal, co se přihodilo a proč to nezvládl, a Jan se mu těžko mohl svěřit s tím, že se pokouší vymítat jeho ďábelského pomocníka. Musel někde nabrat sílu a načerpat magii. Ke Kláře se ale vrátit nemohl. Už tak ho stálo dost sil dostat se od ní po svých. Nepotřeboval, aby začala přemítat, zda její léčebné postupy nejsou moc drastické. Z reakce nestvůry ve svém nitru poznal, že tentokrát opravdu ťali do živého a jsou na správné cestě. Zbývala tak už jen jedna možnost.

	„Pomoz mi o patro výš,“ požádal Dasine, „a pak zmiz.“

	Vyjít dvacet schodů se ukázalo jako nadlidský úkol. Dasine ho nakonec vzalo do náruče a vyneslo až k Natanielovým dveřím. Tam ho opět postavilo na nohy a v podobě náhrdelníku se omotalo kolem jeho hrdla.

	Jan se těžce opřel o zárubeň a zazvonil. Uvnitř se ozvalo bouchnutí a pak už hleděl do tváře Natanielovi.

	„Co se stalo?“ vydechl bratr šokovaně.

	„Vedlejší účinky léčby,“ řekl. „Potřebuju tu chvíli zůstat a dát se dohromady.“

	„Jasně, pojď dál,“ Nataniel ustoupil ze dveří, aby mohl vejít.

	Jan se musel rukou opírat o stěnu, když na slabých nohách vstoupil do bytu, ale Natanielovu pomocnou ruku ignoroval. Vešel do zařízeného obývacího pokoje. Tři stěny od podlahy až ke stropu zabíraly tmavě hnědé knihovny přetékající svazky. Knihy se nevyskytovaly jen v okolí rohového krbu, kde na nabílené stěně visely zarámované nějaké egyptské papyry, asi památka z dávné dovolené. Ve středu pokoje stál gauč a dvě bytelná křesla potažená lahvově zelenou kůží s ozdobnými mosaznými nýty. Mezi nimi nízký konferenční stolek s deskou z leštěného mramoru. Pokud se Nataniel za ty roky, co se neviděli, zásadně nezměnil, z těchhle věcí mu nepatřilo vůbec nic.

	„Otevři okno,“ požádal ho.

	Nataniel rozhrnul bílé mušelínové závěsy a pootevřel okno na ventilaci.

	„Dokořán, Natanieli, jak jen to jde,“ napomenul ho Jan netrpělivě.

	Měl pocit, že se už moc dlouho na nohách neudrží, a každé zdržení ho rozčilovalo.

	Nataniel otevřel obě křídla dva metry širokého a stejně tak vysokého okna. Do místnosti vtrhl chladný jarní vzduch a ranní ptačí zpěv. Magické proudění uvnitř znatelně zesílilo. Jan se dovlekl k oknu a vytáhl se na široký okenní parapet. Zády se opřel o jedno z okenních křídel a s úlevným výdechem zaklonil hlavu. Od venkovního světa ho teď nedělilo vůbec nic. Přímo před ním ležela v údolí Harcovská přehrada, její vodní plocha se modře leskla. Chodili se tam jako děti koupat. Tehdy voda bývala zeleně kalná zetlelým listím a bahnitým dnem. Vodní draci, kteří se tam usídlili, však úplně změnili ekosystém. Voda nyní průzračně jiskřila a tyrkysovou barvou připomínala chorvatské moře.

	Jan si v ruce srovnal peří z harpyjí. Lepilo jeho krví a chladilo jako ocel. Patřilo k jeho nejoblíbenějším ingrediencím. Otec se mu kvůli tomu vysmíval, protože existovalo mnoho mocnějších přísad. Peří z harpyje umělo pouze usměrňovat magické proudy. Fungovalo jako tužka nebo jako korýtko či zátka, ale samo o sobě nedokázalo účinnost magie zvýšit. Nemohlo mu dodat sílu, kterou neměl, nedokázalo nahradit přesnost, ani měnit realitu. Vlastně bylo obyčejné, ale Jana odjakživa přitahovala jeho jednoduchá krása a spolehlivost. Mnohokrát si vyslechl, že při práci s magickým proudem se má spoléhat na své prsty, a ne na peří, a že by udělal lépe, kdyby používal korálky ze zubů leprechauna. Jen jedinkrát si v odpověď neodpustil štiplavou poznámku, že pero je vždy mocnější meče. Týden bez přístupu k otcovým zásobám surovin ho poučil, že příště si takové hloupé provokace má nechat od cesty.

	Teď peří uhladil a pak je vyhodil oknem do vzduchu.

	„Přijď ke mně, sílo, volá můj hlas, přijď ke mně, sílo, přijď ke mně zas.“

	Bylo to jednoduché zaklínadlo, ale nic složitějšího nepotřeboval. Magie byla všude, cítil ji ve vzduchu jako příslib toho, že už za chviličku mu bude líp. Stačilo natáhnout ruku a vzít si ji, anebo ji prostě nechat přijít k sobě.

	Peří chviličku padalo jako rotující paraplíčka, ale vzápětí zachytilo mocný proud magie z přehrady a nasměrovalo se špičkami tím směrem. Vznášelo se na vzduchovém polštáři. Naklonilo se a vytvořilo tak několik koridorů, v nichž se magický proud zesiloval, jako když malé děti při hře na potoce za pomoci kamenů zvyšují hladinu a rychlost protékající vody, aby se dětský mlýnek co nejvíc točil. Magie na něj dopadala se silou slunečních paprsků ve vrcholném létě. Bylo to nevýslovně příjemné a úleva se dostavila okamžitě.

	„Nevěděl jsem, že je to tak…“ Nataniel zaváhal, „…obtížné. Klára říkala, že na to jdete pomaleji a opatrněji, aby to pro tebe bylo snesitelné.“

	Jan se na něj dlouze zadíval.

	„Mohl bych ti odpovědět,“ řekl posléze pomalu, „ale neudělám to. Nic ti do toho není. Netýká se tě to.“

	„Samozřejmě že se mě to týká,“ ohradil se Nataniel. „Jsi můj bratr.“

	„Najednou,“ ušklíbl se Jan.

	„Janku,“ oslovil ho Nataniel, jako by byl ještě dítě.

	„Copak, Naty?“ vrátil mu to posměšně.

	„Jane… měli bychom si promluvit,“ dostal ze sebe Nataniel přiškrceným hlasem. „Ty přece víš, že jsem neměl na vybranou. Musel jsem odejít. Kdybych neodešel, přinutil by mě podstoupit zasvěcení.“

	Jan od něj odvrátil zrak a raději sledoval modravé odlesky na vodní hladině a jasnou zeleň jarního listoví. Nechtěl to poslouchat. Nezajímalo ho, čemu se chtěl Nataniel vyhnout, ale to, čemu ho tady nechal napospas. A i když teď už by se magie nevzdal, tehdy, v den, kdy se otec rozhodl, že je načase zpřístupnit mu ji bez ohledu na jeho názor, byl vyděšený k smrti. Byl vyděšený a zoufalý ještě hodně let potom.

	„Chtěl jsem tě vzít s sebou, ale byl jsi moc malý. Nedostali bychom se za hranice. Myslel jsem si, že tě nechá na pokoji, když jsi byl tak malý. Nenapadlo mě, že místo mě si vezme tebe. A pak už najednou bylo pozdě a návrat by nic nezměnil,“ pokračoval Nataniel uspěchaně, jako by to chtěl mít za sebou nebo jako by čekal moc dlouho, aby tohle mohl vyslovit.

	Jan celou dobu úporně myslel jen na to, že musí mlčet, že nesmí říct ani slovo, protože jestli promluví, rozhoří se hádka, která skončí něčí smrtí.

	„Chtěl jsem ti napsat, vážně chtěl, ale bál jsem se, že ten dopis najde nebo mu to řekneš a pak si pro mě přijde přes půl světa. Moc mě to mrzí. Neumíš si představit, jak moc.“

	Rozhostilo se ticho. Jan měl na okamžik pocit, že padá do černé jámy, na jejímž dně se malý chlapec v rudé věži choulí stočený do klubíčka na lůžku. Kolem létají příšery a vřískají běsi a široko daleko není nikdo, kdo by řekl, že to bude dobré.

	„Můžeš mi to odpustit?“ odhodlal se Nataniel k otázce, o kterou od začátku šlo.

	Jan se jen neochotně pohledem odtrhl od scenérie v údolí a vrátil se zrakem zase k němu.

	„Ne,“ řekl klidně, bez zášti, ale s chladnou nenávistí, kterou vybrousily stovky v hrůze probdělých nocí.

	Nataniel vypadal, jako by ho uhodil.

	„Já…“ polkl. „Chápu to.“

	To si Jan nemyslel, ale nechal ho při tom. Černá jáma na něj pořád číhala a v ní před dávnými roky po otcově záchvatu zuřivosti, když se Nataniel nevrátil domů, prohledával bratrův pokoj. Nevěřil, že Nataniel utekl, že odešel bez jediného slova vysvětlení, že se nerozloučil. Neuměl si ani představit, že Naty, který vždycky odhodlaně stál za ním a chránil ho a vedl a pomáhal mu, že jeho velký bratr, jediná osoba, na kterou se po matčině smrti upnul, že jediný přítel, kterého měl a před nímž se nemusel stydět za slzy, že ta jediná… jediná… poslední skutečná bytost odešla. Nevěřil tomu, dokud nezjistil, že z pokoje zmizel i plyšák, kterého jim matka koupila na dovolené. Nataniel mu s nadsázkou říkal Játro.

	„Jmenuje se Kytička,“ řekla máma kdysi dávno večer na terase apartmánu s výhledem na moře a měsíc odrážející se v černé hladině. Tmavé vlasy jí čechral vítr a oči jí zářily jako hvězdy. Byla nadpozemsky krásná, aspoň v jeho vzpomínkách.

	Choulil se tehdy osmiletý zabalený do teplé deky v křesle s hrníčkem horkého mléka v rukou a naštvaně jí vyprávěl, jak se mu Naty posmíval, že je moc malej a ničemu nerozumí, když mu řekl, že se mu nelíbí jméno, které pro hračku vybral on. Tvrdil mu, že Míša, Lízinka, Buráček nebo Bubetka jsou jména pro děti, zatímco Játro má říz a je originální.

	„Mělas koupit dva,“ vyčetl mámě. „Nebo ho dát jen mně. Naty si stejně s plyšovýma hračkama už nehraje.“

	Pohladila ho po vlasech, tak jemně, že její dotyk skoro necítil, a smutně se usmála.

	„Ty a Naty musíte vždycky stát při sobě, Janku, vždycky se musíte umět rozdělit. Vždycky si musíte pomoct. Jestli se tátovi povede, co si přeje a na čem pracuje, budete vy dva už napořád výjimeční. Budete tak moc výjimeční, že si nejspíš nikdy nenajdeš nikoho tak blízkého, jako je bráška. Chtěla jsem, abyste měli něco, co vás spojí, něco společného. Ale jestli chceš, zítra koupím ještě jednoho a toho si pojmenuješ jen ty.“

	„Ne,“ zavrtěl hlavou. „Může mít dvě jména. A to moje bude tajný.“

	Nikdy Natanielovi neprozradil, že pro něj to už vždycky byla Kytička. Ve chvílích nejhorší samoty si pak kladl otázku, jestli by Nataniel odešel, kdyby to věděl. A když už by odešel i tak, jestli by mu tam Kytičku aspoň nenechal. Blbou Kytičku, které se dotýkaly matčiny ruce v dobách, kdy ještě všechno bylo v pořádku.

	„Proč ses vrátil do Liberce, Natanieli?“ zeptal se. „Po tolika letech mlčení. Kvůli mně to nebylo, tím jsem si jistý.“

	Nataniel vypadal zaskočeně, ale nepopřel to.

	„Byl bych přijel i kvůli tobě, ale věděl jsem, že mi neodpustíš. Ne po tolika letech mlčení. A jak je vidět, měl jsem pravdu.“

	„Tak proč? Co tě sem přitáhlo? Magii jsi odmítl už před lety a je jasné, že na tom se nic nezměnilo. S otcem ses nepohodl a máma je pořád mrtvá. To se taky nezmění.“

	A pak mu to došlo, v jediném záblesku prozření na něj dopadla šokující pravda.

	„Chceš ho zabít,“ vydechl.

	Nataniel se na něj pevně podíval: „Ano.“

	„To je velmi…“ Jan chvíli hledal správné slovo, „…pošetilé.“

	„Možná,“ pokrčil rameny Nataniel, „ale je to taky správné. Náš otec je masový vrah. Jeho touha po magii stála život statisíce lidí. Nejen o Purpurové noci, ale hlavně potom. Ty si to možná přesně nepamatuješ, bylo ti sotva devět, ale bylo to, jako by na zem sestoupilo peklo. Nikdo na to nebyl připravený. Lidi absolutně netušili, jak přežít i jen jediný den. Chyběla jim jakákoli zkušenost. Všechny systémy selhaly, protože nikdo neměl ani ponětí, čemu čelí. A zasáhlo to celou Evropu, jako bys uprostřed ní vykopal osmdesát tisíc kilometrů čtverečních velkou černou díru. Zatraceně, kdyby na Prahu shodil atomovku, mělo by to menší následky.“

	Na okamžik se odmlčel, ale pak tiše dodal: „A zabil mámu.“

	„Takže vezmeš spravedlnost do svých rukou?“ zeptal se Jan.

	„A kdo jiný?“ vrátil mu Nataniel otázku trpce. „On se nezodpovídá nikomu. Na světě nenajdeš tribunál, který by ho dokázal soudit. Není tu vězení, které by ho zadrželo. A bůh neexistuje. Nikdo jiný to neudělá, nikdo se mu nepostaví. Nikdo se ani nedostane dost blízko, aby měl šanci. Nikdo kromě mě.“

	Jan seskočil z okna a postavil se proti němu.

	„A přemýšlel jsi o tom, co se stane, pokud náhodou uspěješ?“

	„Všechno bude jako dřív,“ řekl Nataniel vzdorně.

	„Tak naivní snad nemůžeš být ani ty!“

	„S jeho smrtí zaniknou všechna kouzla, která udržuje v chodu. Erpépéčka přestanou fungovat, a jakmile se to stane, magie přestane proudit, ustálí se zpět do původních rezervoárů a všechny bestie a nestvůry se v nich rozpustí.“

	„A já?“ zeptal se Jan. „Co budu dělat já? Mám ulehnout do křišťálové jeskyně a tisíce let snít jako Merlin Britský? Když on přerušil magické proudy, chodil po zemi už osm století. Mně je dvacet a mám jiné ambice.“

	„Myslíš, že jsem na tebe zapomněl?“ Nataniel ho vzal za ramena a přitáhl ho k sobě. Oči mu zářily nadšením. „Právě naopak. Podle všech modelů to potrvá celá desetiletí, než magie opět úplně znehybní, a nejdelší čas to zabere právě pod Rudou věží. Úroveň magie bude klesat, ale postupně, takže ti nic nehrozí. Naopak se zbavíš té bestie, kterou na tebe seslal. Seance u Kláry už budou zbytečné.“

	Jan přemýšlel. Ne že by ho nikdy nenapadlo vymanit se z otcova vlivu, jen neuměl přijít na to, jak to bezpečně provést. Radek Rener by ho jen tak odejít nenechal. A kdyby zkusil utéct, našel by ho kdekoli a přivlekl zpět do Rudé věže jako neposlušné štěně. I vraždu mnohokrát zvažoval, ale s nestvůrou okrádající ho o magii ve prospěch případné oběti úspěch neviděl zrovna růžově. Otec disponoval prostředky, o nichž se mu ani nesnilo, a selhat při pokusu o jeho zabití by se mu krutě vymstilo. Stejně jako se to vymstí Natanielovi.

	„Nemůžeš to zvládnout sám,“ podotkl.

	„Nejsem sám,“ odpověděl Nataniel. „Vojensky mě podpoří Německo, Rakousko a Polsko. Vrátím se do Rudé věže jako ztracený syn, budu předstírat, že jsem se poučil a všeho lituju. Pustí si mě k tělu. A až na Česko zaútočí cizí vojáci, bude mít plné ruce práce a nebude si tak dobře hlídat záda.“

	„Nebude mít plné ruce práce,“ upozornil ho Jan. „Práci za něj udělají erpépéčka.“

	„A to je ta chvíle, kdy do hry vstupuješ ty,“ řekl Nataniel. „Určitě dokážeš přijít na něco, co vojáky před ochranným prokletím zaštítí.“

	Jan váhal.

	„Je to výhra pro všechny,“ naléhal Nataniel. „Zbavíš se stvůry, která ti krade magii, zbavíš se jeho dohledu, pomstíš mámu a on konečně dojde trestu. A celý svět před ním bude v bezpečí.“

	Jan uvažoval, jestli by to mohlo vyjít. Přemítal nad následky. A nad možnostmi. Nad novými obzory, které by se před ním otevřely. Obzory, o kterých si doposud ani nedovolil snít. Rudá věž a její zdroj jen v jeho rukou. Dasine a znalost polohy ostatních rezervoárů. Skutečná moc bez hranic.

	„Tak dobře,“ přikývl. „Udělám to.“

	A přesto místo radosti cítil smutek a pošpinění. Nataniel ho zkusil využít. Zkusil s ním manipulovat. Přistupoval k němu jako k věci, kterou může použít, jak se mu zlíbí. Matčina slova o blízkosti v ten moment chutnala obzvlášť trpce.

	Později v Rudé věži ve svém bytě s panoramatickým oknem sňal z krku náhrdelník a hodil ho na zem.

	„Zjev se,“ přikázal.

	Dasine se zhmotnilo za jeho zády, cítil jeho přítomnost, ale neohlédl se a přízrak nějak vytušil, že má být nehybný a zticha. Jan se díval z okna a snažil se vybavit si krajinu svého dětství. Nešlo to. Město zářilo čistotou a zabíralo mnohem větší prostor než v minulosti. Lesy zhoustly a vypadaly výhružně, na modrém nebi se míhaly temné stíny harpyjí. Byla to jeho země, a přece nebyla. Věděl, že je doma, a přece nepřestával cítit nostalgickou touhu po domově. Všechno se změnilo a pod krustou skutečnosti se už původní vrstvy skoro nedaly rozlišit. Tak jako zmizel rodný kraj, zmizel i chlapec, kterému říkali Janek. I jeho kdesi v hloubce své bytosti tušil, ale už ho nedokázal přivést k životu.

	Procházel z místnosti do místnosti po obvodu věže v patře, které zabíral jeho byt. Vyhlídka z okna ho vždycky těšila, hlavně pocit, že je úplně odhalený a nikdo ho nemůže vidět. Že má vše na dosah a nikdo se k němu nedokáže přiblížit. Ale ne dnes. Z pracovny shlédl na Harcov a Jizerské hory nad ním, z ložnice jeho pohled zabloudil ke Krásné Studánce a Dračímu vrchu, kde teď už skutečně hnízdilo stvoření, po němž se místo jmenovalo. Z obývacího pokoje jeho zrak přitáhl Ještěd. Přivřel oči a snažil se vybavit si pocit, který míval jako dítě, představu přistávající kosmické lodi a začínajícího dobrodružství. Ale nešlo to, viděl jen hotel, kolem jehož špičky se v purpurových záblescích nepravidelně vybíjel magický náboj.

	„Ztracený chlapec,“ zašeptal. „Jsem ztracený chlapec, ale tohle nikdy nebyla Země-Nezemě.“

	„Co chceš, abych udělalo?“ zeptalo se Dasine tiše.

	„Nevíš to?“

	„Vím,“ odpovědělo Dasine. „Ale nejsem si jisté, jestli to dovolíš.“

	Jan se k němu konečně otočil čelem. Dasine mělo podobu Nataniela. Už ne patnáctiletého chlapce, jak si ho pamatoval, ale dospělého muže, kterého sotva před hodinou opustil v jeho bytě.

	„Můžeš mi to odpustit?“ zeptalo se Dasine a poloha a tón jeho hlasu dokonale kopírovaly Natanielův.

	Jan se na něj díval a chvěl se. Jeho osobnost se rozpadala, odlomené kusy dopadaly na zem a tříštily se na ostré střepy. Hrdlem mu stoupal pláč, který až příliš dlouho odkládal. Byl ztracený, ztracený, ztracený… ztracený nevýslovným, strašlivým způsobem. Nedokázal slzy zadržet, stékaly mu volně po tváři a studily ho na krku. Věděl, co by měl říct, ale nemohl.

	„Nikdy!“ křikl na Dasine, sebral všechno odhodlání a udeřil ho do tváře.

	A pak znovu a znovu, až měl klouby na obou rukou do krve rozbité. Bil ho, dokud měl sílu stát na nohách. Jenže ta mu po té hrozné noci brzo došla a klesl na kolena. Dasine ho tiše a trpělivě vzalo do náruče, přitáhlo si ho na svou hruď a jeho podoba se znovu změnila. Mělo teď dlouhé černé a rovné vlasy a tmavé oči. A vonělo tak, že se pláč vrátil s novou silou. Drželo ho v objetí paží a matčiným hlasem mu šeptalo: „Nikdy tě neopustím. Budu navždy s tebou.“

	
Kapitola 6.

	Purpurová noc

	Noční les byl tmavý, přestože oblohu nad ním prosvětlovala záře města v údolí mezi horami. Radek Rener s Helenou Krejsovou stoupali po strmé cestičce z Wolkerova vrchu na Libereckou výšinu. Mohli se vydat delší a méně namáhavou cestou po příjezdové silnici k hotelu, ale Radek instinktivně vycítil, že by to narušilo jeho těžce získané vyladění na zdroj v hlubinách kopce. Pod nohama jim praskaly suché větve a vzduch teple voněl prstí. Helena se na večer oblékla jako správná čarodějka do černých dlouhých šatů a ruce i hrdlo jí zdobilo stříbro a vyřezávané kůstky. Dítě v její náruči si mlaskavě cucalo palec. Radek se pohledu na dvouměsíčního novorozence vyhýbal, jak to jen šlo. Rozhodnutí sice už učinil, ale i tak stačil jediný pohled na drobnou tvářičku a vybavili se mu jeho vlastní chlapci, když si je s Ankou přinesli domů z porodnice. Oběť byla nezbytná, ale to ještě neznamenalo, že ho netíží.

	Na vrcholku před nimi v lese probleskla světla kolem výletní restaurace. Radek z cesty zahnul doleva, aby se jim vyhnul, tak jako už tři sta pětašedesátkrát předtím v uplynulém roce. Jeho kroky bez zaváhání vedly k prvnímu hrobu. Z tělíčka fretky v něm už zbyly jen čistě ohlodané kosti, ale síla vazebných bylin připoutaných ke kostře se kolem místa dál rozpínala v neporušeném kruhu. Kruh se protínal s dalším kolem zbytků kočky a ten navazoval na další v okolí zakopaného psa. Představoval si je jako mihotavé korálky navlečené na vrcholku kopce, v jehož středu se tyčila věž Liebigova romantického rytířského hrádku. Kráčel po nich a vzýval ducha každého tvora, kterého tady v průběhu dvanácti měsíců za hluboké noci omámil a podřízl a nad nímž vykonal příslušné rituály, zatímco jeho vlastní děti spaly ve stanu poblíž a zápasily s těžkými nočními můrami, jimiž volaly bytosti zamrzlé v krustě magie zpět do života.

	„Zmije,“ pronášel Radek nahlas názvy zvířat tvořících kruh. „Tak jako obnoví svlečenou kůži, obnoví i magický zdroj.“

	„Zmije,“ šeptala ozvěnou Helena Krejsová. „Zmije.“

	V jejích očích viděl nadšení a vpravdě grandiózní pomatenost. Připadalo mu trpké, že tento okamžik s ním nemůže sdílet někdo normální. Jenže nikdo, kdo měl všech pět pohromadě, s výjimkou Anny, jejíž život však pro něj byl příliš cenný, by se jeho následovníkem nestal. A i Anka by ho poslala k čertu, kdyby tušila, jak daleko už zašel a k čemu se chystá. Spící magický zdroj, vražedné rituály, experimenty s bylinami a jedy – věděl až příliš dobře, jak to zní a vypadá. Příčilo se mu zneužívat mladé ženy, které s jistou temnou romantikou věřily na síly přírody a své čarodějné vlohy, ale bez pomocníka se v závěrečné fázi příprav už prostě neobešel. Nelíbilo se mu to, ale i když byl jinak ochotný využívat vlastní rodinu, tady a teď být nesměla.

	„Orel. Jeho bystrému oku utajená magie neunikne.“

	„Orel,“ vzdychala Helena. „Orel. Orel.“

	„Bobr. Tak jako trpělivě staví hráz, trpělivě rozebere překážku, jež zadržuje magickou sílu.“

	„Bobr. Bobr. Bobr.“

	Lezla mu na nervy, ale musel to dokončit.

	„Jelen. Jako vytrvale hledá nové a nové pastviny, nalezne i magické zřídlo.“

	Vyjmenovával zvířata jedno po druhém, a co nejpřesněji specifikoval důvod, proč si je vybral a co od jejich uvězněných duchů očekává. Nevěděl, co přesně má říkat, ale cítil, že nesmí mlčet, že slova jsou důležitá a bez nich se to nepovede. Mluvil, protože si zvykl svým instinktům věřit. Tušil, že to není přesně ono, ale bylo to lepší nežli nic. Zkusil to jinak.

	„Losos stříbrný je skokan mistrný. Hranici přeskočí, v magii se namočí.“

	Znělo to jako primitivní dětská říkanka, ale zároveň jako by na své místo zapadl poslední chybějící dílek skládanky.

	„Sova moudrá najde cestu, magii chce za nevěstu.“

	„Vlk.“ Radek těžce nutil mozek hledat nějaké aspoň trochu rytmické vyjádření myšlenky.

	„Vlk kořist neúnavně štve, magii v čelistech sevře, ale nepozře,“ pomohla mu ochotně Helena.

	Kdyby tušil, co ho čeká, byl by si to připravil doma, ale na to už bylo pozdě. Kouzlo se muselo provést dnes. Neměl čas vracet se a sepisovat veršíčky. A tak lovil v paměti rýmy a improvizoval a čas do půlnoci rychle utíkal. Postupně obešli celý hotel s restaurací, plížili se ve stínech kolem a sledovali, jak se uvnitř míhají lidské postavy. Na terasách bylo v teplé letní noci pěkně živo, přiopilí hosté vykřikovali do tmy a v dolíku za padacím mostem plápolal oheň, na němž se rožnilo selátko. Hudba hrála hlasitě. Když Radek vzýval sílu havrana, mihla se v davu nevěsta v dlouhých bílých šatech. V jeho očích se spojila se smrtí, kterou černý pták symbolizoval snad ve všech kulturách, a on najednou nade vší pochybnost věděl, že ta žena, která dnes slaví sňatek, do rána zemře a s ní i každý svatební host. Všechno do sebe zapadalo.

	Překročili silnici a obloukem se vrátili k cestičce, jíž k restauraci vystoupali. Uzavřeli tak zvířecí kruh.

	„Teď?“ zeptala se Helena a oči jí hořely dychtivostí.

	Radek se musel odvrátit. Ponižovalo ho pomyšlení, že kdykoli se na veřejnosti pochlubil svými odhaleními a závěry, považovalo ho okolí za stejně pomateného, jako byla tahle šílená ženská. Proto už se nesnažil publikovat své výsledky ani s někým příliš otevřeně diskutovat zamýšlené postupy. Nebylo moc pravděpodobné, že by narazil na někoho jiného než pomatence, a těch se na něj už i tak lepilo dost. Hlavně ale s každým dalším pokrokem stále hlouběji překračoval společenské zvyklosti. Podával drogy dětem, týral zvířata, ničil porosty chráněných bylin a při honbě za vzácnými přísadami často i jinak překračoval zákon. Ale věděl, že všechno, co dělá, má smysl. Že pokud uspěje, otevře lidem svět bez nemocí a bídy a všechny jeho hříchy budou smazány. Už brzo brzičko všem ukáže pravdu. Ukáže jim zázraky. Jeho objevy mu vynesou nehynoucí slávu.

	„Ano,“ řekl, „ale ne tady. Pojď za mnou.“

	Zamířil ke kameni, kterému se říkalo Kovadlina, ale on v něm vždycky viděl obří žábu. Nacházel se sotva sto metrů od restaurace směrem ke Strážnímu buku. Šlo o nevysokou žulovou skalku, na kterou se dalo vylézt po žebříku a rozhlédnout se po okolí. Kolem ní ležely hluboké závěje bukového listí. Pomáhal nedočkavé Heleně s dítětem. Spěchala tak, až se bál, že uklouzne a dítě zabije, ještě než nastane pravý okamžik. Dítě hřálo a v obličejíku mělo výraz blaženosti. Bylo lehoučké jako motýl, bezbranné a důvěřivé. Tváří v tvář nadpozemskému klidu spícího děcka znovu zaváhal. Vlastního činu se hrozil.

	Nahoře dítě rychle předal Heleně a snažil se nabýt ztracený klid. Obrátil se k rozsvícenému městu a na chvíli se zasněně zahleděl nad vrcholky stromů. Hudba a pokřikování ze svatby ho nepříjemně rušily, ale vlastně mu hrály do karet. V tom množství lidí nebude později nijak složité vetřít se do objektu a vystoupat na věž. Vědomě se nechával pohltit představou, jak moc se vše změní a co ho čeká, až pochybnosti zmizely.

	„Cítím, že se to povede, pane,“ promluvila Helena.

	„Ano, povede se to,“ přikývl. „Připrav poslední oběť.“

	Helena položila dítě na studenou skálu, rozbalila zavinovačku a svlékla dítě donaha. Byla to holčička. Reagovala na chlad stažením končetin k tělu, pak je prudce vykopla, nadechla se a hlasitě se rozplakala. Radek neklidně uvažoval, jestli pláč může být slyšet až na Výšině, ale hluk svatby je dostatečně chránil. Helena vytáhla nůž, přiložila ho nad hrudní kost novorozence a vyčkávavě k němu vzhlédla.

	„Je to tvoje dcera?“ ujistil se naposledy Radek.

	„Ano, můj pane, je to krev mé krve, přesně jak jste požadoval.“

	„Fretka dává hbitost, kočka dává přitažlivost, pes dává věrnost, zmije obnovu…“

	Radek se pustil znovu do kouzelného zvěrokruhu. Záleželo na tom, aby obětovaná zvířata vyjmenoval přesně v řadě po sobě a aktivoval každý článek kouzelného kruhu. Nesměl se splést, nesměl zaváhat. Pomalým krokem obcházel kolem děcka a Heleny a dál předříkával:

	„Orel dává bystrozrakost, bobr trpělivost, jelen vytrvalost, losos obratnost, sova moudrost, vlk lačnost…“

	Konečně vypočetl všechny a mohl postoupit k finální třetí aktivaci magického kruhu.

	„A je všechny, fretku, kočku, psa, zmiji, orla, bobra, jelena, lososa, sovu, vlka…“ recitoval názvy zvířat skoro bez nadechnutí a jeho krok kolem dítěte a ženy s nožem se zrychloval.

	„Je všechny dává člověk! Dává je tak, jako žena dává život!“

	V tu chvíli Helena ponořila nůž do prudce se zvedajícího dětského hrudníku. Křik ustal, jako když utne.

	„Beru si hbitost, beru si přitažlivost, beru si věrnost a obnovu, beru si ostrost zraku, trpělivost, vytrvalost…“ Radek teď kroužil kolem Heleny, která se svlékala a přerývaně dýchala. „Beru si obratnost, beru moudrost…“

	Helena se položila na záda vedle mrtvého dítěte a roztáhla nohy. Radek věděl, co musí udělat, ale pohled na nehybné tělíčko ho dusil. Na strašlivý kratičký okamžik si myslel, že všechno bude zbytečné, že to kvůli vlastní slabosti přece jen nedokáže dokončit, ale pak mu na jazyk sama vstoupila další slova zaklínání… beru si lačnost… a právě tak, lačně, vstoupil do Heleny. Spojili se a Radek s každým přiražením uloupil další dovednost. Kruh kolem něj planul jako polární záře. Z restaurace k nim dolehly první udivené výkřiky. Ale to nebylo důležité, důležité bylo jen to, že s každým přiražením, s každou další silou, diamantově tvrdá krusta magického zřídla praskla. Pukliny se prohlubovaly, v lomu se tavily a začínala jimi proudit moc.

	„Beru si ženu, která dává!“ zakončil Radek.

	Helena se pod ním vzepjala v orgasmu, on vytrhl nůž z dítěte a probodl jí hrtan. Její tělo ho sevřelo v takové křeči a hloubce, až měl pocit, že jeho semeno z ní už nikdy nevyjde ven. Držela ho pevně, svírala ho, jako by z něj ždímala život, který z ní unikal.

	Skála pod nimi se zachvěla. Radek se rychle vymanil z jejího sevření a potácivě se upravoval. Zrak mu nabízel samé divné obrazy. Černé světlo s jasně bílými odlesky, proudy bledé lávy deroucí se na povrch z nekonečných hlubin. Stíny a přízraky míhající se mezi stromy, které stojí jako vojáci. Žula pod jeho nohama tepající životem, žula jako smaragdově zelená kůže. A on sám jako by byl slepený z milionu drobných lesknoucích se střípků.

	Slezl z Kovadliny a rozběhl se k Výšině, která stála v centru všeho dění. Klopýtal, jak se vyhýbal neexistujícím překážkám, a padal, když narážel do kmenů, které vnímal jako sotva víc než páru a dým. Všechno bylo v pohybu, proměnlivé a tekuté, jako by se ocitl uprostřed mohutné povodně. Všechno se měnilo. Kolotalo a vařilo se. Svět se přetvářel na té nejhlubší úrovni, měnil fyzikální a chemické zákony, začleňoval do sebe nový živel.

	Doběhl k restauraci a vmísil se mezi hosty, kteří se shromáždili na terase a všichni vyděšeně hleděli a ukazovali směrem k Liberci. Na město se dolů ze svahu valila mohutná řeka čehosi nepopsatelného. Někteří zběsile celé dění natáčeli a fotili. Mnoho z nich se snažilo dovolat známým a přátelům, ale přímo nad zdrojem realita šílela, signál kolísal, slábl a mizel. Protáhl se mezi nimi a po schodech vyběhl na věž. Nikdo se ho nepokusil zastavit, ale i tak pospíchal. Pod nohama mu to dunělo, zdálo se mu, že celý svět se otřásá v základech. Chtěl to vidět. Nesměl dopustit, aby mu to ušlo.

	Nahoře se postavil k západnímu oknu. Spatřil oblouk kruhu, který s takovou pečlivostí vystavěl, planout v lese. Stahoval se k věži. Koncentroval se do paprsku, do jehly, která sbírala sílu z celého okolí. Nestihl se ani nadechnout, když ta síla jako šíp vyrazila vzhůru a protkla ho. Roztříštila ho na atomy. Vybuchl v ní. Otevřela ho a rozebrala a na její vlně vyrazil na město. Vše, čeho se dotkl, se měnilo. Vykvétali v něm nevídaní tvorové a rostliny, všude rozséval semena magických bytostí a nových pravidel. Byl to čirý pohyb, změna a život.

	Anna Renerová zamyšleně pohlédla na hodiny na zdi. Ukazovaly deset večer. Venku se stmívalo, ale teplá sobotní noc vytáhla do ulic a na zahrady stovky lidí. Z restaurace od přehrady se ozvaly první tóny večerního koncertu. Původně měla v plánu jít se tam podívat, ale Radek jí to zakázal.

	„Dneska musíš zůstat doma, Anko. Zamkni dveře, zavři okna, zhasni světla. Buď zticha jako myška a neboj se. Dokud zůstaneš doma, nic se ti nestane. Slib mi, že mě poslechneš. Slib mi to,“ naléhal Radek, když odcházel z domu. „Kvůli dětem.“

	Slíbila mu to a měla v úmyslu slib dodržet za každou cenu. Celý rok každičký večer odcházel s chlapci z domu na Libereckou výšinu. Děti přespávaly ve stanu, prý aby Radek snáz vymezil hranice magického zřídla, a on obětoval každou noc za příslušných rituálů jedno zvíře. Za chladných zimních nocí s sebou nosil teplomety a vybavení jako na severní pól, aby Naty a Janek nenastydli, ale na její protesty nikdy nedal. Slíbil, že se o ně dobře postará a nic se jim nestane. Chlapci byli unavení a zdálo se jí, že je něco trápí. Hlavně Naty s ním chodil neochotně, ale i když se ptala, nikdy neřekli nic jiného, než že jim táta uvaří čaj s medem a dá je spát. Radek si vymínil jeden rok. Jeden rok, tak zněla jejich dohoda. A pak buď uspěje, nebo toho nechá.

	Někdy si říkala, jestli nejsou blázni oba. On, že věří na magii, a ona, že věří jemu. Jenže Radek nepopiratelně měl schopnosti. Jeho léčitelské úspěchy dávno překročily hranice města. Nemocní za ním přijížděli z celé republiky a občas i ze zahraničí, a i když jich stovky odmítal, stovkám pomohl. Uměl najít zatoulaného psa nebo ztracené dítě, a přestože se na něj neobracela policie, zoufalí rodiče často nejprve chodili za ním, aby jim řekl, jestli je jejich potomek naživu či ne. Cítil vodu pod povrchem i ve vzduchu. Uměl předpovědět povodeň i vichřici. Ochranné amulety, které vyráběl, se prodávaly za neslýchaně ceny, ač všechny varoval, že vydrží jen pár měsíců.

	Chápala jeho deziluzi. Přes všechno, co dokázal, byl oficiálně jen šarlatán. Policie ho obtěžovala kvůli podezření ze sektářství, krádeží a podvodu, vědecké časopisy mu posměšně vracely odborné články, lékaři pohrdlivě bagatelizovali jeho úspěchy a novináři si nebrali servítky, když naznačovali, že patří do blázince. Nemohla mu upřít právo dokázat pravdu.

	Dnes jeden rok končil. Děti konečně zůstaly doma a Radek v obyčejných džínách a černém tričku zamířil naposledy do lesa.

	Anna pečlivě zavřela všechna okna a zhasla světla. Uvařila si čaj do svého oblíbeného červeného hrnečku a stulila se do křesla. Dívala se z okna, naslouchala tlumeným zvukům bujarého léta zvenku a čekala.

	V dětském pokojíku zavrzala postel. Ozvalo se ťapkání bosých chodidel po dřevěné podlaze. Za chvilku už Jan v pyžamu s populárními obrázky angry birds stanul v ložnici.

	„Mami, je táta už doma?“ zeptal se.

	„Ne, ještě ne,“ odpověděla.

	„Můžu k tobě?“ zaprosil.

	„Jasně,“ dovolila mu to, odložila hrnek s čajem a otevřela náruč.

	Vklouzl do ní a přitulil se k ní. Prsty mu vískala černé vlasy a hladila ho po zádech. Bylo jí s ním dobře. Dokud nepřišel, ani si neuvědomila, jak stísněně se cítí a jak je napjatá. S ním se dokázala odtrhnout od myšlenek na Radka. Poddala se plně vědomí, že drží a chová vlastní dítě, že ho miluje a ono miluje ji. Ten pocit přehlušil úplně všechny starosti.

	„Zazpíváš mi?“

	„Hm,“ přikývla a začala tiše zpívat Bláznovu ukolébavku.

	„Já to nechápu, co to znamená lát?“ rozumoval potom.

	„Nadávat,“ odpověděla.

	„Proč by mu měli nadávat kvůli tomu, že snídá s ovečkou?“

	Nenechal se tak snadno odbýt. „Já si k snídani s sebou taky beru Kytičku a ty mi za to nenadáváš.“

	„On myslí opravdovou ovci, a zvířata do jídelny nepatří,“ rozťala to, aby nezabrousila do pro dětskou mysl příliš hlubokých vod. „Je to nehygienické.“

	„Aha,“ spokojil se s odpovědí, ale z tónu jeho hlasu poznala, že tuší, že v textu půjde o víc. „Můžu u tebe zůstat až do rána?“

	„To těžko, Anežko,“ usmála se. „Máš svoji postel.“

	Ale nevyhnala ho. Dál se k sobě tulili a tiše si špitali a Anna byla vděčná, že není sama. Nakonec jí v náruči stejně usnul. Uložila ho do svého lůžka, převlékla se do pyžama a vlezla si k němu. Přehodila před ně deku a nechala se hřát teplem dětského tělíčka. Odfukoval jí do tváře a jako u všech dětí i jeho dech sladce voněl. Mezi pootevřenými víčky se mu leskly měsíčky duhovek. Vždycky spal s napůl otevřenýma očima, jako by si ani v noci nechtěl nechat nic ujít.

	Anna zavřela oči a dovolila únavě, aby si ji podmanila. Její tělo ztěžklo a smysly jí začal zastírat spánek. Jenže místo aby vplula do snu, něco ji z něj zase vytrhlo. Polekaně se posadila. Netušila, co ji probudilo, ale když pohlédla z okna, v údivu si na ústa přitiskla dlaň. Z nebe se k zemi něco snášelo. Vypadalo to jako polární záře, jako pramínky nebo závěsy světla nedefinovatelné barvy, které všechno překrývaly a na všem ulpívaly. A když se dívala déle, najednou si už vůbec nebyla jistá, jestli ta substance padá z nebe jako déšť, nebo stoupá v podobě dýmu přímo ze země.

	„Proboha.“

	Anna vstala z lůžka a zamířila k oknu. Už věděla, co ji vzbudilo. Zvuky zvenčí se změnily. Žádná hudba, veselý opilecký pokřik a šum vyprávění u skleničky vína na zahradě. Lidé vzrušené volali, jen občas někdo vyděšeně vykřikl, a otevírala se okna i dveře. Muži a ženy v pyžamech vycházeli na balkony, obraceli tváře k obloze a snažili se proužků světla dotknout. Vypadalo to jako nějaká pouťová atrakce. Mámivě a neškodně. Ulice se plnila davem.

	U dveří někdo zazvonil. Zvuk zvonku prosvištěl bytem jako prásknutí výstřelu. Jan se v posteli napřímil.

	„Mami!“

	„To nic není,“ pohladila ho a šla ke dveřím.

	Neotevřela. Nezapomněla, co jí na srdce kladl Radek, když odcházel. Vyhlédla ven kukátkem.

	Za dveřmi stála sousedka Kuklová. Asi šedesátiletá paní, která se ráda starala o záhonky kolem domu, žila jen s kočkou a psem a občas Anně hlídala děti.

	„Anno, to jsem já, Růžena,“ promluvila, když si všimla světla v kukátku. „Prosím vás, nevíte, co se to děje? Je váš manžel doma? Tohle vypadá jako něco, čemu rozumí.“

	„Nesmím otevřít,“ řekla Anna přes dveře. „Jděte domů, zamkněte se a zavřete okna. Nikam nechoďte, dokud za vámi nepřijdu. Říkal to Radek a já bych na něj v tomhle vážně dala.“

	„Ale Anno, na ulici je spousta lidí.“

	„Já vím,“ zašeptala Anna. „Já to vím.“

	Jako ve snách se vrátila zpět do své ložnice. Janek stál na špičkách u okna a vedle něj už i Naty. Držel mladšího brášku kolem ramen, něco si ukazovali a vzrušeně si povídali.

	„Podívej! Podívej na to! To vypadá jako krokodýl.“

	„A tamhle je černý páv! Nebo je to pelikán? S prsama?“ oba vyprskli smíchy.

	„Hele. Lev s orlí hlavou!“

	Šla blíž. V divném světle teď vířily stíny. Jako by se v něm míhaly podivné, napůl pohádkové bytosti. Na kratičké chvilky se zhmotňovaly v kotoučích dýmu a zase mizely jako mávnutím ruky. Něco podobného viděla ani ne před půl rokem na návštěvě v Plzni, když na katedrálu za pomoci laserů promítali barevné obrazy. Chrámovou lodí pak procházel gigantický tygr nebo se rázem změnila na mořské dno, kde se hemžily barevné rybky. Vysoké zdi pokryly stonky břečťanu a na nich chvějivě mávali křídly nadpozemští motýli. Přesně tak to vypadalo – jako laserová show. Jako světelný trik, který tvoří záblesky nových světů pro potěchu oka. Možná proto nikdo neutíkal a nikdo se nebál. Všichni usoudili, že jde o nějaké překvapení ve stylu mimin lezoucích vzhůru po žižkovském vysílači nebo roztancovaných zelených panáčků na semaforech. Umělecký záměr. Autorské vyjádření.

	Žili v tak šílené době, že když spatřili magii na vlastní oči, nevěřili.

	Ani je nenapadlo se bát.

	„Přiletí drak?“ obrátil se k ní s rozzářenýma očima Jan. „Táta mi ho slíbil k Vánocům.“

	„Ano, Janku, přiletí,“ odpověděla s hrdlem staženým hrůzou. „Přiletí drak.“

	Možná měla otevřít okno a začít křičet, aby se všichni schovali. Snad měla vytočit sto dvanáctku a ohlásit, že nastává katastrofa nevídaných rozměrů. Nejspíš mohla zavolat do televize a rozhlasu a prosit je, aby začali vysílat varování. Ale neudělala nic. Uměla si představit, jak by to dopadlo. Věděla, proč Radek nikoho nevaroval. Nevěřili by. Něčemu takovému v jejich světě nemohl věřit nikdo. Jenže jejich svět právě skončil.

	Stíny nadpřirozených tvorů nabývaly na ostrosti, záblesky se měnily na okamžiky a ty rostly na chvíle. Svaly vlnící se pod pokožkou překypovaly silou, ostré zuby se leskly, drápy cvakaly. Lidé se konečně začali zmateně rozhlížet po ostatních, jako by u nich hledali ujištění, že tuhle zábavu chápou správně. Že je to jen divadlo a pocit, že se jim o hřbet ruky otřela šupinatá kůže, si pouze namlouvají. Že zatuchlý pach z obrovské tlamy je výtvorem jejich fantazie.

	„Oba si hned lehněte do postele,“ řekla Anna ostře.

	„Ale mamí,“ protestoval Nataniel. „Tohle je bezva.“

	„Hned!“

	Panika v jejím hlase je přiměla poslechnout. Zalezli si do manželského lůžka a přikryli se. Anna ulehla mezi ně. Každého z nich vzala za ruku a pevně ji stiskla. Z ulice se ozval první výkřik. Vyděšený, vysoký. K němu se přidaly další, dupot nohou, houkání aut, do nichž narážel dav, převrácené popelnice, děsivé rány. A ten první výkřik se ve výšce zlomil do klokotavého chrapotu.

	„Mamí?“ Natanielovy prsty drtily její.

	„Zůstaňte oba ležet, ani se nehněte.“

	Dívali se k oknu, ale na ulici neviděli. V téhle pozici se jim z postele nabízel jen výhled na oblohu vlnící se zvláštní září přeplněnou černými ptáky. Anna se až divila, kolik jich v noci vylétlo z hnízd, než jí došlo, že na jejich pohybuje něco divného a proporce nesedí. Vypadali spíš jako netopýři. Proklínala se, že ji nenapadlo zatáhnout žaluzie a výhled zakrýt.

	„Mamí, neměla bys zavolat policii?“ šeptal vyděšeně Naty.

	„Ne, Naty, neměla,“ odpověděla.

	„Ale všichni křičí, jako by je něco bolelo, a volají o pomoc,“ namítl.

	„Nikdo jim nemůže pomoct,“ řekla Anna těžce. „Nikdo je nezachrání.“

	A pak mihotavé světlo pohaslo, jako by na ně padla těžká deka. Okna se otřásla nárazy větru. Za sklem se objevila obrovská šupinatá hlava s rudě žhnoucíma očima a kostnatými výrůstky kolem čelistí.

	„Drak!“ vydechl Janek.

	Drak máchl křídly a trochu se vzdálil od domu. Na jeho hřbetě někdo seděl.

	„Táta! To je táta!“

	Jan vyskočil a chtěl se znovu vrhnout k oknu, ale Anna ho strhla zpět, až do peřin prudce žuchnul. Nemohla dopustit, aby viděl, co teď leží na ulici. Radek na hřbetě draka chvíli upřeně hleděl k oknu, ale když se nikdo neobjevil, vznesla se bestie opět do výšek a zamířila k ještědskému hřebeni.

	„Proč mě nepustíš?“ vztekal se Jan. „To byl táta. Dovezl mi draka, přesně jak slíbil.“

	„Protože draci žerou malý děti,“ vložil se do toho Nataniel a Anna mu byla vděčná.

	Neměla sílu vysvětlovat, co se děje, ani kdyby tomu sama rozuměla. Radek uspěl, ale cena byla nevýslovná. Co se dnešní noci stalo, nedalo se odestát.

	 

	*

	 

	Vraceli se domů pozdě. Babička s dědou je jako obvykle zdržovali až do noci a vůbec je nezajímalo, že ostatní lidi mají třeba taky svoje plány. Markéta prosila a vztekala se, že do Prahy jet nechce, vysvětlovala, že její nejlepší kamarádka Klárka slaví třinácté narozeniny, že naplánovala pyžamovou party jen pro ně dvě a že tam prostě nemůže nepřijít, ale všem to bylo jedno. První víkend v měsíci vždycky patřil návštěvě u prarodičů a výjimky neexistovaly.

	Babička navíc jako obvykle upekla husu a k ní uvařila knedlík a hromady sladkokyselého dušeného zelí, tedy jídlo, které Markéta milovala, ale které si, tak už to proboha konečně pochopte, s ohledem na figuru ve třinácti nemohla jen tak dopřát. V rodinném domku v Malešicích nebylo ani připojení k internetu a měsíční limit dat od telefonního operátora zmizel během půlhodinky. Pořád ji někdo hladil a říkal jí, jak vyrostla a že zraje do krásy. Máma s tátou popíjeli bílé víno, které teta dovezla z výletu do Budapešti, pak někdo pustil příšernou lidovou hudbu a babička zpívala svoji oblíbenou písničku Netahaj ma za ňu, za sukňú červenú, nedal si mi na ňu. Strejda jí do ruky vrazil malinkou sestřenku Adélku v zavinovačce, aby ji chovala, a to pitomý mimino ji celou pozvracelo natráveným mlékem. A všichni se smáli, jako by to bylo kdovíjak vtipný.

	Máma s tátou vzadu v autě spali, Markéta se mračila a brácha si k řízení pouštěl rappera Lipa.

	„Zavolej jí,“ prohodil ledabyle. „Třeba bych tě tam ještě mohl hodit, kočko. Stařečkům to nějak vysvětlím.“

	„Téda, brácho, ty si někdy tak skvělej,“ udiveně na něj pohlédla Markéta.

	„Taky sem byl mladej,“ opáčil s převahou celých sedmi let.

	Markéta vytáhla telefon a vytočila Klárčino číslo. Trvalo to dlouho a pak se ozvalo otravné: Ať děláme, co děláme… Zavěsila.

	„Asi už spí,“ řekla smutně.

	„Si to neber, kotě, takovejch akciček ještě bude,“ sundal ruku z volantu a podrbal ji ve vlasech.

	„Nech toho, nejsem opice,“ ohradila se, ale vlastně ji to nevadilo.

	Neměli si sice s Tondou kvůli velkému věkovému rozdílu nikdy moc co říct, nesvěřoval se jí a bral ji spíš jako domácího mazlíčka, ale jinak nebyl špatný. Na kluka. A na bráchu. Byl vysoký a silný, rád se smál a na kole s kamarádama sjezdil celou střední Evropu. Nikdy nezapomněl poslat pohled a přivézt něco pěkného.

	Přejeli poslední kopec a před nimi se otevřelo údolí s městem, k němuž je už skoro padesát kilometrů jako maják naváděl nasvícený hotel na Ještědu.

	„Co je to za pařbu?“ zavrčel Tonda.

	Město se koupalo ve světle – ne v normální záři pouličního osvětlení, ale v divné proměnlivé žhnoucí barvě. Držela se nad Libercem jako příkrov inverze a její chapadla se natahovala dál po úbočích hor do všech směrů. Míhaly se v ní záblesky a stíny, střílela duhové šípy paprsků.

	„Neměli bysme vzbudit naše?“ zeptala se nejistě Markéta.

	„To bude nějaká neohlášená technoparty,“ mínil Tonda. „Někdo zas něco svolal přes Facebook a přerostlo mu to přes hlavu.“

	„Není slyšet žádnou hudbu,“ namítla.

	Tonda vypnul Lipa. V autě se rozhostilo ticho, z dálky se nesl hluk, ale rozhodně ne rytmus hudby. Spíš to znělo jako skřeky a úpění.

	„Tondo…“ Markéta chtěla říct, že se bojí, ale nedostala se k tomu.

	Přímo před autem se zničehonic objevila modrozelená hora čehosi nepopsatelného. Tonda sešlápl brzdu až k podlaze a strhl řízení. Markéta vylétla dopředu proti čelnímu sklu, ale bezpečnostní pás ji zadržel. S prudkým trhnutím se jí zaryl do hrudníku, až vykřikla. Vzápětí narazili. Auto vylétlo do vzduchu, přetočilo se, přelétlo svodidla, dopadlo na bok a začalo se kutálet ze svahu. Markéta ani nezaznamenala, kdy se aktivovaly airbagy.

	Musela ztratit vědomí. Když přišla k sobě, seděla připoutaná v sedadle, celá potlučená a výhled jí částečně zakrýval napůl vyfouknutý bílý polštář. Zezadu se ozývalo sténání.

	„Mamí, tati?“ promluvil ve tmě Tonda.

	„Jsme v pořádku,“ ozvala se máma, ale Markéta slyšela, že ji něco moc bolí. „Nic nám není. Postarej se o Markétku. Postarej se nejdřív o Markétku, rozumíš, Tondo?!“

	„Markét?“

	Nemohla mu odpovědět. Místo toho se rozvzlykala.

	„Markét! Jsi v pořádku? Musím vědět, jestli jsi zraněná.“

	„Nic… nic…“ zuby jí drkotaly. „Není.“

	„Dobře,“ snažil se mluvit klidně, ale i z jeho hlasu cítila paniku. „Musíme ven z auta. Rozepni si pás.“

	Markéta nahmatala sponu bezpečnostního pásu. Snažila se zatlačit pojistku, ale ani se nehnula. Vyděsilo ji to k smrti.

	„Nejde to,“ dostala ze sebe.

	„Mám nůž,“ řekl Tonda, „přeříznu to. Nehýbej se.“

	Vždycky u sebe nosil na opasku zavírací nůž. Takový ten s otvírákem, pilkou a pilníkem. Popichovala ho, jakej je díky tomu velkej a dospělej chlap. Teď neuměla vyjádřit, jak se jí ulevilo. Cítila drobné záškuby a pak pás konečně povolil.

	„Zkus otevřít dveře,“ vydal Tonda další příkaz.

	Vzala za kličku, ale dveře se ani nehnuly.

	„Klid, hlavně klid. Auto je víc bouraný na tvý straně, asi se vzpříčily. U mě to jde, vylezu a pak ti pomůžu ven.“

	Ozval se skřípot, šlo to ztuha, ale dveře na straně u řidiče přece jen povolily. Tonda na chvíli zmizel, ale pak se k ní natáhla jeho ruka a pomáhal jí přelézt řadicí páku a kolem volantu. Markéta naříkala bolestí, hrudník měla v jednom ohni, jak jí pás a možná i airbag pohmoždily žebra. O levou nohu se nedokázala ani opřít, asi ji měla zlomenou, z nějaké rány na obličeji, zřejmě od roztříštěného čelního skla, jí do očí tekla krev. Ale ven se dostala.

	Tonda vypadal hrozně. Ve tváři byl celý pořezaný, ale jeho krev měla ve zvláštním světle kolem divnou nepřirozenou barvu. Hodně sytou, už ne červenou, a ještě ne fialovou. Jako by to všechno byl jen nějaký nepovedený filmový trik nebo laciné maskování. Purpurová, zbytečná informace Markétě sama vyskočila z paměti. Přestože krvácel, držel se na nohou. Vzal ji beze slova do náruče, odnesl o kus dál k okraji lesa a posadil ji pod nějaký strom. Pomohl jí opřít se zády o kmen. Do ruky jí vrazil svůj telefon.

	„Jdu pro mámu a tátu. Ty zkoušej volat záchranku, mně to nešlo, možná tu není signál.“

	Dívala se, jak se vrací k vraku auta. Sklonil se k zadním dveřím a snažil se je otevřít, u toho něco říkal mámě vevnitř. Markéta od něj odtrhla pohled a soustředila se na telefon. Vytočila číslo, které jí odmalička vtloukali do hlavy. Jakkoli to bylo absurdní, nedokázala se zastavit, aby si u toho nezopakovala celou mnemotechnickou pomůcku.

	„Nula je jezero – hasiči, osmička jsou pouta – policie, pětka jako invalidní vozík – záchranka.“

	Trvalo to sotva tři zazvonění, a na druhé straně se ozval ženský hlas.

	„Rychlá záchranná služba, uveďte stav ohrožení.“

	„My… měli jsme nehodu,“ vykoktala Markéta.

	„Jak se jmenuješ?“

	„Markéta,“ Markéta se zastyděla. Tolikrát ve škole opakovali, jak mají volat na záchranku, ale teď se jí všechno vykouřilo z hlavy. Musí uvést jméno, kde se nachází, co se stalo. „Markéta Šancová. Jeli jsme po silnici z Prahy do Liberce a do něčeho jsme narazili. Auto úplně vylítlo ze silnice. Mě brácha vytáhl ven a teď se snaží dostat z auta rodiče.“

	„Je někdo zraněný?“

	„My všichni, my…“ Markéta málem znovu začala brečet. „Já přesně nevím. Bolí mě hrudník a nemůžu se postavit na nohu, brácha je celý od krve, rodiče jsem neviděla, ale táta vůbec nemluví…“

	„Kde přesně jste?“

	„Já nevím, nevím…“

	„Zamysli se,“ naléhala na ni žena. „Třeba jste něco viděli, než se to stalo. Nějakou ceduli, budovu, benzínku.“

	„Než se to stalo, přejeli jsme právě kopec a uviděli město,“ Markéta si vybavila údolí plné divného světla. „Jsme kousek od Liberce. Já nevím, tak deset kilometrů.“

	Na okamžik se na druhé straně rozhostilo překvapené ticho a v pozadí Markéta slyšela tichou konverzaci: Proč se to přepojilo k nám? Spojím se s Libercem, ať tam pošlou výjezd od nich…

	„Dobře,“ žena znovu pevně promluvila do mikrofonu. „Posíláme k vám vůz. Můžeš zjistit, v jakém stavu jsou tvoji rodiče?“

	Markéta pohlédla k autu. Tonda stále zápasil s dveřmi.

	„Brácha se k nim pořád nemůže dostat,“ řekla Markéta a pak zavolala: „Tondo, chtějí vědět, jak na tom máma s tátou jsou.“

	„Oba v bezvědomí!“ křikl přes rameno a hlas mu kolísal. „Nedokážu ty zkurvený dveře otevřít!“

	„Slyšela jsem,“ promluvila žena v telefonu. „Dobře mě poslouchej. Teď je důležité, aby ses zkusila dostat blíž k silnici, aby posádka výjezdu místo nehody neminula. Půjde to?“

	„Zkusím to,“ hlesla Markéta.

	„Výborně,“ pochválila ji žena. „Ještě předtím předej telefon bratrovi. Pomůžu mu.“

	Markéta se se zatnutými zuby zvedla. Když se opírala o kmen stromu a nedošlapovala na levou nohu plnou vahou, dokázala stát, i když se jí motala hlava. Z očí se jí vyhrnuly další slzy, ale na Tondu nezavolala. Ten musel zachránit mámu a tátu a ona musela na silnici zavolat pomoc. Drobnými krůčky se dostala k autu, kde Tonda lomcoval vzpříčenými dveřmi.

	„Co tu děláš?“ obořil se na ni. „Tady nemáš co dělat!“

	Podala mu telefon a pak se vydala na mučivou cestu vzhůru do svahu ke svodidlům.

	„Proč?“ křičel za ní Tonda na paní ze záchranky. „Proč z Boleslavi?! To potrvá třikrát tak dlouho a já se k nim nemůžu dostat! To je mi u prdele, že se nedokážete spojit s Libercem ani s Jabloncem.“

	Svah byl prudký a Markétě připadal jako hora. Jako Mount Everest.

	„Já kurva nevím! Jak to mám jako vědět?! Jste hluchá nebo blbá?! Nemůžu se k nim dostat!“

	Markétu levačka už neunesla. Upadla na kolena. Udělalo se jí špatně od bolesti. Zvracela do trávy.

	„Dobře. Vlezu do auta, zkusím to nějak z předních sedaček,“ zkrotl za jejími zády Tonda.

	Chtěla se na něj podívat a ujistit se, že se konečně dostal k mamce a že ji zachránil, ale měla jiný úkol. Chytila se pevných drnů a po kolenou se plazila vzhůru. Svodidla nad ní byla jako cimbuří nedobytného hradu. Vysoko převysoko. Přitahovala se po malých Fouscích a před očima měla maminku, jak u ní leží, když je nemocná a teplou rukou jí hladí břicho v hypnotických kruzích, jako by zaříkala bolest, a šeptá jí, že je statečná a silná.

	Nahoře klesla úlevou do chladivé špíny u okraje silnice a na okamžik zavřela oči. Zdálo se jí, že si jen chviličku odpočinula, ale možná usnula, protože ji probral až šílený výkřik.

	„Panebože! Utíkej! Utíkej, Markét!“

	Omámeně otevřela oči. Hned vedle obličeje uviděla obrovský lesklý spár. Pokrývaly ho modrozelené šupiny a pod nimi se vlnily svaly. Nad její hlavou přecházel v silnou nohu. Markéta pozvedla tvář. Přímo nad ní se jako nafouknutý balón napínalo obludné šupinaté břicho.

	Zmateně se podívala dolů na bráchu. Utíkal od havarovaného auta do lesa. Směrem k autu se natahovala nestvůrná hlava a z jejích čelistí vytryskl modrobílý oheň. Auto se proměnilo ve žhavou oranžovou kouli a lesík za ním vzplanul jako pochodeň. Zvedl se vítr, jak dvě kožnatá křídla rozrazila vzduch. Drak se vznesl a zamířil nad les. Kropil ho dávkami ohně, až v něm nemohlo zůstat nic naživu.

	
Kapitola 7.

	Návrat ztraceného syna

	Nataniela ráno uvítalo průzračné světlo. Chvíli nechápavě hleděl z postele k oknu, než mu došlo, co přesně ta oslnivě bílá znamená. Sníh. Sníh na konci května.

	„Ten šílenec,“ vydechl nevěřícně a vyskočil.

	Z okna se mu skutečně nabídl výhled na zelené větve zasypané sněhovou peřinou. Zahrada ležela pod dvaceticentimetrovou vrstvou prašanu a auta zaparkovaná u kraje chodníku se proměnila v miniaturní pohoří. Slyšel drsný zvuk hrabla na žulových schodech. Otevřel okno a vyklonil se. Klára v černém kabátě po kolena s červeným šátkem kolem hlavy odhazovala sníh kolem vchodu. Tváře měla zbarvené mrazem.

	Nataniel se rychle oblékl. Od večera, kdy ho políbila a on utekl, se mu nepodařilo ji zastihnout. V práci si vzala tři dny volna, na zprávy neodpovídala a dveře neotevírala. Bylo mu jasné, že to podělal. Snídani vynechal, připjal si zbraně, natáhl vysoké boty a letěl dolů.

	„Ahoj,“ pozdravil ji.

	Narovnala se a opřela o násadu hrabla. Šátek jí sklouzl z hlavy a odhalil rozpuštěné vlnité vlasy.

	„Takhle nastydneš,“ okomentovala jeho oděv místo pozdravu.

	„Nic zimního jsem si nepřivezl,“ pokrčil rameny.

	„Tak to bys měl brnknout taťkovi, aby vrátil jaro.“

	„Kláro,“ oslovil ji vážně.

	„Nebudeme o tom mluvit, Natanieli,“ přerušila ho rozhodně.

	„Byla to chyba a tím je to uzavřené.“

	„Zachoval jsem se jako idiot,“ nehodlal to jen tak přejít.

	„A to si ještě fandíš,“ odvětila lakonicky.

	„Vím, že jsem to zvoral,“ sypal si popel na hlavu.

	„Tvůj brácha už dvě noci nepřišel,“ dělala, že ho neslyší.

	„Nechtěl jsem…“

	„Konečně jsme se někam dostali a on slíbil, že přijde, ale nedorazil,“ nepustila ho ke slovu. „Není mu to podobné. Možná by ses měl zajímat, co se stalo.“

	„Klárko,“ seběhl k ní, ale couvla.

	„Tak dobře,“ zle se na něj podívala, „když si o to tak pěkně říkáš a nechceš to prostě nechat plavat. Jsi ubožák a srab. Nejdřív máš plno řečí, jak se na nic nebudeš ptát a budeš mi k dispozici, až Renerovu kletbu nebudu zvládat, a pak zdrhneš a necháš mě v tom bez pomoci. Tvůj brácha – sama nevěřím, že to říkám – ale i tvůj brácha měl tehdy v noci víc slušnosti než ty. Je ti teď líp, když víš, co si o tobě opravdu myslím?“

	„Ne, není mi líp,“ odpověděl, „ale rád vím, na čem jsem.“

	Měla právo být naštvaná, ale její slova se ho přece jen dotkla. Nic tak hrozného jí zase neprovedl, vycouval včas a nezkoušel to na ni ani zdaleka tak jako na jiné. A co mínila tím, že Jan měl víc slušnosti než on, to už raději vůbec nechtěl zkoumat.

	Prošel kolem ní a beze slova rozloučení zamířil k vrátkům.

	„Počkej,“ zavolala za ním. Na chviličku ho napadlo, že se mu chce omluvit, ale to ani náhodou. „Mluvil jsi s ním? Víš, proč nedorazil?“

	„Ne, a je mi to ukradený,“ odpověděl přes rameno. „Možná bys mu prostě měla slušně zavolat a ve vší slušnosti ho požádat, aby ti to slušně vysvětlil. Jako onehdy v noci.“

	Vrátka za ním klapla. Pod nohama mu křupal čerstvý sníh a v žilách mu vřela krev. Vlastně ani nedokázal říct, na koho se tolik zlobí. Na sebe, na ni, nebo na Jana? A co s ním vůbec bylo? Dohodli se, že mu připraví půdu a do neděle dá vědět, jestli setkání s otcem je možné a bezpečné. Nataniel vůbec netušil, že měl s Klárkou domluvené nějaké seance a neukázal se. Nezapomněl ale, jak mizerně na tom bratr po minulém sezení byl, ani na krev před Klářiným bytem. A pak jeho zrak přitáhla Rudá věž zvedající se do výšin nad zasněžený les. Změna počasí nevěstila nic dobrého. Klára měla pravdu, něco se stalo.

	„Zatraceně,“ zavrčel a odevzdaně zamířil po Husově třídě k Henleinově vile.

	Jen v lehké jarní bundě mu byla zima, i když si pod ni oblékl fleecovou mikinu, ale kapuci si na hlavu ani tak nenatáhl. Omezovala by mu výhled a oslabovala sluch, což by v lese pod Libereckou výšinou mohlo mít katastrofální následky. Raději přidal do kroku, aby se zahřál. Za deset minut už stál u opuštěné restaurace Na Bříze, kousek od kraje lesa, a přemýšlel, zda bude lepší vydat se k věži po příjezdové silnici, nebo raději lesními cestičkami kolem, tedy jinými slovy zda napochodovat přímo na recepci a hlasitě se dožadovat návštěvy u Jana Renera, nebo se nejdřív pokusit získat nějaké informace. První varianta mu nedávala téměř žádný manévrovací prostor a zcela jistě vedla i k setkání s otcem, kterému by se prozatím rád vyhnul, druhá zase skoro žádnou naději, že Jana aspoň zahlédne. Přesto zvolil ji. Na oficiální postup bylo vždycky času dost.

	Zabočil ze silnice kolem zchátralého Wolkeráku do lesa. Desetipodlažní monoblok kdysi díky kónickému tvaru a plastickému řešení průčelí patřil mezi nejzajímavější bytové domy v Liberci. Jenže z jedinečné lokality zalesněného svahu nad konečnou zastávkou tramvaje se s aktivací magických proudů stalo prokleté místo. Na rozdíl od výstavních vil na Renerově, Husově a Vítězné třídě ležel činžák už moc blízko lesa a kdysi moderní řešení bytů si nenašlo využití jako kancelářské prostory. Terasy zarostly nálety dřevin a vytlučenými okny profukoval vítr. Les už dům svíral v nenasytném objetí.

	Nataniel odehnal vzpomínky na Petra a Vaška, dva spolužáky, kteří tam kdysi bydleli a z nichž ani jeden nepřežil Purpurovou noc, a soustředil se na okolí. Ve dne bylo riziko, že narazí na nějakého predátora, poměrně malé, ale přesto vytáhl a odjistil zbraň a postupoval opatrně. Ve sněhu se křížilo množství stop a přesvědčivě dokládalo, proč Radek Rener v této vzdálenosti od věže nepoužívá žádné stráže nebo ochranku. Vstup do lesů nebyl zakázaný, ale málokdo tam zavítal dobrovolně a při smyslech.

	Byl to zvláštní pocit. Nešel touhle cestou už osm let, a přece ji měl tak hluboce vepsanou v krvi, že se najednou zase cítil jako malé dítě. Jako chlapec, který s bratrem ruku v ruce stoupá po příkré cestě za širokými zády nepřemožitelného otce. Prochází mezi těmito stromy každičký večer v průběhu celého jednoho roku, a aniž by si to uvědomoval, zapisuje do své duše jedno a totéž místo oděné každým ročním obdobím. Přijímá ho do sebe. Bere ho za své. Každou noc, celý rok ho nechává prostupovat svou bytostí až do morku kostí, ukládá si jeho vůni, světlo a zvuky do paměti, prosycuje místní vzduch svým dechem. Splývá s ním. Vsakuje se do něj.

	Nataniel se musel na chvíli zastavit. Nenáviděl, že nad ním vzpomínky mají pořád ještě takovou moc, ale hrdlo se mu i tak stáhlo pocitem podobným stesku nebo jakési nedefinovatelné touze.

	„Skvělý,“ zašeptal si sám pro sebe. „To je fakt skvělý.“

	V lese před ním se mihl šedý stín. Vlevo další, a když pohlédl za sebe, zaznamenal pohyb sotva padesát metrů za svými zády. Minulost byla ta tam. Nedokázal rozpoznat, co ho sleduje, ale lovilo to ve dne a ve smečce, a byli nejméně tři. Zkušenost ho však naučila, že smečku nikdy není vidět celou, a tak musí počítat s dvojnásobkem protivníků. To znamenalo, že je ve velkém průšvihu. Rozhlédl se. Potřeboval získat nějakou výhodu. Napravo od něj ve svahu se ve sněhu černala žulová skála. Spíš větší balvan než skála, ale i tak mu mohla poskytnout Převahu výšky a dobrý rozhled.

	Nerozběhl se, aby nevyprovokoval rychlý útok, ale změnil směr. Brodil se sněhem až po kolena. Zbraň držel podél stehna, ale pohotově. Snažil se získat přesnější představu o rozmístění bestií a stupni ohrožení. Šlo o jakési lvům podobné šelmy, šedobílé, huňaté a mohutné. Nataniel si byl jistý, že nikdy nic podobného neviděl. Těžko se mu odhadovalo, co od nich může čekat, zda na ně budou působit stříbrné kulky, kterými měl nabito, nebo kde mají slabé místo. Smečka kolem něj naštěstí zatím jen kroužila a síť stahovala pozvolna. To mu dávalo naději, že se ke skále dostane včas a bude mít aspoň krytá záda.

	Stihl to. Smečka sice zmenšila kruhy, jimiž ho obcházela, ale zatím nezaútočila. Musel se rozhodnout – odložit zbraň a získat vyvýšené postavení, nebo se k nim otočit čelem, počkat si s chráněnými zády na útok a modlit se. S ohledem na dosavadní chování šelem mu výstup nahoru přišel jako ospravedlnitelný risk. Zasunul zbraň do pouzdra a začal se drápat nahoru. Žula byla hrubá a tvrdá s ostrými výčnělky, ale zase tvořila nakloněné plotny, které mu dávaly dostatečnou oporu. Tři metry výšky překonal během chvilky. Nahoře ho čekal relativně rovný vrchol.

	Šelmy vystoupily z úkrytu. Bylo jich sedm a opravdu vypadaly jako obrovití bílí lvi, ale jeden detail vyšel najevo až nyní. Měly křídla.

	„Do prdele,“ zaklel Nataniel, když roztáhly perutě. „Jsem v hajzlu.“

	Jeho výhoda se právě změnila ve fatální chybu. Namířil na nejbližší stvůru. Než však stihl vystřelit, lvi křídla zase složili a s mohutným zařváním obrátili hlavu vzhůru do svahu. V dálce mezi stromy stála lidská postava. Smečka se jako jeden vrhla k ní. Nataniel měl nakrátko cukání zasáhnout, ale něco jeho ruku zastavilo. Smečka nelovila, nerozptýlila se mezi stromy, nesnažila se vytvořit kruh, a neznámý v dálce neprchal ani se nechystal k boji.

	Nataniel slezl ze skály dolů a vydal se ve stopách bestií. Po několika desítkách metrů nabyl jistoty. Muž v lese byl Jan. Měl na sobě ledově modré oblečení, úzké kalhoty, kožené boty vysoké až ke kolenům a tenkou přiléhavou bundu. Na ramenou mu ležela široká kapuce lemovaná stříbrnou kožešinou a ruce mu kryly rukavice. Černé vlasy měl vyčesané nahoru a stažené do složitého účesu, který zdálky připomínal korunu. Stál nehybně, větve obtěžkané sněhem mu nad hlavou tvořily baldachýn a ve vzduchu kolem něj se k zemi chvějivě snášely drobné vločky. Sluneční světlo se v nich odráželo a měnilo je na chladné jiskřičky, jako by někdo na oslavu rozhodil třpytivé konfety. Vypadal jako král. Jako ztělesnění vládnoucí síly. Sedm bestií se semklo kolem něj a oddaně na něj hledělo.

	Nataniel silou vůle odehnal pocit, že by měl padnout na kolena. Došel až k němu a podíval se mu přímo do očí, i když ho mrazilo v zádech. U Kláry a u něj doma mu připadal prostě jako mladý, možná trochu předčasně dospělý muž, ale pořád jako člověk, jako někdo, s kým se dá normálně mluvit a s kým může sdílet cíle a myšlenky, ale tady a teď, obklopený mocí Rudé věže, byl nekonečně vzdálený a nečitelný. Jeho pleť byla bledá jako smrt a černé oči hluboké. Místo aby otevíraly okno do duše, byly jako nekonečná pustina.

	„Co tady děláš?“ promluvil.

	„Co ty tu děláš?“ vrátil mu to Nataniel. „Měl jsi přijít, a neobjevil ses. Dělal jsem si starosti.“

	„Učím se ovládat počasí,“ odpověděl k jeho překvapení klidně Jan a rukou spočinul na hlavě jedné ze šelem. „A přemýšlím.“

	„O čem přemýšlíš?“

	„O věcech, o kterých není radno mluvit nahlas,“ řekl klidně, ale Nataniel pochopil, kam míří. K atentátu na Radka Renera a své roli v něm.

	„Napadlo tě něco?“ nedokázal se nezeptat.

	„Možná,“ pohladil predátora tak jemně, až to Natanielovi přišlo nepatřičné, a pak se na něj zkoumavě podíval.

	Napřáhl k němu otevřenou dlaň.

	„Oheň sálá, slunce pálí, volám teplo z velké dáli,“ pronesl skoro znuděně a na jeho dlani zahořelo světlo. Sklouzlo z jeho prstů směrem k Natanielovi a obalilo ho tenkou slupkou. Pod jeho dotykem se oděv příjemně rozehřál a z bot zmizela vlhkost. Vsáklo se do látky a zcela změnilo její vlastnosti. Nejlepší outdoorové materiály by mu neposkytly větší komfort.

	„Díky.“

	Jan lhostejně pokrčil rameny: „Je to jednoduchá magie.“

	„Jak taky jinak,“ neodpustil si Nataniel.

	„Budeš to potřebovat,“ podotkl Jan. „Zima je teprve na začátku.“

	Obrátil se k němu zády a vykročil do lesa. Smečka bestií se tiše rozptýlila do prostoru, ale stále pobíhala kolem, jako by on byl sluncem a ony jeho planetami. Nataniel ho následoval.

	„Myslíš, že přírodě takové experimenty dělají dobře?“ zeptal se.

	„Myslím, že v celosvětovém kontextu je to jedno,“ odpověděl. „A já na rozdíl od jiných umím napravit následky.“

	„A to tě opravňuje k tomu dělat si, co chceš?“

	Jan po něm přes rameno střelil pohledem.

	„Podle otce je přesnost v ovládání klimatu jedním z prioritních úkolů při hledání praktických způsobů využití magie. Nehodlám hájit jeho postupy, ale v principu má pravdu. Není zatím tak daleko, aby si mohl dovolit zásah globálního charakteru, ale je to jeho cíl. Jeden z těch, v nichž ho hodlám plně podpořit. Takže Natanieli, je mi jedno, co si o tom myslí holátka v hnízdech nebo naklíčená semena v půdě. Nebo ty. Dneska bude mrznout.“

	Rozhostilo se ticho. Nataniel na to neměl co říct a Jan to zjevně považoval za uzavřené. Pokračoval dál v postupu hlubokým sněhem mezi stromy. Na rozdíl od něj se do závějí skoro nebořil. Nataniel si při pohledu na jeho lehkou chůzi maně vybavil elfa Legolase z dávného filmového zpracování Pána prstenů. Chvíli mu trvalo, než si uvědomil, že postupují pořád po vrstevnici a Rudou věž mají stále po pravé straně. Když mu to ale došlo, udělalo se mu zle.

	„Kam jdeme?“ zeptal se.

	„Když už jsi tady, setkáš se s otcem,“ řekl Jan. „Předtím ale musím zakrýt některé tvé pohnutky.“

	„Obcházíme Náhrdelník,“ obvinil ho.

	„Ano, pohybujeme se po nejzazší hranici,“ přikývl Jan.

	„To nemyslíš vážně! Tam nepůjdu!“ vzepřel se Nataniel.

	Jan se zastavil a podíval se na něj. Vážně a klidně.

	„Ani já tam nechodím rád, takže jestli opravdu nechceš, prostě se na to vykašleme. Vrať se domů. Odjeď. A smiř se s tím, co je.“

	„Opravdu to nejde jinak?“

	Jan se nevesele pousmál: „To je moje oblíbená otázka. A víš co? Za ty roky už vím, že odpověď je vždycky ne. Nejde to jinak, rozhodně ne v tom smyslu, že existuje snazší způsob. Nic není zadarmo, Natanieli. Za všechno se musí platit. Tak či onak. Díky přímému pokrevnímu příbuzenství na tebe nepůsobí erpépéčka, ale to je tvoje jediná výhoda. Jestli před něj předstoupíš takhle, tvůj plán nepřežije ani deset minut. A v tom případě mě hodně zneklidňuje, že jsem v tom namočený s tebou. Takže buď mi dovolíš zakrýt svou mysl, nebo udělám všechno, co je v mých silách, abych ti zabránil překročit práh Rudé věže.“

	Nataniel pozvedl ruce na znamení míru.

	„Tak jo. Dobře. Jdeme.“

	Jejich kroky vedly stále blíž k Rudé věži. Tyčila se vedle nich jako zdánlivě kolmá hladká stěna sahající do oblak, až si Nataniel připadal jako trpaslík. Neodbytně se mu vnucoval pocit nábožného ohromení. Nedokázal se ovládnout, aby nezvedal obličej k nebesům a neklouzal pohledem po nekonečné rovině ke koruně ponořené v mračnech a záblescích. Tam nikdy nevstoupil.

	Přemítal, jak asi dnes vypadá jeho dětský pokoj. Vyplňoval polovinu patra ve výšce tři sta metrů nad zemí, a když byla inverze, plul nad oblaky jako vzducholoď. Vítr zpíval kolem oken a v krbu hořel živý oheň. Všichni kamarádi, které tam kdy vzal, mu záviděli, ale on si dobře pamatoval, jak osamělý se tam zpočátku cítil. Celé dětství strávil v jedné místnosti o pětadvaceti metrech s malým bráškou, který do všeho strkal nos, pořád vyžadoval pozornost a přál si, aby měl své vlastní království. A pak se mu přání splnilo, a najednou mu chybělo dětské rozjímání před spaním, Janův upřímný a veselý smích, jeho rozházené oblečení a inteligentní plastelína nalepená na koberci. Ráno ho nikdo netahal z postele, mohl si večer dlouho číst, díval se filmy pro starší děti, hodiny hrál bez vyrušování počítačové hry a kecal s kamarády na Facebooku. Měl si to užívat, takový byl plán, ale místo toho utíkal do Janova pokojíčku.

	„Jsme tady,“ vytrhl ho z myšlenek Jan.

	Stanuli u skupiny zčernalých mrtvých stromů. Kdysi dávno tohle místo od Liberecké výšiny odděloval stometrový pruh lesa, ale dnes se nacházelo v podstatě u paty Rudé věže, která jej pohltila. Mohutné buky s polámanými větvemi a černě jiskřivou kůrou však stále jako vojáci střežily hlubokou jámu. Zemi kolem nepokrýval sníh, ale šedavá vrstva nehybného popela. Uvnitř jámy ležela dvě nepohřbená těla. Memento Purpurové noci. Novorozená holčička s probodnutým hrudníkem a její matka se sukní vykasanou k pasu, stehny pokrytými spermatem a dírou v hrdle. Louže nesražené krve kolem nich pořád zářila jasnou červení. Nataniel dobře věděl, že tohle místo je sevřené v nehybnosti a čas zde ztrácí význam, přesto si nemohl pomoct a řekl to nahlas.

	„Nic se tady nezměnilo.“

	„Tady všechno začalo. Nikdy se tu nic nezmění,“ řekl Jan těžce. „Tady povolil ochranný krunýř zřídla, odtud se šířily praskliny v realitě. Bývala tu skála, pamatuješ? Lezli jsme na ni tehdy večer co večer celý rok, jako bychom dobývali hrad. Bavilo mě to. Bylo to to nejlepší na všech těch předlouhých nocích. Říkalo se jí Kovadlina, ale my dobře věděli, že je to ve skutečnosti zkamenělá nestvůra. Spící drak… číhající bazilišek… chiméra…“

	Nataniel na něj překvapeně pohlédl. Jeho bratr byl bledý a zády se opíral o odumřelý kmen. Obracel tvář zpět k zasněženému lesu, jako by tam hledal spásu. Sotva se držel na nohou.

	„Jsi v pořádku?“ zeptal se zneklidněně.

	„Když jsem tu, mám pocit, jako by mi bylo sto. Jako by mě od smrti dělil jen tenký závoj. Je těžké udržet si vědomí sebe sama tváří v tvář takové síle.“

	„A přece se jí nechceš vzdát.“

	„Nechci?“ Janovy rty zjemnil hořký úsměv. „Byly doby, kdy bych za to dal všechno. Ale teď…“

	„Teď co?“

	„Všechno je jinak. Když spálíš svitek, můžeš si pamatovat, co na něm bylo napsáno, můžeš to znovu zapsat někam jinam, ale i tak z toho původního zůstane navždy jen popel.“

	„Já to nechápu.“

	„Jistěže nechápeš, Natanieli. Ty jsi přece utekl. A já hořím na hranici místo tebe. Hořím v magii, a jednou, i když si budu pamatovat, kým jsem byl a co jsem chtěl, zbude ze mě jen ten popel.“

	Odlepil se ztěžka od stromu a překročil pomyslnou hranici. Když došlápl do šedého prachu, zvedl se kolem něj v podobě kouřové stěny. Strnul, a v jeho tváři se na okamžik odrazila doslova fyzická bolest. Pak ale napřímil ramena, jako by našel novou sílu, a rozhodně si sundal rukavice.

	„Tak pojď,“ otočil se k Natanielovi a zdálo se, že ze svých předchozích slov si nic nepamatuje. „Ať to máme za sebou.“

	 

	*

	 

	Cesmínový vchod do Rudé věže neřídila fotobuňka, ale magie. Dveře se neotevíraly, protože senzor zaznamenal pohyb, ale pouze když kouzlo aktivovala mysl člověka skutečně odhodlaného vstoupit a čelit Radku Renerovi tváří v tvář. Proto Markéta stále venku přešlapovala v závějích a vzhlížela k vysokému zdobnému portálu.

	„Já se tě ptal, jestli si seš opravdu jistá, že tam chceš jít,“ podotkl Martin, který se opíral o zasněžené zábradlí z drúz rudých krystalů na mostě před vstupem.

	Brána se skládala ze dvou obrovitých křídel barvy tekutého ohně. Kolem ní se vinula okrasná linie z vybroušených listů cesmíny. Jednoduché pichlavé listy doplňovaly trsy bobulek. Bohaté zdobení pracovalo jen s tímto jediným motivem. V průběhu deseti let bylo napsáno nesčetně vědeckých i populárně naučných článků o významu vzhledu brány a jeho možném účelu. Jedny vyzdvihovaly vazbu cesmíny k magickému období zimního slunovratu, jiné její údajný vliv na odpuzování negativních kouzel. V bulváru se hodně a s nadšením spekulovalo o používání sušených bobulí této rostliny ke zvýšení sexuální přitažlivosti mužů u žen. Často se hovořilo o pomoci, kterou tato rostlina přináší v bitvách, a málokdo opomněl zdůraznit, že ač je jedovatá, dá se využít i k léčení. Faktem ale zůstávalo, že nikdo netušil, proč Radek Rener zvolil na výzdobu vstupu do svého sídla právě ji.

	Materiál brány se nelišil od zbytku věže. Ze všeho nejvíc připomínal kalné rubínové sklo, ale šálil lidský zrak. Při přímém pohledu totiž byla věž pevná a bytelná, ale zdálky nebo při okrajovém vidění se zdálo, jako by sklo, z něhož byla vytvořená, ještě úplně neztuhlo. Jako by stále teklo a hledalo konečný tvar. Dovnitř se nedalo nahlédnout, i když stěny částečně propouštěly světlo, takže při pozorném pohledu bylo možné uvnitř zahlédnout jakési stíny nebo záchvěvy temnoty.

	„Co mám dělat?“ zeptala se Markéta.

	„Já uvnitř nikdy nebyl, kočičko,“ odvětil Martin klidně. „A ani nemám ambice tam lézt. Mě by nepřesvědčily ani ty nehorázný prachy, který Rener dává svý administrativě.“

	„Musím se tam dostat,“ Markéta položila dlaň na povrch brány.

	Byla teplá a divně poddajná. Na chvíli měla pocit, že pod její rukou tepe a dýchá. Polekaně ustoupila.

	„Mně se zdá, že si sama nejseš jistá tím, co chceš udělat, a Rudá věž to zkrátka pozná. Renera nemá právo rušit nikdo, kdo není dostatečně odhodlaný. Jestli to nedokážeš takhle, musíš si zajistit předvolání jako každý jiný, nebo si v Rudý věži sehnat práci.“

	Neříkal jí nic nového. Pro úředníky a lidi k nim pozvané nebo objednané byl určený jiný vchod, ten dole pod skleněným mostem. Stačilo zvednout telefon, zavolat na hlavní kancelář a domluvit si schůzku s nějakým referentem. Kdyby naznačila, o co jde, jistě by jí přidělili okamžitý termín, nebo by možná rovnou někoho poslali k ní domů, aby ji vyslechl. Jenže právě tomu se Markéta potřebovala vyhnout. Obchod, o který stála, s ní mohl uzavřít jen Radek Rener. A dostat se přímo k němu předpokládalo přesvědčit věž.

	„Martine, měl bys asi jet,“ obrátila se Markéta na svého šéfa a příležitostného milence.

	„To ani náhodou, kotě, počkám tu na tebe. Budu tu čekat, dokud se nevrátíš. Nezapomínej, že zítra vyrážíme do Monte Carla. Dlužíš mi to už tři týdny.“

	Trochu ji překvapil. Nehádala by, že mu za to stojí. Nebo že mu na ní záleží víc, než by příslušelo blondýnce na víkend.

	„Dokud tu budeš, budu mít pocit, že pořád můžu snadno vycouvat,“ vysvětlila. „Domů si pak vezmu taxi, a neboj se, na víkend už mám sbaleno.“

	„Kdybys mi řekla, o co jde…“ naznačil.

	„Nemůžu ti nic říct, nechci tě do toho zatahovat. A musím to udělat.“

	„Tak fajn, jak chceš,“ rozhodil rukama. „Kašlu na to. Zítra ve dvě tě vyzvednu u tebe, oki?“

	„Díky,“ upřímně mu poděkovala.

	Sledovala, jak seběhl z mostu na parkoviště před hlavním vstupem a nastupuje do svého mercedesu, otáčí se a mizí na silnici mezi stromy. Pak se znovu obrátila k bráně. Položila na ni obě ruce a opřela se do křídel, ale ani se nehnula. Vrátila se ve vzpomínkách k poslednímu výletu s Klárou na Ještěd. Zavřela oči a snažila se vyvolat stejný pocit jako tehdy, když jí jediná kamarádka oznámila, že bude za zády Radka Renera pomáhat jeho synovi zbavit se kouzla, které na něj vložil. Pokoušela se vybavit si ochromující hrůzu, kterou cítila, když jí došlo, že Rener se o tom nakonec tak či onak dozví a Klára za to zaplatí nejvyšší cenu. Představovala si, jak strašně se může Rener pomstít a jak nesmírně sama pak bude. Musela s ním mluvit, musel se to dozvědět od ní. Dobrovolně mu musela nabídnout pravdu a doufat, že varování pro něj bude mít dost velkou cenu, aby mohla za odměnu žádat Klářin život.

	Teplá hmota pod jejíma rukama povolila. Bylo to jako propadat se do rozměklého těsta. Markéta polekaně otevřela oči a spatřila své ruce až po zápěstí ponořené v masivu brány. Zpanikařila. Strach o Kláru zmizel a stejně tak nutkání vidět Renera. Místo toho myslela jen na to, jak se osvobodit, ale hmota okamžitě ztvrdla na kámen a Markéta zůstala uvězněná. Rudé sklo svíralo křehké zápěstní kůstky a Markétě se zdálo, že tlak se neustále zvětšuje. Na hraně, která se jí zařezávala do pokožky, se objevilo několik rudých krůpějí, které jí potvrzovaly, že to není jen zdání, že tohle je doopravdy, a že jestli něco hned neudělá, Rudá brána jí obě ruce amputuje. Bylo jasné, že cesta zpět nevede.

	Těžce bojovala s nutkáním začít ječet a volat o pomoc a snažit se vyrvat ruce ze skla silou za každou cenu. Místo toho znovu zavřela oči a vrátila se zpět v čase, ke Kláře, Janovi Renerovi a hrozící katastrofě. A ke své touze být uvnitř, uvnitř, uvnitř… Vnímala, jak ji věž pohlcuje, ale odháněla tu myšlenku a ukládala ji do pozadí, co nejdál a na později. Měkce teplý materiál obemkl celé její tělo, na několik vteřin jí přilnul k obličeji jako neprodyšná maska, a pak najednou byla volná a mohla se hýbat.

	Rozhlédla se kolem sebe.

	Stála na jakémsi můstku v obrovité hale. Podlaha se nacházela asi deset metrů pod ní a hemžila se lidmi. Všichni byli upravení, učesaní, dobře oblečení, a cílevědomě spěchali buď ke středu, nebo od něj. Prostředek vyplňoval romantický Liebigův hrádek, jak si ho pamatovala z vycházek s rodiči. Kromě krvavého přísvitu se na něm nic nezměnilo. Uvnitř se ale dnes místo restaurace a hotelu podle informací tisku nacházela celá řada dopravních portálů, které zajišťovaly spojení mezi věží a ostatními správními úřady, soudy a důležitými institucemi. Věž hrádku zářila vlastním světlem a volně přecházela v mohutný tubus mizející ve stropě ve výšce nějakých třiceti metrů nad Markétinou hlavou. Vnitřní stěny věže pokrývaly znaky a kudrlinky neznámého písma. Nemusela ho umět číst, aby v něm poznala erpépéčka.

	Z plošiny, na které stála, nevedly žádné schody ani rampa. Nejdřív jen čekala a doufala, že o ní někdo ví, přijde pro ni a odvede ji k Renerovi. S postupujícím časem se začala bát, že nikdo nepřijde. Zkoušela volat na lidi dole, ale pokud ji slyšeli, nedali to nijak najevo. A pak jí to došlo. Tahle plošina, tohle nic bez lavice, občerstvení, toalety, ba dokonce i bez zábradlí, byl přijímací salón. A přesně tady zůstane, dokud na ni Radek Rener nebude mít čas.

	Nakonec to nebylo tak hrozné. Čekala jen něco přes tři hodiny. Pak se kolem ní bez jakékoli přípravy zablesklo, a vzápětí už stála v kamenné zahradě. Kruhový půdorys kopíroval tvar věže, ale podle rozměrů, odhadem sto metrů v průměru, se musela nacházet někde v nejvyšších patrech. Bílý štěrk vyvolával dojem mořské hladiny, napravo se do něj nořil kámen ve tvaru lodě a kolem něho ležely těžké mramorové kapky. Ve středu se nalézal balvan oblý jako krunýř želvy, přímo skrz něj procházel magický tubus a utápěl ho ve světle. Nalevo se tyčily vertikálně situované velké kameny, které Markétě připomínaly menhiry. Mezi nimi se procházel mág.

	Markéta netušila, co má dělat. Radek Rener vypadal zamyšleně a jako by o její přítomnosti snad ani nevěděl. Mohla zůstat stát a čekat, až si jí všimne, ale děsila se možnosti, že se tak třeba náhodou stane svědkem něčeho, co by raději neměla znát, nebo se připlete do cesty nějakému kouzlu. Proto pomalým krokem zamířila k němu a už zdálky volala:

	„Dobrý den, pane Renere, já jsem Markéta Šancová. Přišla jsem za vámi.“

	Obrátil se k ní. Na pětačtyřicet vypadal dobře. Tmavé vlasy měl ostříhané, byl opálený a měl docela pěknou postavu. Víc zaregistrovat nestihla. Něco tiše řekl, jeho pravačka jako by zatáhla za neviditelné provázky a Markétě se podlomily nohy a dopadla tvrdě na kolena do štěrku. Neznámá síla ji přiměla ohnout se a dotknout čelem země.

	Slyšela kroky křupající v kamínkách. Blížil se k ní. Když trochu pozvedla tvář, viděla jeho bosé nohy a tmavé nohavice.

	„Chybí vám vychování, slečno Šancová,“ řekl hlasem, z něhož jí běhal mráz po zádech.

	Dřív nechápala, jak někdo, kdo se jmenuje Radek, může být temným mágem a šiřitelem hrůzy a zvůle. To jméno jí jako holčičce připadalo tak nějak mile domácké a radostné. Dnes se v podstatě neužívalo. Až na pár pitomců, kteří si mysleli, že se tím Renerovi zavděčí, se jménu Radek rodiče vyhýbali jako čert kříži. Jeho popularita klesla stejně, jako po druhé světové válce kvůli představitelům nacistického režimu Hitlerovi a Eichmannovi poklesla oblíbenost jména Adolf.

	„A máte krajně nevhodné myšlenky,“ dodal Rener ještě o stupeň chladněji. „Srovnávat mě s Hitlerem, to je snad příliš, ne?“

	„Moc se omlouvám, já to tak nemyslela,“ hlesla Markéta.

	„To je jedno, na vašem názoru nesejde. Tak co jste mi chtěla?“

	Markéta zjistila, že se konečně může pohnout. Narovnala se, ale v pokleku pro jistotu zůstala.

	„Týká se to vašeho syna Jana,“ řekla opatrně.

	„Tak Jana?“ pronesl zamyšleně a pomalu ji obcházel.

	Připadala si jako kořist, kolem které krouží lev.

	„Mám kamarádku, je mi blízká jako sestra, a jsem tu hlavně kvůli ní,“ pokračovala Markéta, než úplně ztratí odvahu.

	„Kláru Keltnerovou, já vím, to její jméno vás sem dostalo,“ podotkl.

	„Ano, Kláru. Váš syn ji vyhledal. Já chci zdůraznit, že ona za nic nemůže. Neprosila ho, aby přišel, nezvala ho k sobě, nedal jí na vybranou.“

	„To se k ní zachoval o dost hůř než já, že?“

	„Ne… tedy ano… tedy… on jí vlastně nic neudělal, jen po ní něco chtěl,“ Markéta se ohlédla přes rameno, aby na něj viděla. Znervózňovalo ji, že neví, jak se tváří, ale jeho zachmuřený pohled ji jen vyděsil.

	„Copak po ní chtěl?“ pobídl ji Rener.

	„Aby z něj vyhnala démona nebo nějakou bytost, se kterou jste ho prý spojil vy.“

	„Klára Keltnerová?“ krátce se zasmál, ale jeho smích rychle utichl. „Chápu, chtěl využít její ochrannou kletbu. To je chytré, to se mu musí nechat. Jak to zatím funguje?“

	„To já nevím,“ zavrtěla Markéta hlavou. „Já jsem tu jen kvůli Klárce. Vím, že by mu neměla za vašimi zády pomáhat, ale jak mu mohla říct ne? Kdyby se vzepřela, byl by to její konec. Tak jsem vám to přišla říct, abyste o tom věděl a abyste jí odpustil.“

	„To je zvláštní, že to říkáš,“ postavil se před ni a dřepl si tak, aby si mohli hledět z očí do očí, „když ve skutečnosti si myslíš, že mu pomáhá, protože mě nenávidí, a on jí na oplátku slíbil pomoc s jejím trápením.“

	Markéta na něj vyděšeně hleděla. Jeho černé oči ji pohlcovaly, ten pohled nebyl tvrdý, jak by mohla soudit podle jeho hlasu, ale hluboký jako jáma a hypnotický jako pohled hada.

	„To je pravda,“ pod tíhou toho pohledu nedokázala lhát. „Ale když jsem vám to přišla říct, nemohl byste ji ušetřit, prosím? Moc vás o to prosím.“

	„Co by ne, když tak pěkně prosíš,“ usmál se. „Stejně nejsi zvyklá, že by ti muži říkali ne. A sama ráda říkáš ano.“

	Viděla mu to v očích. Zájem, touhu, náhlou žádostivost. Ani na okamžik ji nenapadlo, že by mohla odmítnout. Nebyla Klára a moc dobře věděla, že mužům jako on není radno se vzpírat. A kromě toho, říkalo se, že málokdo dokáže se ženským tělem takové věci.

	„Ano,“ vydechla.

	Naklonil se k ní tak blízko, že jejich rty dělil sotva milimetr. Jeho dech ji jemně hladil, cítila jeho vůni a teplo. Ale nedotkl se jí.

	„Ano,“ opakovala silněji. „Ano.“

	„Zpěv sirén, andělů hlas, trouba soudu, sen sfingy spící tři tisíce roků, vše na mne křičí z úbělu tvých boků, a vše mne láká v ráj tvých štíhlých údů. Zavírám oči, tma se na mne řítí, z tvé šíje hvězda nocí svítí…“

	S každým slovem se Markéty dotkla žhavá jiskra. Její pokožka byla citlivá a tepala krví, srdce jí bušilo, rty hořely, tváře planuly. Text Vrchlického básně Radek Rener prodchl magií a každé slovo náhle vřelejším hlasem vdechoval do jejích úst a jejího těla. Když spojil jejich rty, zapomněla na celý svět. Nořil se do ní jako kdyby tisíc let nepil. Zvedl ji ze země, lehce a jemně, až se jí zdálo, že létá, a na hrdlo a dekolt jí vypaloval polibky, zatímco ji nesl do středu místnosti na ten přerostlý oblázek, do proudu magického světla.

	Položil ji na prohřátý kámen a Markétino tělo se prohnulo jako luk, jak její páteř okopírovala jeho tvar. Renerovy horké dlaně spočinuly na jejích prsou a jeho palce obkroužily bradavky. Rukama mučivě pomalu klesal k pasu a níž, až od sebe odtáhl její nohy a vstoupil do jejího těla. Markéta vzdychla. V tu chvíli se proměnila, necítila slast jen v jednom bodě, ale v každém zákoutí, všude stejně silnou a stejně výbušnou. Celé její já se stalo spirálou obtočenou kolem něj, celé její já jeho bytost dráždila a laskala a nesla do nebes. Procházely jí vlny pustošivé síly, braly si ji, až ztrácela vědomí, a vzápětí ji nabíjely energií, aby snesla další útok. Bylo to nepředstavitelné. Nikdy by ji nenapadlo, že to může být takové.

	„Opravdu umíš říkat ano,“ zašeptal jí mazlivě do ucha, když s ní skončil.

	Vstala a trochu v rozpacích se oblékala. Vůbec si nepamatovala, že by ji byl svlékl. V jednu chvíli oděv měla na sobě, a pak už ne. Pohledem se vyhýbala kameni, který změnil barvu na ohnivě rudou.

	„Nemusíš se ničeho bát,“ řekl. „Je to sexuální magie, důležitá složka řady kouzel, která ovlivňují lidskou psychiku. Skrze spojení s tebou jsem obyčejnou magickou sílu přetvořil na tohle a uložil ji do kamene.“

	Poplašeně k němu vzhlédla. Byl ledově klidný, ale v očích mu zářila jiskra pobavení.

	„Ovšem kdybys byla panna, bylo by to lepší,“ podotkl.

	„Potrestáte Klárku?“ zeptala se.

	„Když jsi tak pěkně spolupracovala?“ odpověděl otázkou. „Nemůžu to jen tak přejít, takže ji potrestám, je oba, ale nezabiju ji a slibuju ti, že budu shovívavý.“

	„Děkuju,“ nic jiného říct nemohla.

	„A ty mi na oplátku zjistíš, co přesně dělají a jaké mají výsledky.“

	„Ale…“ Markéta sbírala všechnu odvahu. „Je to moje kamarádka. Nemůžu ji špehovat.“

	Přistoupil k ní tak blízko, že se jí skoro dotýkal, a tentokrát z něj vanul chlad. Výhrůžně se nad ní tyčil a najednou jí připadal rozložitý a obrovský. Jako hora, jako bouře přicházející z moře.

	„Spletla jsem se…“ napověděl jí tiše.

	„Spletla jsem se,“ zopakovala poslušně vyděšená k smrti. „Udělám to ráda.“

	 

	*

	 

	Radek Rener osaměl. Žhnoucí balvan uprostřed kamenné zahrady mu připomínal bijící lidské srdce. Orgasmus mladé ženy, která na něm před chvílí vzdychala, přeměnil pod jeho citlivým vedením magii skrytou v něm na novou sílu, ale nešlo jen o sílu sexuální, jak jí tvrdil. V samotném srdci ženského vyvrcholení, v jádru ženské touhy a poddajnosti vůči muži, ležela pradávná a nejsilnější moc – energie zrození. K tomu ženské tělo vždy směřovalo, když se spojovalo s mužem, a ač by to dnes většina emancipované popřela, zrození vždy bylo jediným účelem a primárním příkazem koitu. Jenže ač kámen na povrchu žhnul jako slunce, uvnitř se pořád nacházel sotva oříšek magie zrození, kterou po kapkách večer co večer přidávala jedna panna, a on potřeboval mnohem víc. Po všech těch letech se však k cíli přiblížil jen nepatrně a začínal pomalu pochybovat, zda k němu v dohledné době dospěje.

	Mohl z masa, kostí a krve stvořit tělo, mohl ho podle své paměti a vzpomínek vymodelovat do poslední podrobnosti, dokázal je sestrojit tak, aby fungovalo jako dobře namazaný stroj, ale život mu dát neuměl. Život vždy a navěky dávaly pouze ženy.

	Vycítil, že se za jeho zády otevírá portál. Protože ho neaktivoval sám, musel jím přicházet jediný další člověk na tomto světě, který byl podobného kouzla schopen. Radek napřímil ramena a odehnal beznaděj. Nechtěl, aby Jan pojal podezření, že na něčem podobném pracuje. Nedělal si iluze, jeho mladší syn matku postrádá stejně silně, jako on sám postrádá ženu, a pokud by mu jen naznačil, že je tu možnost, jak ji přivést zpět, zapomněl by na celý svět a život by podřídil jen tomuto úkolu. A to si nepřál. Jan měl obrovský potenciál. Možná větší než on sám a pod jeho vedením ho čekaly velké věci.

	Otočil se a strnul. Po Janově boku stál Nataniel. Poznal ho ihned, i když se za těch osm let změnil k nepoznání. Odcházel jako vytáhlý hubený kluk zdrcený žalem, který se na otce nedokázal podívat bez odporu, pohrdání a nenávisti. Teď tu stál vysoký jako Radek, rozložitý v ramenou, sebevědomý a silný, a dávné emoce odnesl čas. Radek měl na okamžik pocit, jako by se díval do zrcadla před celými věky. Vždycky měl za to, že obě děti jsou po Anně a z něj toho dostaly pramálo, ale Nataniel vyspěl a změnil se. Annina podoba se vytratila a zůstal jen jeho syn.

	Nedokázal si pomoct. Ještě před týdnem, když mu Jan oznámil, že Nataniel v neděli přijde, se zlobil a chtěl ho uvítat chladně. Koneckonců Nataniel ho zapřel a odvrhl své dědictví i rodinu, změnil si jméno a roky se neozval. Ale teď, v tuto neočekávanou chvíli, všechna zloba a výtky zmizely. Překonal rychlým krokem vzdálenost mezi nimi a pevně ho sevřel v náruči.

	„Jsi zpět,“ řekl upřímně.

	Nataniel jeho objetí nejistě opětoval. Radek ho nedokázal pustit. Za celé ty roky, kdy ho proklínal a sliboval mu peklo na zemi, pokud se někdy objeví na jeho prahu, ho nenapadlo, jak moc touží po prostém fyzickém a hmatatelném ujištění, že Nataniel je naživu a v pořádku. Jak moc mu chybí možnost se ho dotknout, poplácat ho pochvalně po rameni, položit mu jen tak ruku na záda mezi lopatky, když spolu na něčem pracují, pohladit ho po paži, když se loučí. Kdyby záleželo jen na něm, trvalo by to objetí navěky. Jenže Nataniel se z něj po chvíli rozhodně, i když ohleduplně vymanil.

	„Chyběl jsi mi,“ řekl Radek.

	„Ty mně taky,“ přiznal Nataniel. „Jen mi chvíli trvalo si to připustit.“

	„To jste dva,“ podotkl Jan a přitáhl k sobě pozornost.

	Radek si překvapeně uvědomil, jak moc se od sebe jeho synové liší. V Natanielovi byla jakási zdravá bytelnost, pevnost reality a přítomnosti. Zdálo se, že nejde daleko pro smích, vypadal upřímně, přátelsky a nekomplikovaně. Jan byl odtažitý a vzdálený, jednou nohou ve snech a oblacích, jako by realita nebyla nic pro něj. Vážný a uzavřený. Byť nosil matčinu podobu, z její bezprostřednosti a milého vzezření neměl nic, i když to tak nebývalo vždy. Radka poprvé napadlo, že je to jeho vina. Že vidí výsledek vlastní výchovy a vzdělání. Nataniel jeho vlivu unikl, když utekl, a ponechal si tak to, co do něj vložila Anna. Jan zůstal, a Annin základ zmizel pod nánosem toho, co na něj vložil on.

	„Měl jsi přijít až v neděli,“ obrátil se Radek znovu na Nataniela, aby odehnal černé myšlenky. „Co se stalo?“

	„Nedokázal jsem už čekat,“ pokrčil Nataniel rameny.

	„To nevadí, hned nechám připravit tvoje staré pokoje. Než budou hotové, můžeš zůstat u Jana.“

	„Já tu ale nezůstávám, tati.“

	„To je nesmysl,“ mávl rukou Radek. „Musíš toho hodně dohnat. Ztratil jsi celé roky. Před zasvěcením tě čeká spousta práce.“

	„Neprojdu zasvěcením,“ řekl Nataniel klidně a pevně. „Odešel jsem, protože jsem se bál vyslovit to nahlas. Bál jsem se, že to nepřijmeš. Teď je to jinak. Jsem dospělý a vím, co chci a co he.“

	„A už se mě nebojíš, co?“ Radka oslepil hněv.

	„Ne, a navíc je mi to jedno. Tvoje přijetí nebo odmítnutí na mém rozhodnutí nic nezmění,“ odpověděl Nataniel. „Takhle si zkrátka stojíme. Vybral jsem si, že s magií nechci mít nic společného.“

	„Tak to děláš velkou chybu,“ zavrčel Radek. „Mohl jsem tě přinutit tehdy a můžu i teď. Jsi krev mé krve. Jsi moje součást. Patříš mi. Myslel jsem si, že aspoň to ti za ty roky došlo.“

	Napřáhl proti němu ruku a myslí sáhl k drahocennému pokladu uvnitř rudého kamene. Byl v tu chvíli ochotný vyplýtvat ho, aby si zajistil, že Nataniel už nikdy neodejde. Stačilo málo, a vložil by do něj takovou oddanost, že už by se bez jeho svolení ani nenadechl. Jenže před bratra se rozhodně postavil Jan.

	„Po tom, co se stalo mámě, se mu nemůžeš divit,“ řekl. „A kromě toho už máš mě. Podstoupil jsem zasvěcení místo něj.“

	S těmi slovy se Radek trochu vzpamatoval a jeho hněv polevil.

	„Víš, že nikdo toho nelituje víc než já.“

	Janova tvář se ani nepohnula. Jeho oči byly hluboké a neproniknutelné, a Radek si najednou nebyl jistý, jestli mezi nimi skutečně panuje tolik pochopení, jak se domníval. Na kratičký hrůzyplný okamžik ho napadlo, že Jan možná vůbec netuší, jak moc ho Annina smrt zasáhla.

	„Víš to přece, ne?“ ujistil se.

	„Ano, vím to,“ potvrdil Jan.

	„A že bych udělal cokoli, aby se to dalo zvrátit?“

	„Vím, že nesmíš udělat cokoli,“ opáčil Jan. „Ať si myslíš, co chceš, Nataniel má právo na vlastní volbu, jako jsi na ni měl právo ty a jako jsem ho měl mít i já.“

	Jako přízrak mezi nimi vystoupil dávný okamžik. Jan příliš mladý, příliš vyděšený. Nahý nad připravenými pouty v koruně světla na vrcholku věže, s otcem, který je bere do rukou. A jeho chvějící se hlas: Nemůžeme to o rok odložit, tati? Jeho vlastní ruka zaklapává zámky a přitahuje řetěz…

	Radek spustil paži k boku.

	„Byl by sis vybral něco jiného?“ zeptal se.

	„To se nikdy nedozvíme,“ Janův hlas byl plochý a nevzrušený. „Ale buď klidný, dnes bych už nevolil jinak.“

	S těmi slovy poodstoupil od bratra. Na chviličku si jeho synové vyměnili pohled, jako by Nataniel Janovi děkoval za zásah. A Radek si překvapeně uvědomil další věc. I přes všechny rozdíly by každý okamžitě poznal, že jsou bratři. Z nich obou vyzařovalo jakési nepostřehnutelné fluidum – snad za to mohla shodná gesta, pohledy či výraz, možná dlouhodobý a intenzivní vztah v dětství, ale bylo to tam. Jan a Nataniel jako dvě strany téhož. Jako by je k tomu předurčil i shodný význam jmen, která pro ně kdysi Anna vybrala.

	„Dobře,“ rozhodil Radek rukama. „Nebudu tě nutit, ale povečeřet bys se mnou mohl, ne? Po těch letech.“

	„Klidně každý pátek, tati,“ usmál se Nataniel.

	„Já to vynechám,“ řekl Jan. „Mám na práci důležitější věci.“

	Radek ho gestem ruky propustil. Vlastně byl rád, že ho nebude mít na očích. Odhalení dnešního dne ho znepokojovala. Rád si namlouval, že Jan je tvárný jako vosk, že z něj uhnětl bytost, jakou potřeboval a chtěl, ale dnes zjistil, že možná dostal něco úplně jiného, než o co stál. Zato Nataniel byl právě takový, jak si ho pamatoval. Pevný a zásadový, nic neskrýval.

	„Pojď, ukážu ti srdce věže,“ vzal ho kolem ramen a vytvořil pro ně portál.

	
Kapitola 8.

	Zrození mága

	Základní škola se nacházela při vyústění Vítězné ulice do Husovy třídy na vrcholku prudkého kopce. Rozpínala svá křídla nad městem jako letící pták. Od dob, kdy do ní Anna docházela, se moc nezměnila, i když díky Radkově štědrosti se teď pyšnila novou fasádou, střechou i okny a nad traktem s tělocvičnou byla nástavba s nadstandardně vybavenými specializovanými učebnami, ateliérem a knihovnou. Když se kluci narodili, patřila mezi nejvyhledávanější školy ve městě a řada rodičů kvůli zajištění místa pro potomka v první třídě fiktivně přehlašovala trvalé bydliště do spádové oblasti. Výbornou kvalitu výuky škola poskytovala dál, Radek by ani nic jiného nedovolil, a díky ní zájem rodičů přetrval i Purpurovou noc.

	Anna se ohlásila u hlídky ochranné služby a jeden ze strážných ji doprovodil až ke dveřím. Muži ji samozřejmě poznali a chovali se zdvořile, ale dobře si všimla, že každý z nich prodlel pohledem u jejího amuletu proti bestiím déle, než měl. Kdyby nebylo prokletí nepoctivých, nevsadila by ani korunu na to, že se jí ho někdo nepokusí vzít. Radek intenzivně pracoval na tom, aby dokázal amulet nahradit jiným kouzlem a imunitu proti magickým stvořením vložit přímo do lidského těla. On ji automaticky získal přijetím magie o Purpurové noci, ale ona a kluci si zatím museli vystačit s tímhle nedokonalým opatřením.

	Vystoupala po schodišti do druhého patra a zamířila až na konec pravého traktu, kde se nacházela kancelář ředitelky. Na stěnách visely práce žáků prvního stupně z hodin výtvarné výchovy – mořské vlny ze stylizovaných, různě modrých a zelených čar a loďka s bílou plachtou. Fascinovalo ji, jak se i při zachování jednotné techniky a motivu mohou výkresy od sebe tolik lišit. Podvědomě mezi nimi hledala Janovo jméno, i když už končil šestou třídu. Jeho práce bývaly celé roky vystavené pravidelně a Anna byla hrdě přesvědčená, že jen kvůli talentu, ne kvůli původu.

	Zaklepala. Dveře se otevřely okamžitě a stála v nich sama ředitelka Renata Čermáková. Byla to padesátiletá dáma s nakrátko ostříhanými, načerno obarvenými vlasy, ve strohém tmavě modrém kostýmu. Co Anna věděla, svou pozici zvládala na výbornou, a nenechala se jen tak něčím rozhodit. Nic jiného se ani od manažera instituce, kde se vzdělávali Renerovi synové, čekat nedalo. Dnes z ní však čišel neklid a obavy.

	„Paní Renerová, velmi si vážím toho, že jste přišla tak rychle.“

	Ustoupila ze dveří a pozvala ji dál. U pracovního stolu u okna seděla na smrt bílá sekretářka, měla červené oči a zarudlý nos. Evidentně plakala. Vedle ní stála policistka a lékař. V Anně zatrnulo.

	„Co se stalo?“ vyhrkla na ředitelku. „Je Janek v pořádku?“

	„Jan?“ opakovala ředitelka překvapeně. „Ale ano, je v pořádku, jde o jiného chlapce.“

	„Janek někomu ublížil?“ nechápala Anna.

	Jan se nikdy nepral. Nebyl sice žádná třídní hvězda, ale patřil mezi docela oblíbené děti a měl kolem sebe skupinku pěti šesti chlapců, s nimiž si rozuměl. A na dosah staršího bratra, který nad ním držel ochrannou ruku.

	„Nevíme zatím úplně přesně, co se stalo,“ odpověděla opatrně ředitelka. „Údajně došlo k hádce.“

	„O co?“

	„O… řekněme politiku,“ odpověděla ředitelka.

	„Dvanáctiletí kluci se pohádali o politiku? A proto jsem tady?“ Anna si nemohla pomoct a ulehčeně se zasmála. Hrozně se jí ulevilo, že jde o takovou banalitu.

	„Paní Renerová,“ ředitelka na ni upřela vážný pohled. „Plně nechápete situaci.“

	Anně se znovu sevřelo srdce. Policie, lékař, naléhavý hovor. Zjevně situaci plně nechápala, ale ředitelka jen chodila kolem horké kaše, místo aby jasně řekla, co se stalo.

	„Jeden ze spolužáků vašeho syna Jana dnes podle všeho vyjádřil za pomoci silně expresivních slov svoji frustraci ze stavu země. Chápejte, chlapci v tomhle věku už nejsou malé děti. Začínají se zajímat, co se kolem nich děje, a dobře vnímají ovzduší doma i všechny věci, o kterých si za zavřenými dveřmi dospělí povídají. Rodiče by je samozřejmě měli poučit, jak se chovat a co dělat, zejména v přítomnosti vaší rodiny, neshodám se ale zabránit nedá. Jak říkám, jsou to děti a na rozdíl od dospělých ještě ne vždy domyslí důsledky svých slov.“

	„V žádném případě z toho nehodlám dělat nějakou tragédii,“ ujistila ji Anna. „Jan i Nataniel si musí zvyknout na to, že činy jejich otce nemají plnou podporu obyvatelstva. Jednou sami budou čelit kritice. Mít odlišný názor není trestné.“

	Přesto jí bylo jasné, že jí pořád něco uniká. Ředitelčin pohled na chvíli nejistě spočinul na zavřených dveřích do její vlastní kanceláře. Anna zneklidněla. Za těmi dveřmi něco je. Nebylo normální, že se spolu bavili v předpokoji a vestoje, za přítomnosti dalších lidí.

	„Vašeho postoje si cením, paní Renerová, a musím říct, že vaši hoši oba vědí, jak se mají chovat. Na druhou stranu, těžko můžete od dvanáctiletého chlapce, jehož otce někdo nevybíravě napadá, očekávat, že si zachová chladnou hlavu pokaždé.“

	„Tak dost!“ Anna už těch náznaků měla plné zuby. „To stačí! Co provedl? A řekněte to jasně a stručně.“

	Ředitelka ztuhla, když slyšela ten tón, a Anna si ke svému překvapení uvědomila, že se jí ta pevná a silná dáma zkrátka bojí.

	„Jan se zastal vašeho manžela. Podle ostatních dětí Tomášovi, to je ten druhý chlapec, o kterého jde, řekl něco v tom smyslu, že by on a jeho rodiče měli být vděční za dlouhý život bez nemocí, a za blahobyt a respekt, který zemi váš muž přinesl. Prý se choval pyšně a arogantně a Tomáš se na něj vrhl.“

	„Poprali se, a co má být?“

	„Nešlo o obyčejnou rvačku,“ doplnila ředitelka a konečně otevřela dveře do své kanceláře.

	Její pracovní stůl byl vyklizený a na něm leželo dětské tělo. Tomáš Němec, Janův spolužák už od první třídy. Chytrý kluk, který hrál hokej za Bílé tygry. Oblíbený a sebevědomý. A mrtvý.

	„Proboha,“ hlesla Anna. „Jak se to stalo?“

	„Domnívám se, že se aktivovalo ochranné prokletí,“ odpověděl lékař.

	„To není možné. Tak to nefunguje. Aby ho to takhle rychle zabilo, muselo by jít o přímý a vražedný úmysl, směrující proti Janovi.“

	Hned jak to vyslovila, došlo jí, že právě to se stalo. Ten chlapec byl neformální vůdce třídy. Jestli se dalo od někoho čekat, že se bude vůči Janovi kvůli jeho původu vymezovat, byl to právě on. A pokud jeho rodina byla silně protirenerovská a rodiče se angažovali v nějakém hnutí, zřejmě mohlo dojít ke skutečnému útoku. Ne ke rvačce, v níž jde o to dokázat protivníkovi svou sílu, ale ne o snahu eliminovat ho navěky.

	„Chci hned vidět svého syna,“ řekla.

	„Paní Renerová, Jan je v péči policejního psychologa,“ promluvila policistka. „My se teď musíme dohodnout, jak budeme tuhle událost prezentovat.“

	„Zemřelo dítě, jak bychom ji podle vás měli prezentovat?!“ neudržela se Anna.

	„Z fyziologického hlediska došlo k srdeční zástavě,“ odpověděl lékař. „Mohu ji zkrátka potvrdit a jako příčinu uvést dosud neodhalenou srdeční vadu. Pokud uvedu jako příčinu ochranné prokletí, vaše děti se nejen v této škole stanou vyvrheli.“

	„Musím se připojit. S největší pravděpodobností by se nestali jen vyvrheli, ale také jedinými žáky v téhle budově,“ dodala ředitelka.

	„Pokud by se příčina smrti měla dostat na veřejnost, policie na to musí být připravená,“ doplnila suše policistka. „Lze očekávat mohutné veřejné protesty. Tohle je jako roznětka od nálože dynamitu. Lidi se možná smířili s tím, že jakýkoli násilný akt vůči vaší rodině nebo zřízení se setká s okamžitou a neodvolatelnou odezvou, ale jak se do toho začnou tahat děti a tak nevinná věc, jako je chlapecká rvačka, rozpoutá to emoce, a skončí to stovkami, ne-li tisíci mrtvých.“

	Anně se udělalo mdlo.

	„Co chcete ode mě?“

	„Rozhodnutí, paní Renerová,“ odpověděla upřímně ředitelka Čermáková.

	Když Anna později v autě stoupajícím serpentinami k Liberecké výšině k sobě Jana tiskla, pořád měla před očima mrtvého chlapce. Dítě, které ráno popadlo aktovku a před školou dalo pusu mámě. A i když si uvědomovala, že nebýt ochranného prokletí, na jeho místě teď mohl ležet její syn, nedokázala se s tím smířit. Tohle nebylo správné. Mrtvola novorozence a znásilněné ženy v jámě u paty Rudé věže nebyla správná, bestie prohánějící se nočními ulicemi města nebyly správné. A Radek to nechtěl vidět. Byl přesvědčený, že jeho úmysly ospravedlňují vše.

	Co by bylo s naším světem, kdybych neprobudil magii, Anko, šeptal jí v ložnici, když se na něj po Purpurové noci nedokázala ani podívat. Kam naše země směřovala? Připusť si, že jsme se řítili do pekel. Změna klimatu, přelidnění, chudoba, bída, nemoci, prospěchářství… Myslíš, že v mé zemi se teď něco podobného stane? Myslíš, že tady budeme čelit teroristickým útokům, ekologickým katastrofám, epidemii? Vždyť se podívej, nemocnice se už soustředí jen na úrazovou medicínu a na turisty, jsme potravinově i energeticky nezávislí, zločinnost klesla v podstatě na nulu, a česká válka trvala jak dlouho? Tři dny. Země jen kvete, a to jsem teprve na začátku!

	Měl pravdu, a zároveň neměl. Nikdy nemluvil o ceně. Cena mu připadala přiměřená.

	„Mami, zlobíš se na mě?“ zeptal se tiše Jan.

	„Ne, jak tě to napadlo?“ pohladila ho po tmavých vlasech. „Tomáš byl nemocný. Jak se rozzlobil, jeho srdíčko to nevydrželo a zastavilo se. Nemohl jsi s tím nic dělat.“

	„Ale nikdo přece už není nemocný, táta se o to postaral,“ namítl nejistě.

	„Tomáš se narodil ještě před Purpurovou nocí, tu nemoc si přinesl z doby, kdy magie novorozence nechránila. Už v něm byla. S tím ani tatínkovo požehnání nic nezmůže.“

	„Myslíš, že je táta zlý? Ostatní děti to často říkají.“

	„Myslím, že spousta lidí přesně nechápe, o co mu jde a co dělá,“ povzdechla si. „A někomu se ani nemusí líbit, jak to dělá. Hodně lidí kvůli probuzení magie přišlo o své blízké, hodně jich muselo začít žít jinak, než byli zvyklí. Vždycky se najde někdo, kdo ti bude vyčítat tatínkova rozhodnutí. Musíš na to být připravený a musíš to chápat. Lidi vždycky budou mluvit. Ale ty nikdy nezapomínej na to, že tatínek lidem nezakázal svobodně se vyjadřovat k čemukoli, a že kdykoli mohou volně odejít nebo se vrátit. A připomínej si, kolik lidí naopak přišlo, aby tady s námi žilo.“

	„A ty si myslíš, že táta je zlý?“ nedal se oklamat vyhýbavou odpovědí a šel přímo k jádru věci, jak měl ve zvyku.

	„Mám tatínka moc ráda,“ uzavřela to Anna.

	Ve věži ho odvedla do jeho pokoje a požádala chůvu, aby mu dělala společnost, dokud se ze školy nevrátí Nataniel. Ve své ložnici pak rozlomila jednu z vonných tyčinek ve vázičce na nočním stolku. V každé bylo vloženo kouzlo, které Radka upozornilo, že s ním musí mluvit. Ona věděla, že je má používat jen v naléhavých situacích, a on, že pokud tyčinku zlomí, jeho práce počká. I tentokrát se do minuty po její levici otevřel rudý portál. Vypadal jako lomený oblouk poskládaný ze šupinek jasně červené slídy. Leskl se a chvěl. Takový portál vedl na jediné místo, do Radkovy pracovny.

	Anna neochotně vstoupila. Nechodila tam ráda. Nikde jinde nebyla povaha Radkovy moci tak zřejmá jako v laboratoři, kde vyvíjel nová kouzla a zkoušel hranice své moci. Při pohledu na lidské kosti, vany s čerstvou krví, nejrůznější orgány konzervované v bylinách, hromady peří, šupin, zubů, lahvičky s jedovatými tinkturami a plyny se jí dělalo zle. Kvůli ingrediencím většinou nikoho nezabíjel. Existoval na to zákon. Zákon číslo 11/2015 Sb., o všeobecné dárcovské povinnosti. Krev proudila z transfuzních stanic, kosti a orgány z pohřebních ústavů, jedovaté látky ze státních dolů a laboratoří, byliny z rozlehlých zahrad na Litoměřicku. Jistě, v pracovně se nacházely taky hromady drahokamů a polodrahokamů, různé druhy dřev a kovů a spousty knih ve vysokých policích. Ale o ty nešlo, ty pro Annu nebyly podstatné. Neodpověděla na Janovu otázku, protože odpověď byla ano.

	Když vyšla z portálu, Radek stál ve sprše a umýval si vlasy. Voda u jeho nohou byla narůžovělá. Nemusela se ptát, aby poznala, že kvůli ní přerušil kouzlo, které vyžadovalo práci s krví. Její železitý pach byl cítit ve vzduchu.

	„Anko,“ vypnul vodu a zahalil se do ručníku. „Co potřebuješ?“

	„Udělám to,“ oznámila mu.

	Chvíli na ni beze slova hleděl, ale pak se jeho tvář rozzářila radostí. Popadl ji do náruče a zatočil se s ní po celé pracovně.

	„To je skvělé. Jsem moc rád, že ses rozmyslela. Kdybychom nevyužili dnešní noci, museli bychom čekat další rok.“

	„Říkají o tobě, že jsi temný mág,“ řekla Anna, když ji postavil na zem.

	Vážně na ni pohlédl: „To, co dělám, má smysl.“

	„Dnes jsem byla ve škole,“ pokračovala. „Ochranné prokletí tam zabilo chlapce, který se popral s Janem. Ptal se mě, jestli si myslím, že jsi zlý.“

	Radek na ni mlčky hleděl a nehýbal se.

	„Myslím si, že jsi zlý. Myslím, že tvé zlo spočívá v tom, že věříš, že účel světí prostředky. A mé zlo spočívá v tom, že tě i přesto miluju, a nic s tím nedělám.“

	„Anno…“

	„Projdu dnes v noci zasvěcením, Radku, ale ne proto, abych tě podpořila ve tvém úsilí. Udělám to proto, abych mohla hledat jinou cestu. Abych mohla zmírnit dopady tvojí bezohlednosti. Aby ochranné prokletí nezabíjelo děti kvůli rvačce a kolem škol nemusely stát po zuby ozbrojené stráže. Jestli ty jsi temný mág, tak já budu ten světlý.“

	„Nic jiného bych ani nechtěl, Anko,“ přitáhl ji k sobě a políbil.

	 

	*

	 

	Nad lesy Jizerských a Lužických hor ležela nejkratší noc. Letní nebe s tisícem hvězd se z koruny Rudé věže zdálo být na dosah ruky. Klenulo se kolem nich jako saténová kopule a halilo je do ticha a hedvábné samoty. Radek před jejich příchodem záměrně vrátil magické světlo a výboje do pro lidi neviditelného spektra, aby Anně dopřál pocit míru a klidu. Mohli si představovat, že jen tak po pěkném výletě stojí na vrcholku rozhledny a kochají se výhledem na nezměrný prostor, mohli se opájet pocitem svobody a souznění s přírodou.

	Anna stála u obruby a dívala se na Liberec. Město vypadalo pokojně. V myriádách jiskřiček pouličního osvětlení se zrcadlově odrážela obloha. Žhnoucí světýlka se tetelila v ulicích nebeského ticha nad ránem. Vzduch voněl létem a vlahý vánek ujišťoval, že je čeká krásný teplý den.

	„Brzo bude svítat,“ promluvil Radek. „Musíš se připravit.“

	„Jistě,“ přikývla.

	Rozepnula si halenku a odložila ji na ochrannou zídku. Z krajkové podprsenky vyklouzla prsa, už dávno ne tak pevná, jako když se seznámili, ale zato plná a bohatá. Radek věděl, že kdyby je vzal do dlaní, byla by měkká a poddajná a jejich pokožka jemně sametová. Anna si stáhla kalhoty. Bříško se jí mírně klenulo a mezi silnými stehny se černal trojúhelník hustého ochlupení. Připadala mu pořád překrásná.

	„Nedívej se tak,“ požádala ho. „Cítím se hloupě.“

	„Od syrové magie tě nesmí oddělovat vůbec nic,“ připomněl jí a odtrhl od ní pohled.

	Vzal ji za ruku, aby ji doprovodil do středu kruhu. Vedla je mozaika ze štípaného skla, která se pod jejich nohama skládala do magické spirály. Ta postupně přecházela z tmavě modré do zlaté, jak do svého nitra stahovala sílu. Mezery vyplňovaly symboly a runy, některé pradávné, vydolované z vrstev času, ale jiné zcela nové, navržené Radkem právě a jedině pro tuhle příležitost. Při chůzi šeptal slova vzývání a omotával Annu tenoučkými pramínky magie, jako by na jejím těle spřádal šat ze zářících vláken. Ukotvoval ji do magického proudu, ale zároveň před ní pořád ještě držel štít. Ten byl připravený sklopit, teprve až si cestu nad horami prorazí sluneční paprsek. Pak vlákna ze zdroje prováže s prvním letním světlem a vytvoří most, který bude procházet přímo Annou a propojí ji s magií na věky věků.

	Jen stěží ovládal vzrušení. Dobře si pamatoval, jak sám přijal magii, jak úžasný a dech beroucí pocit to byl a jak se mu otevřel celý nový svět. Nemohl se dočkat, až ho otevře před ní.

	Obloha na východě bledla. Z černé se změnila na tmavě modrou a pak získala zvláštní, teple blankytný svěží nádech, jímž se svítání lišilo od stmívání. Radek se připravil. Nad horami se zlatě zablesklo slunce, vystřelilo ohnivý šíp a Radek jej zachytil, propojil s magií a nasměroval na Annu. Pak rychle odskočil. Světlo se zalomilo, jako by se odrazilo od zrcadla, a proklálo ji jako kopí. Otevřelo cestu mohutnému a dravému proudu, který se k Anně hrnul ze všech stran.

	„Radku?!“

	Něco nebylo v pořádku. V jejím hlase slyšel nejistotu, bolest a strach. Tak to nemělo být. Měla se rozplývat v pocitu naplnění, měla vzdychat radostí nad novými širými obzory a opájet se osvobozenými smysly.

	„Radku!“

	Přivřel oči a před svým vnitřním zrakem nechal na povrch vystoupit jen magické proudy. Všechno se zdálo být v pořádku, magie vstoupila do Annina těla, nasytila její krev, stala se jejím dechem, pronikla do každé buňky. Otevření fungovalo dokonale. Jenže Anna nahlas sténala bolestí. Když se na ni znovu podíval, objímala se kolem pasu, jako by se snažila udržet své tělo pohromadě. Naříkala a prosila ho, aby to zastavil. Pak se už neudržela na nohou a klesla na kolena. Kývala trupem dopředu a dozadu, jako by chtěla bolest ukolébat.

	„Anko, všechno je v pořádku. Povedlo se to, magie je v tobě,“ uklidňoval ji Radek. „Stačí, když ji přijmeš.“

	„Jak?“ skřípala zuby. „Jak?“

	Netušil. Pro něj to nebylo nic složitého. Po magii toužil, a když k němu přišla, shledal se s dávným přítelem. Teprve ve chvíli, kdy se otevřel zdroj a pronikla do něj, byl celý. Do té doby ho vždycky část chyběla. Miloval magii, hledal ji a myslel na ni, kudy chodil. Vedla ho, i když ještě byla zamrzlá, studená a tvrdá jako kámen. Osvobodil ji a byl ochotný pro ni obětovat cokoli. Spojení s magií pro něj bylo vyvrcholením celoživotní snahy.

	„Radku?“

	Vykročil k Anně, aby ji vzal do náruče a podepřel ji, ale síla koncentrovaná ve spirále ke stvoření nového mága ho zastavila. Tahle magie ho nechtěla, jejím cílem byl někdo jiný. Už nebyla jeho, a ještě nepatřila Anně. Dostat se k ní bylo stejné jako snažit se k sobě přitisknout dva shodné póly magnetu. Mohl se přiblížit, ale každý další krok byl obtížnější, až najednou, aniž by věděl jak, uklouzl do strany, a místo aby vstoupil do oka hurikánu, jen obcházel tornádo.

	„Musíš to chtít, musíš po ní toužit,“ snažil se Anně zprostředkovat vlastní zážitek a doufal, že to pomůže. Že jde opravdu jen o osobní přesvědčení, a ne o fyziologickou odlišnost. A pak ho poprvé napadlo, že to tak vůbec nemusí být. Mezi tímto okamžikem a Purpurovou nocí byl zásadní rozdíl. Magie, kterou přijal on, byla ztuhlá a líná. Staletí v rezervoáru ji změnila v neškodnou sílu, které on snadno nasadil ostruhy. Anna čelila magii živé a hbité. Magii v její pravé podobě.

	Anna už nesténala, ale hlasitě křičela. Už se nekolébala, ale svíjela se na zemi.

	„Anko, Anko, zvládneš to, musíš ji přijmout!“

	Pro normální lidi magie jako taková vlastně neexistovala, nemohli ji vidět ani cítit a do interakce se mohli dostat maximálně s jejími vnějšími projevy – s magickými bestiemi, erpépéčky, kouzly. Obyčejný člověk mohl stát klidně uprostřed magického proudu, a nevědět o tom. Magii v tubusu procházejícím středem Rudé věže Radek dokonce musel přesunout do viditelného spektra, jinak by snad nikdo ani neuvěřil, že existuje a že ji ovládá. Čaroděj oproti tomu magii vnímal každou buňkou svého těla. V každém okamžiku svého života si přesně uvědomoval, kde a jak se nachází zdroj a jakými cestami magie putuje, nasával ji do sebe a uvnitř mysli jí vlastní vůlí dodával novou kvalitu, s jejíž pomocí pak mohl spřádat kouzla a měnit realitu. Byl to rozdíl mezi bleskem a baterií, rozdíl mezi jedem a lékem, mezi kýblem barvy a obrazem. Vědět o síle a zkrotit ji byly dvě různé věci. Anna stanula na půli cesty. Magie do ní pronikala a ona ji vnímala, ale neuměla ji změnit tak, aby se pro ni stala neškodnou. Už nebyla obyčejný člověk, ale ještě ne mág.

	Už nekřičela, hlas jí selhal, ležela bezvládně, na pokraji sil, a skučela jako raněné zvíře.

	„Anko,“ promlouval k ní konejšivě.

	Stál kousek od ní, a přece nekonečně daleko. Nemohl se jí dotknout, nemohl ji obejmout, nedokázal její bolest vzít na sebe.

	„Miluju tě, přijdu na to, jak to zastavit.“

	Zaujal co nejpohodlnější pozici, aby ho nic nerušilo, a napřel svou mysl proti magickému víru. Nejdřív musel přerušit proudění síly, oddělit slunce od zdroje. Jenže hvězda byla obrovská, ba nepředstavitelná. V obavách, aby kotva splnila účel, aby Anna magii nemohla uhnout a síla do ní musela vstoupit, vybral to nejsilnější, co ho napadlo. Sluneční kotouč mu stoupal nad hlavu a vlnil se před jeho očima ve žhavých záchvěvech. Jeho vazba k magii byla pevná, přepevná.

	„Radku,“ pronikl k němu po několika hodinách slabý Annin hlas. „Zavolej děti.“

	„Anko, je ti líp?“

	Nemusela odpovídat, ztrhané rysy, šedá pleť a pohaslé oči to udělaly za ni.

	„Zavolej děti,“ zopakovala.

	„Ne,“ odmítl, protože věděl, co to znamená. „Zvládnu to.“

	„Ty možná, ale já ne,“ řekla.

	Hlas se jí zadrhával, každé slovo ji stálo obrovské úsilí.

	„To neříkej! Zvládneme to oba!“ rozzlobil se.

	„Děti,“ vydechla.

	Váhal. Nechtěl, aby ji chlapci viděli takhle, na druhou stranu si ale musel připustit, že to možná nezvládne ani jeden z nich. Jak dlouho mohla tak strašnou bolest vydržet? Když se nyní podíval na magické proudy v jejím těle, viděl, že množství magie už překročilo kritickou hranici. Byla jí tak plná, že ji hrozila roztrhat. Magie od sebe oddělovala jednotlivé buňky a narušovala jejich vnitřní strukturu. Potrvá to ještě několik hodin, ale Anna zemře. A on neměl právo odepřít jí vidět naposledy děti a jim rozloučit se s ní.

	Hrdlo se mu stáhlo, ale slzy nepřišly. Oslepila ho nenávist. Strašlivá zášť k sobě, protože tohle bylo dílo jeho pýchy a arogance. Nevěděl o magii dost, a přesto Annu vystavil jejímu působení. Když přemýšlel o tom, proč za ty tři roky od Purpurové noci magii neovládlo víc lidí, příčinu vždycky hledal jen v technickém problému, jak je pro magii otevřít, a nikdy ho nenapadlo, že možná ne každý dokáže magii do svého těla začlenit.

	Pozvedl ruce a začal otevírat portál přímo do školy, aby chlapce vyzvedl z vyučování. V tu chvíli za svými zády vycítil pohyb. Když se ohlédl, Anna stála na nohou. Její rty se pohnuly, něco zašeptala a pak se rozběhla k ochozu. Než Radek stihl vymanit prsty z portálu, přehoupla se přes něj. Než vyslovil první dvě slova levitačního kouzla, dopadla na zem. Obrovský chobot připoutané magie se ohnul za ní a udeřil do země. Ve chvíli, kdy zemřela, povolil a magie se rozprskla v tisíci jisker.

	Radek napůl v mrákotách přistoupil k obrubě koruny věže a naklonil se přes ni. Čekal, že dole uvidí ležet její tělo, polámané jako stará dřevěná loutka, ale těla tam byla tři. Jeho Anna dopadla do kráteru po skále zvané Kovadlina vedle Heleny Krejsové a její novorozené dcery. Ležela vedle nich, jako by mu magie s výsměchem připomínala, že svou moc získal příliš lacino a teď nastal čas platit.

	Radek se zapotácel a musel se rukama opřít o ochoz. Jeho dlaň spočinula na hedvábí světle fialové halenky, kterou si tam Anna před zasvěcením odložila. Radek ji zvedl proti slunci, ale vlastně ji neviděl. Pod látkou si představoval její tělo, její bijící srdce. Přemýšlel, co se mu asi snažila říct, než skočila.

	Chtěl, aby to bylo miluju tě, ale bál se, že její poslední slova zněla nenávidím tě.

	 

	*

	 

	Jana probudilo ranní slunce, které v ložnici vybuchlo v oslnivém jasu spolu se svítáním. Panoramatické okno v širokém oblouku vyplňovalo celou vnější stěnu ložnice a nebyly na něm žádné žaluzie ani ochranná sluneční vrstva, takže dovnitř propouštělo světlo v plné síle, oslepivé, bílé a v půl páté ráno doslova bolestné.

	Těžce se posadil na lůžku. Bosé nohy spočinuly v jemném vlasu světle modrého koberce, jemuž však věčný přísvit rudých stěn dodával lososový odstín. Díval se ven na hory, nad nimiž se rozléval zlatavý pruh slunce vítězně stoupajícího vzhůru, na tmavě zelené lesy a modré nekonečné nebe. Z toho pohledu sálal mír a svoboda a tichá, klidná, přesvědčivá síla, ale ani ten ho nedokázal zbavit dusivé obruče tísně, která mu svírala hrudník. Každé nadechnutí plnilo jeho tělo ledovými střípky, jako by měl pod hrudní kostí zaraženou kovovou tyč, jíž místo vzduchu do jeho těla proudil kapalný dusík. Ať myslel na cokoli, ať dělal cokoli, pořád cítil, jak ho ve vlnách zaplavuje strašlivý děs. Nebyla to bezprostřední panika, reakce na přímé ohrožení, ale neustále přítomný a stupňující se pocit hrůzy a bezmoci. Chtěl se vzepřít, a přitom věděl, že to neudělá. Že nakonec poslechne. Že dnes sehne hlavu a podvolí se.

	Očima se odtrhl od výhledu a neochotně je sklonil k pravému předloktí. Pokožka byla za stovky dní a nocí poznamenaná desítkami vpichů, zarudlých a zanícených, a modřin různých barev. Nejčerstvější byly tmavě červené a modré, trochu starší načernalé a tmavě zelené a rozpadající se žlutohnědé. Levačka na tom nebyla o moc líp. Odpojil hadičku vykapané infuze od flexily. Náplast, která ji přidržovala na místě, už pořádně nedržela, tak ji opatrně odstranil a pružnou jehlu přichytil novým proužkem.

	Dovnitř vstoupil lékař. Jmenoval se Patrik Veselý, bylo mu k padesátce a pečoval o něj od narození. Kdysi s matkou docházeli do jeho ordinace v dětské poliklinice na Masarykově třídě a v čekárně je vítal na stěně namalovaný Krteček s kalhotkami. S kapsami. S vééélkými kapsami, jak do svých šesti let nikdy neopomněl všem okolo hlasitě připomenout. Poslední dva roky však Veselý již přímo v Rudé věži dohlížel na to, aby jeho tělo vydrželo otcovu přípravu na zasvěcení. Jan ho nesnášel. Ne proto, že muž sloužil otci a podílel se na jeho trápení, to se koneckonců dalo pochopit, když se vzalo v úvahu, co se obvykle stávalo lidem, kteří Radku Renerovi nerozvážně řekli ne, ale pro soucit a lítost, které lékařovu tvář opanovaly pokaždé, když překročil práh jeho bytu. Tenhle muž s ním nezůstával ze strachu z jeho otce, a vinu i stud potlačoval z jediného důvodu – aby se o Jana staral někdo, kdo k němu není lhostejný. Jako by to byla kdovíjaká výhra, jako by mu to kdovíjak pomáhalo.

	Veselý měl přes rameno svou brašnu a v rukách držel kouřící pohár. Ložnici naplnila nepříjemná štiplavá vůně.

	„Jak ti je?“ zeptal se.

	Na to Jan neměl odpověď. Věděl, že jeho tělo je nasycené magií až po okraj, že ta pradávná síla vyplňuje každou jeho buňku. Dostával ji už měsíce do krve spolu se živnými roztoky, pil ji v lektvarech z vazebných ingrediencí a pronikala jeho pokožkou z talismanů a amuletů. Otec celé dva roky od matčiny smrti doufal, že když ji takhle začne postupně přijímat, spojí se s ní samovolně, ale nic takového se nestalo. Jen mu bylo setrvale zle z účinných látek v bylinách a některá kouzla, jimiž otec chtěl schopnost ovládat magii probudit, měla nepříjemné vedlejší účinky. V noci ho sužovaly děsivé noční můry a dlouhodobá spánková deprivace mu kradla sílu. Chyběli mu kamarádi ze školy, chyběla mu matka, která by něco takového nikdy nedovolila. Chyběl mu Nataniel.

	Pokrčil rameny a nechal lékaře provést každodenní rutinní prohlídku.

	„Jsi vyčerpaný,“ zkonstatoval Veselý. „Řeknu mu, že rituál zásadně nedoporučuju.“

	Jan na něj upřel pohled. Dlouze a nehybně se na něj díval, dokud lékař nesklonil zrak.

	„Řeknete mu, že jsem připravený,“ pronesl potom tiše.

	„Připravený?!“ lékař pozvedl hlas, ale znovu se na něj nepodíval. „Je ti čtrnáct, tvoje tělo ještě ani nedozrálo do plné síly. Celé noci nespíš, máš bolesti, jsi příliš hubený. Nejsi připravený na nic!“

	„Jsem připravený… zemřít.“

	Teprve když to vyslovil, došlo mu, že je to pravda. Bylo úplně jedno, jestli dnes projde zasvěcením, nebo ne. Pokud nezemře při rituálu, zabije ho příprava na něj. Příprava, která neměla žádný smysl a žádné výsledky. A utéct na rozdíl od bratra nedokázal.

	„Tohle nesmíš říkat,“ hlesl lékař.

	„Proč ne?“ zeptal se Jan. „Když to neřeknu, bude to pak míň pravda?“

	„Protože člověk by měl vždycky bojovat do posledního dechu, a ne se vzdávat.“

	„Ale já se přece nevzdávám, já bojuju. Jen už vím, že je to předem prohraná bitva.“

	„Půjdu za ním hned,“ lékař si sbalil věci a zamířil ke dveřím.

	Jan ho nechal jít. Nezáleželo na tom, co Veselý otci řekne. Za hodinu bude stát v koruně Rudé věže, nad hlavou mu bude plát letní slunce a všude kolem bude propast. Vzal si pohár, který lékař nechal stát na nočním stolku, a se sebezapřením ho vypil. Chutnalo to právě tak odporně, jak odporně to bylo cítit, a na lačný žaludek ho stálo hodně síly překonat nutkání k dávení. Pak si dal studenou sprchu a oblékl se do připraveného jednoduchého černého roucha. Když se v ložnici otevřel portál, byl přichystaný.

	Koruna věže připomínala loď. Nacházela se tak vysoko, že lesy kolem vypadaly jako temně zelené moře převalující se v líných vinách horských hřebenů. Neustálý čerstvý vítr navozoval dojem pohybu. Plul vpřed zaplavený světlem, vzhůru do nového světa. Vlastně by to mohlo být osvobozující, kdyby uprostřed spirály vyplňující kruh věžního vrcholu nestál jeho otec a u nohou mu neležela pouta a řetězy.

	Věděl, že je to opatření na jeho ochranu, protože průběh zasvěcení bude tak obtížný, že bez pout by na místě nevydržel, a v horším případě by se mohl vrhnout dolů jako matka. Přesto nebo právě proto se jeho strach znovu vzedmul. A i když se za to nenáviděl, i když mu bylo jasné, že tohle je jeho jediná naděje na nový život, na vůbec nějaký život, i když si připadal jako malý vystrašený kluk, stejně se zeptal, jestli by to nemohli odložit.

	„Svlékni se,“ otec řekl tohle, a nic víc.

	Nebylo cesty zpět. Strach ho na okamžik úplně ochromil, až se bál, že poslechnout přece jen nedokáže, ale pak ztuhlými prsty uvolnil pásek. Černé roucho z hladkého hedvábí se rozevřelo a v podstatě samo sklouzlo z jeho ramen na zem. Cítil se hrozně, odhalený a ponížený, přestože ho nikdo nemohl vidět. Byl vděčný i za to, že si přestal stříhat vlasy a jejich prameny mu aspoň trochu stíní tvář. Představil si, že jsou ještě delší, že mu splývají až ke kolenům a halí celé jeho tělo. Otec mu pokynul, aby přistoupil blíž.

	Poslechl a mlčky přihlížel, jak mu kolem zápěstí a kotníků zaklapává zámky pout.

	„Nikdo ti nepomůže,“ řekl mu otec. „Jestli nepřijdeš na to, jak si magii podmanit a učinit z ní součást sebe sama, až tě pro ni otevřu, zemřeš. Rozumíš tomu? Budeš tu tak dlouho, dokud z tebe nebude mág, nebo dokud nedodýcháš.“

	„Rozumím tomu,“ řekl tiše. „Zůstaneš tu se mnou?“

	„Ne. Je to tvůj boj.“

	Otec mu krátce sevřel rameno a pak se k němu otočil zády. Po spirále se od něj začal vzdalovat, a přitom pronášel zaklínadlo. Jan se na jeho slova nedokázal soustředit. Nedávala mu smysl. Jeho rozhodnutí nedávalo smysl. Nic už nedávalo smysl. Pozvedl tvář ke slunci a doširoka otevřel oči. Ve středu žhnoucího světla pulsovala modročerná temnota. Chvějivě se otáčela v zamotaném klubku. Její tvar se nedal určit přesně, ale byla tam. Na pozadí, skrytá, ale mocná. Její šlahouny vytryskly směrem k němu, šlehly jako pramínky biče a zakously se do jeho těla. Pod tím úderem klesl na kolena. Bolest ho překvapila. Byla všude, svíjela se kolem něj v záblescích, pramenech, vírech a kotoučích. Proudila vzduchem, vzlínala ze země. Byla v něm. Byla v něm úplně.

	Teprve teď pochopil, co otec mínil, když ho přesvědčoval, že jeho tělo je prosycené magií. Byl jako hadr namočený v benzínu, a teď někdo škrtl sirkou. Jako by doteď stál uprostřed blesků ve Faradayově kleci, a nyní se rukou dotkl kovu. Magie byla všude, viděl ji a chápal, a ona viděla a chtěla jeho. Jenže to byla syrová, dravá, nevědomá síla.

	Oheň je dobrý sluha, ale zlý pán, ta slova mu sama vyskočila v mysli. Magie teď byla jeho pánem, a věděl přesně, co se stane, když si role nevymění. Musel si ji nějak podmanit. Jenže jak? Uprostřed té výhně nedokázal uvažovat, všechno v jeho těle křičelo, že to musí zastavit, že tomu musí uniknout, utéct. Bojovat. Zbytkem ochromených a přemožených smyslů si uvědomoval, že leží na zemi a svíjí se v poutech pod strašlivými údery, že křičí a škube řetězy jako šílený. Před jeho nevidoucíma očima vyvstával hrůzný obraz černých spálených buků, jemné nehybné vrstvy popela a tří mrtvých těl v mělkém dolíku. Spálené buky náhle stály u něj jako černí vojáci, to on sám ležel v jámě v šedém popelu, to jeho život si bral magický zdroj.

	To – se – nikdy – nestane.

	Uprostřed agónie mu tahle šílená představa dokázala dodat sílu. Něco v něm zlomila a zakalila do nové podoby. Nedá svůj život magii, nikdy ne, on v černé jámě pod spálenými bukovými větvemi neskončí. To ona se dá jemu. Pohltí ji, vezme si ji, pojme ji do sebe. V tu chvíli přes nelidskou bolest, přes všechny instinkty, které na něj křičely, že něco takového je nemožné, že pokud chce zůstat člověkem a sám sebou, musí se téhle síle uzavřít a rezolutně se od ní oddělit, v tu chvíli se jí otevřel a dovolil pustošící vichřici vstoupit do svého nitra a přeměnit ho.

	Když přišel k sobě, ležel na chladivé a lepkavé mozaice a celé tělo ho bolelo. Všude kolem byla krev, ne mnoho, ale jak se zmítal v bolestech, táhla se v širokých šmouhách do všech stran jako paprsky rudého slunce. Nezranila ho magie, ale pouta. Široké pásky kovu kryly hluboké rány a slabým potůčkem zpod nich vytékala krev. Byl sám a chvěl se chladem. Pomalu se stmívalo.

	Cítil se jinak, ale neuměl to vyjádřit slovy. Určitě se to nějak týkalo jeho smyslů, jako by jinak viděl a slyšel, jako by uměl chutnat novou chuť a pod bříšky prstů vnímal nový neznámý povrch. A pak mu došlo, že na jeho stávajících smyslech se nezměnilo vůbec nic. Získal smysl nový. Cítil a vnímal magický proud, mohl ho uchopit a použít. Byl to zvláštní pocit, trochu ho děsil a přemáhal, asi jako člověka, který vidí černobíle a poprvé spatří barvy, nebo někoho, kdo se z ticha pouště náhle ocitne na dálnici plné aut.

	Podíval se znovu na pouta a přemýšlel, jak je otevřít. Jak tu sílu vyzkoušet.

	„Zlatá brána otevřená, zlatým klíčem odemčená,“ vyslovil dětskou říkanku, která se mu sama vybavila, jak pomyslel na zámky.

	Nějak, nejspíš tím záhadným novým smyslem, ze svého nitra vyslal tenký pramínek magie. Říkanka ho vytvarovala do podoby klíče a zámky vzápětí cvakly. Zvedl se, nejistým krokem přešel k obrubě věže a podíval se na svět novýma očima. Nedokončená říkanka mu ale dál neodbytně zněla v hlavě.

	„Kdo do ní vejde, tomu hlava sejde,“ zamumlal a zkusmo vyslal další pramen moci do světa.

	Vnímal, jakž magického zdroje za jeho zády okamžitě do jeho těla proudí nová moc a nahrazuje tu vyčerpanou. Přidal na síle.

	„Ať je to ten, nebo ten…“ zaváhal, protože tohle už nebyla dětská říkanka, ale slova mu sama vešla na jazyk, „…zaplatí to životem.“

	
Kapitola 9.

	Milostná magie

	Elen Rázlová seděla v křesle u nízkého konferenčního stolku v předpokoji Alexe Němečka, tajemníka Jana Renera. Dávala si záležet, aby na ní nebyla vidět nervozita, i když nervy měla napnuté k prasknutí. Donesli jí výbornou kávu a sklenici vody a nabídli jí ke čtení drahé časopisy na lesklém papíře, ale nikdo jí nebyl schopný povědět, jak dlouho bude muset čekat.

	„Pan Rener dnes neplánovaně změnil denní rozvrh,“ vysvětlil jí Němeček, uhlazený a upravený třicátník se dvěma tituly.

	To jinými slovy znamenalo, že tu bude sedět, dokud na ni nebude mít čas. Hodinu, dvě, nebo taky možná deset. A vůbec netušila proč. Když žádala, aby ji přeobjednali na jiný termín, jen jí stroze sdělili, že Jan Rener zatím žádný takový příkaz nevydal. To znamenalo, že jejich schůzka je pro něj důležitá, ale taky to, že až na ni dojde, bude nejspíš unavený, rozladěný a myšlenkami někde jinde, u problému, který ho donutil změnit plány. Elen tiše propadala zoufalství. Tohle byla její životní šance a zaplatila za ni vysokou cenu. Nic se nesmělo pokazit.

	Přejela špičkami prstů po deskách z černého sametu s jednoduše stylizovaným stříbrným J v dolním pravém rohu. Na přípravu měla jen pár týdnů, ale dala dohromady slušnou prezentaci. On, nebo možná jen jeho tajemník, ji samozřejmě už viděl, proto tady také byla, ale určitě si nepozval jen ji. Moc dobře věděla, že se stejným zadáním oslovil i další odborníky v jejich branži.

	Práce s materiálem, jako je Jan Rener, snažila se myslet pozitivně. Úplně jasně se viděla, jak tvaruje jeho obraz v očích veřejnosti, jak ho odděluje od praktik a zločinů jeho otce, jak využívá jeho pohledného zevnějšku a mládí. Jeho hluboký tajuplný pohled a oduševnělá tvář se budou prodávat samý. Ne Jan Rener, ale Jan Spasitel. Byl přesně ten pravý na davové šílenství. Už viděla jeho stoupence, plakáty, klipy z tajné laboratoře. Obraz vědění, za které se platí vysoká cena, ale které je pokorným darem celé zemi. Jestli se dohodnou, do roka a do dne se za něj postaví celé Česko.

	„Slečno Rázlová?“

	„Ano?“ pozvedla hlavu.

	„Jan Rener vás nyní přijme,“ řekl Němeček a ukázal na jednoduché bílé dveře vpravo. „Za dveřmi je portál přímo do jeho pracovny. Očekává vás. Jste doufám seznámena s protokolem?“

	„Ano, jistě,“ přikývla a rychle sbírala své věci.

	Přicestovala portálem už z Prahy a další ji pak dopravil z haly v přízemí Rudé věže na Renerův sekretariát, ale i tak šlo o její první zkušenost s touto cestovní technologií. Portálenky určené k volnému prodeji tvořily jen asi čtvrtinu celkové kapacity sítě a jejich cena odpovídala pohodlnosti a rychlosti přepravy, zbytek sloužil výhradně pro potřeby Renerovy administrativy. Elen vlastně nečekala, že by někdy mohla portál použít, a najednou se jí to poštěstilo třikrát v jednom dni.

	„Děkuji,“ pokývla hlavou.

	Než otevřela dveře, důkladně si je prohlédla. Určitě to tak nedělal každý, kdo zažil Zlatou noc, ale ona si nemohla pomoct. V ten večer se všechny zamčené dveře samý odemkly a zazářily zlatem. A kdo je otevřel a vstoupil, toho sťal neviditelný břit. Až do toho večera lidé věřili, že magie se za domovní zdi nedostane, že doma jsou v bezpečí, ale Zlatá noc jim ukázala, jak moc se mýlili. Za těmito lesklými bílými dveřmi se však nacházel jen portál, a to dokonce portál velmi decentní. Žádné záblesky barev a vír energie, průchod prozrazovalo jen slabé duhové vlnění. Elen si při tom pohledu vybavila tenkou blanku mýdlové bubliny. Ještě naposledy letmo zkontrolovala svůj vzhled v zrcadle vedle dveří a pak vstoupila.

	Nijak se to nelišilo od obyčejného vchodu do místnosti, jen bylo zvláštní ocitnout se rovnou ve středu pokoje. Výstup z portálu byl zjevně nastavený tak, aby příchozí stanul přímo před rozložitým pracovním stolem. Leštěná deska z bílého mramoru byla vykládaná modrými sklíčky, která na ní vytvářela obraz rozepjatých andělských křídel.

	V pravém rohu stála oválná miska z křišťálu s perleťovým pískem. Na zemi ležel světle modrý koberec s nízkým a hustým vlasem. Vnější oblou stěnu vyplňovalo od podlahy až ke stropu okno z čirého skla, které dovnitř naplno propouštělo denní světlo. Vnitřní stěny a strop byly potažené tapetou z bílého hedvábí a zdi zdobily známé obrazy impresionistů. Elen určitě každý z nich už někdy viděla, i když neznala jejich přesné názvy. Nemohly to v žádném případě být originály, a přece v ní hlodal stín pochybnosti. Znovu se pohledem nejistě vrátila k desce stolu. Modré sklo? Ne, zřejmě ne. Za jejími zády se nacházela obsáhlá knihovna a plochý obdélník televize. U okna stála anatomicky tvarovaná pohovka pro jednoho z krémové kůže a na ní vlněný béžový pléd.

	V mramorových květináčích podél stěn bohatě kvetly hortenzie.

	Pracovna byla prázdná. Elen se překvapeně rozhlížela. Samozřejměji šokovalo, že ji tam nechali bez dozoru, ale prostředí vyráželo dech samo o sobě. V tisku se daly najít tisíce fotografií zachycujících interiéry Rudé věže, ale nikdy nic ze soukromých rezidenčních pater Radka a Jana Renerových. Lidé si mohli nechat zdát, že se někdy dozvědí, jak vypadají ložnice, obýváky nebo koupelny dvou nejmocnějších mužů v zemi. To představovalo živnou půdu pro spekulace, které obvykle sklouzávaly k temným středověkým klišé nebo k okázalému luxusu. Prostota a harmonie místnosti s nimi však byly v příkrém rozporu. I barevné ladění.

	„Nemám rád červenou,“ ozval se za ní hlas.

	Překvapeně se otočila, a tam stál. Vypadal přesně tak, jak ho znala z novin a televize, a jak jí ho ukázala vize. Byl vysoký a dobře stavěný, ale ne rozložitý. Hladce oholený a dokonale upravený. Vlasy měl vyčesané do složitého účesu, který odhaloval dlouhou šíji, a na sobě ledově modré zimní oblečení. Sundal si tenkou bundu s kožešinovým límcem a hodil ji na pohovku. Pod ní měl jen šedostříbrné tričko s krátkým rukávem. Paži mu zdobil náramek s obsidiánem. Kámen měl stejnou barvu jako jeho oči.

	„Alex tě nepoučil o protokolu?“ zeptal se, když na něj bez dechu hleděla příliš dlouho.

	Teprve v tu chvíli si vzpomněla, že měla padnout na kolena, jakmile vstoupil. Křeslo pro příchozí v místnosti nechybělo náhodou. Zrudla až ke kořínkům vlasů.

	Krátce a neupřímně se pousmál.

	„Tak tedy neformálně.“

	Prošel kolem ní ke svému stolu a nabral do dlaně hrstičku perleti z misky. Dýchl na ni a vyhodil ji do vzduchu. Snášela se k zemi jako jemné třpytky.

	„V mysli mojí vidíš stíny, dotkni se jich, staň se jimi,“ řekl tiše.

	Elen široce rozevřenýma očima sledovala, jak lesklý prach nabývá tvaru nízkého konferenčního stolku s občerstvením a sedací soupravy. Věřila na magii jako všichni, kdo žili v Česku, a viděla její projevy v mnoha podobách, ale nikdy nebyla přítomna kouzlu takhle blízko. Nikdy si nedokázala změněné podmínky spojit přímo s mágy v Rudé věži. Brala to spíš jako fyzikální jev, který Radek a Jan Renerovi nějak dokázali kontrolovat, ale teď pochopila, že je všechno jinak. Oni neovládali magii, ale byli jí. Byli s ní spjati těsně a nevratně. Věřit a vědět znamenalo něco úplně rozdílného.

	„Páni,“ vylétlo z ní dřív, než si to stihla zakázat.

	V očích se mu mihlo pobavení a krátký úsměv byl tentokrát opravdový.

	„Můžu to zkusit?“

	Jeho úsměv se rozšířil.

	„Ale jistě,“ pokynul jí k perleťovému prachu. „Beze všeho.“

	Nabrala do dlaně jemnou drť.

	„Jak…?“ obrátila se k němu.

	„Jak jsem to udělal?“

	„Ano,“ přikývla.

	„Je to zaříkávání, kterým je možné vytvořit jednoduché hmotné objekty,“ odpověděl. „Ale jen věci, které dobře znáš a jejichž konstrukci si umíš dobře představit. Jaderný reaktor bych raději nezkoušel. Představíš si obraz v mysli a pak přikážeš magii, aby vytvořila přesnou kopii.“

	Elen si vybavila překrásné černé lakované lodičky Hoëgel se zlatým podpatkem. Chtěli za ně bratru čtyři tisíce a ona se pořád nedokázala rozhodnout, jestli je nutně potřebuje, nebo ne. Foukla do prachu na své dlani.

	„V mysli mojí vidíš stíny, dotkni se jich, staň se jimi,“ vykřikla.

	Perleťový lesk vylétl do vzduchu a zasypal Jana Renera jako sněhová vánice. Měl ho plné vlasy, třpytky mu zůstaly přilepené na tváři, na hrdle i na odhalených pažích. Vyděsila se, ale on se jen rozesmál.

	„Je mi to moc líto, já nechtěla,“ omlouvala se.

	„Při práci s magií se stávají horší nehody, to mi věř.“

	Naklonil se k ní a jeho teplá dlaň spočinula na její šíji.

	„Zkus to znovu,“ pobídl ji.

	Nabrala ještě jednou trochu prášku, představila si lodičky a foukla, ale než stihla sama promluvit, pošeptal jí tiše do ucha: „V mysli její vidíš stíny, dotkni se jich, staň se jimi.“

	Na modrém koberci stály úplně dokonalé botičky.

	„Doufám, že sis představila správnou velikost,“ podotkl.

	„Můžu si je nechat?“ vydechla.

	„Já je sotva budu nosit.“

	Stál pořád blízko ní, z jeho pleti sálal žár a voněl bylinami. Elen se rozhodla vsadit všechno na jednu kartu. Zlatá rybka jí sice ukázala, že se s Janem Renerem může dohodnout, avšak cesta, která k té dohodě vedla, jí zůstala utajená. Tu musela i nadále najít sama. Určitě měl na tu práci i další kandidáty, ale pokud nebyl na chlapy, mohla mu ona jako bonus nabídnout něco, co oni ne. Stoupla si na špičky a přitiskla své rty na jeho. Ne letmo a krátce, políbila ho naplno a jak nejlíp to uměla. Jeho ruka sklouzla z její šíje k pasu, přitiskl ji k sobě a na svém podbřišku cítila potvrzení toho, že menšinovou orientaci nemá ani náhodou. Jeho rty byly příjemně teplé a měkké, ale neobratné a nejisté. Dychtivé, ale nezkušené. Dodala si odvahu, vyhrnula mu tričko a spočinula dlaní na jeho holých zádech. V tu chvíli se ale od ní odtáhl a ustoupil.

	„Tohle nemusíš dělat,“ řekl rozpačitě.

	„Chci to dělat,“ usmála se a vykročila k němu, ale on opět o dva kroky couvl.

	A teprve tehdy jí to došlo. Ač to bylo vzhledem k jeho věku a postavení skoro neuvěřitelné, opravdu neměl žádné zkušenosti. Podle všeho doposud nikdy nebyl se ženou. Nedokázala uvěřit svému štěstí. Jestli ho svede, připoutá si ho k sobě snadno a lehce. Přesto jí bylo jasné, že se na něj nemůže jen tak vrhnout. Všechno kolem ji varovalo. Tohle nebyla situace na krajkové červené prádélko a žhavý sex na stole. Něco takového by ho odradilo. Nemůže na to jít přímo nebo ho svádět jako jiné muže. Nepotřebovala, aby ji měl za děvku. Muselo mezi nimi vzniknout pouto. Musela ho svést pomalu a něžně.

	„Omlouvám se,“ řekla. „Asi jsem to přehnala.“

	Mlčel. Jeho tvář byla úplně nečitelná, jako by za žádných okolností nechtěl ani hnutím svalu dát najevo, co si myslí, ale v jeho očích se zračilo úplně všechno. Rozpaky, nejistota a snaha udržet si sebeúctu a kontrolu za každou cenu. Dlouho na ni mlčky hleděl, pak nakrátko sklopil oči a zase vrátil pohledem k ní. Dala by nevím co za to, aby věděla, na co myslí.

	Nakonec však k tomu, co se stalo, neřekl vůbec nic. Jen ji gestem vyzval, ať si sedne.

	Poslechla. Vybrala si pohovku pro dva a doufala, že si sedne vedle ní, i když už tušila, že to se nestane. A odhadla to správně. Vybral si křeslo po její levici a beze slova si od ní vzal desky s prezentací.

	„Vaše návrhy…“ promluvil, ale hned se zadrhl, jak nechtěně použil dvojsmysl. Přesto odhodlaně dokončil větu: „…na mě udělaly dojem. Líbí se mi vaše pojetí kultu osobnosti a propracovaný proces práce s veřejným míněním. Usoudil jsem, že by mohly posloužit mému účelu.“

	„Když dostanu šanci, bude vás do roka a do dne milovat celý národ,“ ujistila ho, i když i přes povzbudivý začátek měla pocit, že se pod ní propadá led. Začal jí vykat, to nebylo dobré.

	„Milovat?“ zopakoval pochybovačně. „To může být dvojsečné.“

	„Dokážu postup i výsledek upravit. Stačí definovat cíl.“

	„Je mi dvacet,“ řekl. „A co do zkušeností s magií jsem zatím ve stínu svého otce. V očích veřejnosti jsem prostě ten kluk, co má náhodou mága za tátu. Když už mi média věnují nějakou pozornost, tak píší o tom, jakým jezdím vozem, v jaké restauraci a co jsem povečeřel a co jsem měl na sobě. Pokud by, čistě hypoteticky, došlo k tomu, že bych musel v zemi převzít moc, nikdo by nevěřil, že na to mám. To by mi v důsledku mohlo zkomplikovat situaci. Potřebuji vytvořit zdání, že ač jsem sotva dospělý, mám větší rozhled a schopnosti než kdokoli jiný. Potřebuji, aby ve mně lidi viděli někoho, kdo neselže a dokáže tuhle zemi úspěšně vést.“

	Tohle byla ta chvíle, o které snila, okamžik, pro který do Rudé věže přišla. Byla si tím jistá, i když jí v uších pořád znělo „čistě hypoteticky“. Nebyla blázen, tady o žádnou hypotézu nešlo. Jan Rener nehledal jen tak nějakého PR specialistu a opravdu dokázal číst mezi řádky jejího návrhu. Nenabízela mu, že ho národ bude milovat, ale že bude stát za ním, ať se děje cokoli. Jan Rener měl stejný cíl jako ona.

	„Potom by, čistě hypoteticky, bylo jistě lepší zaměřit strategii nejen ke zdůraznění faktu, že jste stejně schopný jako váš otec, ale rovnou k ujištění, že v některých sférách vaše vedení může být ještě lepší volbou.“

	„V některých sférách?“ krátce se zasmál, po předchozích rozpacích nebylo ani památky.

	„Napadá mě kupříkladu, samozřejmě čistě hypoteticky, prezentace využití magie jako služby veřejnosti, jako oběti pro blaho lidu,“ nadhodila. „Váš otec se k téhle problematice staví tak, že do toho, co on dělá, nikomu nic není a nemusí se nikomu zpovídat.“

	„Myslíte snad, že já se někomu zpovídat musím?“ pozvedl obočí.

	„Ne, ale myslím, že byste měl předstírat, že cítíte tu potřebu. Každé kouzlo, které někomu něčím prospěje, je třeba patřičně okomentovat a ukázat světu, že vám rozhodně nestačí jen mávnout kouzelným proutkem. Budu konkrétní. Všechny děti v naší zemi se rodí zdravé a se zárukou osmdesáti let života. Všichni vědí, že je to výsledek jednoho z erpépeček, ale nejsou za to vděční, protože mají pocit, že za to dostatečně platí. Dárcovskou povinností, zákazem nočního vycházení, nesvobodou. A všichni shodně jsou přesvědčeni, že vašeho otce to nic nestojí, že je to jen výsledek jeho rozmaru. Jenže to je špatně. Tak to lidi nechtějí. Ve skutečnosti totiž touží vidět, že za nelidskou sílu se musí platit a že s velkou mocí, slovy strýčka Bena, přichází velká zodpovědnost. Váš otec to buď neumí, nebo je mu to jedno. Na tom nesejde, výsledek je stejný. Všichni ho mají za zrůdu a masového vraha, přestože by ho mohli považovat za spasitele a zachránce.“

	„Rozumím,“ přikývl.

	„Stejně tak se není třeba obávat slova ‚milovat‘,“ dodala Elen odhodlaně. „Jste mladý a pohledný, to nemusí být jen nevýhoda. Lidé vám lépe uvěří, snáze vám projde lež, vaše lítost bude věrohodnější. Je vždycky lepší, aby vás milovali, než aby vás nenáviděli. Potřebujete lidskou krev, tkáně, orgány, účast na rituálech. Zrušte zákon o darovací povinnosti. Z povinnosti udělejte možnost. Postavte se s tou pěknou tvářičkou a hlubokýma očima před kamery a pěkně poproste, dejte najevo, jak se vám osobně ta žádost příčí, ale že je to v zájmu vyššího dobra. Vymyslete si hezkou pohádku o zázračném léku nebo čisté vodě a připusťte, že ani se svými schopnosti se bez pomoci obyčejných lidí neobejdete, a před odběrovými centry budou stát fronty. Váš otec si bere bez ptaní, vy budete žádat. Za kým myslíte, že lidi raději půjdou?“

	Mlčel a díval se do dálky. Elen přemýšlela, jestli má pokračovat a snažit se ho dál přesvědčit, nebo jestli ho nemá rušit. Jenže pak se jí vybavila slova, která pronesla ve vizi seslané zlatou rybkou.

	„Když mi to dovolíte,“ dodala, „udělám z vás vládce, jehož jediné slovo ocenění bude lidem stát za tisíc let pekla.“

	Jeho pohled se přesunul na ni.

	„A budu vaše milenka,“ doplnila.

	Napětí povolilo jako mávnutím kouzelného proutku. Rozesmál se.

	„Tak dobře,“ promluvil. „Dovolím vám udělat ze mě v očích veřejnosti takového muže.“

	 

	*

	 

	„Jsi panic?“

	„Stojíš na hodně tenkém ledě,“ varoval Jan Dasine, jakmile promluvilo.

	„A přece právě o tom musíme mluvit,“ nedalo se zastavit.

	Cítilo se výborně. Ranní rituál v černé jámě plné popela stál Jana hodně. Jeho odpor k tomu místu, strach a bolest vyvolaná vzpomínkou na mrtvé matčino tělo, mocné poryvy magie, které mu skoro lámaly kosti v těle, to vše Dasine zasytilo na týdny dopředu. Ale znalo své povinnosti a ctilo dávný svazek mezi mágem a přízrakem. Janovo zbytečné nepohodlí a rozpaky při rozhovoru s novou zaměstnankyní Se nedaly přehlédnout. Nehledě na to, že to bylo vysoce nebezpečné. Dasine to nemohlo nechat být.

	„Můžu ti s tím snadno pomoct,“ nabídlo se.

	Přesunulo hmotu ve svém těle, vyplnilo boky a poprsí, prodloužilo vlasy do ohnivých loken a zjemnilo rysy tváře. Neutrální mužskou podobu nahradil odlitek nahé Elen Rázlové.

	Jan se k němu otočil čelem a upřel na něj zlý pohled.

	„A v čem konkrétně mi tohle má pomoct?“ zeptal se.

	„Získat dovednosti a sebekontrolu,“ Dasine se vyzývavě zavlnilo v bocích. „Můžeš si vyzkoušet, co tě napadne. Ujišťuju tě, že budu příslušně, správně a přirozeně reagovat a povedu tě. Pozorovalo jsem mnoho párů při kopulaci a mám dobrou povědomost o většině standardních i řadě zřejmě nestandardních milostných technik.“

	„Nemůžu uvěřit, že se tohle děje,“ zavrtěl Jan hlavou. „To je vrchol absurdity.“

	„Proč?“ zamávalo Dasine dlouhými řasami, přistoupilo k němu a přitisklo se k jeho zádům.

	„Jsi přízrak.“

	„A ty mág,“ Dasine ho jemně kouslo do ušního lalůčku.

	Jan sebou trhl a uskočil.

	„Nech toho!“ křikl na něj nevrle.

	Dasine to nechápalo. Mág a jeho přízrak patřili k sobě, sdíleli spolu všechno. Bolest, úsilí i cíle, ale samozřejmě také rozkoš. A protože na sebe přízrak mohl vzít jakoukoli podobu a uměl si najít potěšení v jakýchkoli praktikách, bylo jen přirozené, že jejich vztah měl pravidelně i sexuální polohu. Přízrak uměl citlivě reagovat na každé, i nevyslovené přání, a nikdy nemohl zradit. Bylo to bezpečné, důvěryhodné a spolehlivé pouto. Dasine vlastně překvapovalo, že Jana to ještě nenapadlo. Ale dnešní odhalení ohledně toho hodně vysvětlovalo.

	Posadilo se do pohovky, pohodlně se opřelo a kolena mírně roztáhlo od sebe. Jan ale uhnul pohledem a otočil se k němu zády.

	„Dneska ti nedostatek zkušeností překážel. Elen Rázlové se podařilo vyvést tě z míry,“ promluvilo Dasine rozumně. „To nepopřeš.“

	„Je to problém,“ připustil Jan.

	„Tak proč ses s ní nevyspal?“ zeptalo se, i když důvody byly zřejmé.

	Když Elen Jana políbila a on na to zareagoval, magický zdroj na to divoce odpověděl. Jako by slídil po něčem v Janově nitru, po nějaké jeho části, která mu zatím zůstala odepřená.

	„Myslela si, že když jsem v téhle oblasti tak nevinný, dokáže si mě prostřednictvím milostného poměru k sobě připoutat a kontrolovat mě,“ odpověděl Jan.

	„Měla pravdu?“

	„Možná,“ pokrčil rameny. „Sexuální pud není radno podceňovat. Magie se při spojení se sexuální energií chová jinak, nabývá jiné kvality. Můj otec už byl ženatý, když prošel zasvěcením, a měl za sebou dost zkušeností, takže to na něj ani zdaleka nemělo takový vliv, jaký to pravděpodobně jednou bude mít na mě, ale první milostné spojení po Purpurové noci vyvedlo z míry i jeho. Jenže on si to mohl dovolit, měl mou matku. Já nikoho takového nemám. Navíc jsem nedotčený, a to má v magických rituálech bohužel dost zásadní význam. Měl jsem se panictví zbavit před zasvěcením, ale to už teď napravím jen těžko. Je to zkrátka nekalkulovatelné riziko, které nehodlám podstoupit.“

	„Máš mě,“ řeklo klidně Dasine.

	„Ty jsi přízrak,“ zopakoval znovu Jan.

	„A ty mág, je to přirozené.“

	Jan se k němu znovu otočil tváří.

	„Nedělej, že tomu nerozumíš, Dasine. Nejsi člověk, není na tom přirozeného vůbec nic.“

	Zvláštní, jak rychlý a nečekaný účinek ta slova měla. Dasine samo netušilo, že se to stane, ale ve chvíli, kdy to Jan vyslovil, jeho hmota prořídla. Ztratilo plnost, okraje jeho těla se kmitavě zachvěly. Byl to divný pocit a chvíli mu trvalo, než ho dokázalo rozluštit a spojit se slovním vyjádřením. Ponížení. Lítost. Hněv.

	„Jsi mág a já jsem tvůj přízrak,“ proneslo důrazně a vstalo.

	Udržet tělo za této situace ho stálo mnoho sil. Nejraději by zmizelo navěky, vlilo se do žil erpépeček a zapomnělo na posvátný vztah. Na místě ho držel jen hněv.

	„Slíbil jsi, že budu tvé,“ pokračovalo odhodlaně. „Řekl jsi, že budeš můj! Nic na světě by pro tebe nemělo být přirozenější!“

	Jan Rener ho probodával pohledem.

	„To nemyslíš vážně!“

	„Slíbil jsi, že mi dovolíš být tu pro tebe, být pro tebe kýmkoli,“ Dasine k němu kráčelo pevným krokem.

	Jan neuhnul pohledem, ale jeho hrudník se těžce zvedal a výmluvně vypovídal o tom, že se jen obtížně ovládá. Dasine si okrajově uvědomovalo, že právě teď posouvá hranice proti jeho vůli a že ho Jan Rener může smést z povrchu zemského jediným slovem. Jenže na tom nezáleželo. Vzalo si jeho bolest, užívalo si jeho utrpení, a teď když chtělo zaplatit, bylo odmítnuto. Bylo zavrženo jako pes, odhozeno jako kus hadru. A co hůř, nejen dnes s Elen Rázlovou cítilo, že Jan téhle formě zasvěcení nakonec neunikne. Že jednou, spíše dříve než později, podlehne přirozeným potřebám. A pokud jeho obavy byly opodstatněné a sexuální magie dá nad ním někomu jinému moc, nemohl, ne, nesměl to být nikdo jiný.

	Stanulo před ním a pozvedlo ruku, aby se ho dotklo, ale on ji srazil stranou.

	„Neopovažuj se!“

	„Nemáš na vybranou,“ řeklo Dasine. „Když to nebudu já teď a tady, bude to někdo jiný a někde jinde. Překvapí tě to v tu nejméně vhodnou chvíli a bude to mít nepředvídatelné následky. Neměl by ses bránit.“

	„Řekl jsem ne!“

	Dasine naklonilo hlavu k rameni. Původně nemělo v úmyslu zajít tak daleko, ale teď už mu to bylo jedno. Úprava zevnějšku byla směšně jednoduchá. Ohnivě rudé vlasy změnilo na teplé hnědé vlny, omladilo tvář a přidalo pár centimetrů výšky. Trvalo to sotva pár vteřin. Z Jana jako by vyprchala všechna síla.

	„Tohle nesmíš,“ řekl slabým hlasem.

	Dasine se k němu přitisklo nahým tělem. Prsty lehce uvolnilo jeho účes a zabořilo je do bohatých vlasů. Přejelo rty po jeho tváři, sklouzlo k uchu a zašeptalo znovu horkým hlasem: „Chci, abys byl můj.“

	„Nedělej to,“ Janův hlas se chvěl. „Prosím tě.“

	Ale Dasine ho neposlechlo. Udělalo to nejednou, ale mnohokrát. Janovo tělo pod tím Klářiným plálo, vzpínalo se a koupalo v potu. Jeho rty a ruce brzy znaly každý kousek její pokožky. Jeho rozpaky a nezkušenost beze zbytku shořely v touze a vášni. Znovu a znovu se dobýval do jejího těla a Dasine pod tím útokem sténalo a stoupalo na vlnách rozkoše. Až když potom leželi vedle sebe na měkkém koberci, odhodlalo se znovu promluvit.

	„Zlobíš se?“

	Přejelo dlaní po jeho nahých zádech.

	„Ne,“ odpověděl Jan a vstal. „Mělo jsi pravdu, byla to potenciálně nebezpečná situace. Je dobře, žes to udělalo.“

	„Zlobíš se,“ pochopilo Dasine.

	Jan se nezdržoval sbíráním oblečení, ale přitáhl k sobě magický proud a bez zaklínání, jen hrubou silou, přímo na sobě utkal nový oděv. Volné černé roucho na ramenou protkávané šedou nití, přepásané širokou šedou šerpou. Vlasy si nechal rozpuštěné. Vypadal unaveně, vypadal starší.

	„Už nikdy na sebe neber její podobu,“ řekl a odešel.

	 

	*

	 

	Klára spala po dlouhé době klidně a hluboce. Ve snu jí opět bylo třináct. Běžela na dětském letním táboře orientační běh. Ve zpocených rukách svírala pomačkanou podrobnou mapu. Vlasy, tenkrát ještě sotva odrostlé, měla sponkami pevně stažené z čela, mokré tričko se jí lepilo na tělo a pod ním vystupovaly ztuhlé bradavky teprve se tvarujících prsou. Ještě nenosila podprsenku, ale mezi nohama už cítila tření příliš krátkých a těsných šortek. Do lýtek ji šlehaly větvičky, letní vzduch prudce voněl. Hnala se do kopce, tvář jí planula horkostí a její dech se hlasitě rozléhal. Nohy se měkce bořily do kypré lesní půdy, s každým krokem se jí látka šortek naléhavě otřela o stehna a nejen o ně. Vnitřní šev se jí zařezával do rozkroku. Mělo jí to být nepříjemné, mělo ji to obtěžovat, ale bylo to právě naopak. S každým krokem v ní cosi narůstalo, jakýsi opojný tlak, k něčemu se schylovalo.

	Sáhla si rukou mezi nohy a prsty zatlačila látku hlouběji. Znovu se rozběhla. Srdce jí tlouklo tak rychle, že to znělo jako zběsilá hudba, řítila se vpřed, jen se rozletět. Trošku se jí točila hlava, svět okolo vířil v mlze a na pozadí oparu její srdce udávalo rytmus. Rytmus, na který nešlo neodpovědět, rytmus, který jí tepal v rozkroku a bušil v bedrech. Chtěla víc, a chtěla to hned.

	Aniž by si plně uvědomovala, co dělá, objala tenký kmínek stromu. Pevně se ho držela a třela se o něj stehny, tváří i hrudí v pradávném rytmu. A pak ten slastný tlak uvnitř ní měl v jediném okamžiku povolit. Nikdy nezapomněla, jak pevně se držela kmínku a svírala jej jako o život, protože konečně letěla. Byl to nejdokonalejší okamžik jejího života. Její první orgasmus. Když odezněl, klesla do zelené lesní trávy, neschopná dalšího pohybu.

	Jenže sen se od vzpomínky lišil. Slastný tlak nepovolil. Dál se v ní roztahoval a vyplňoval ji, až sténala bolestí. Skrze pevně zavřená víčka stále agresivněji pronikal rudý svit. Najednou až příliš opravdově vnímala hrubou kůru s krystalky ledu pod svýma rukama a mezi stehny. Pod bosýma nohama ji studila břečka tajícího sněhu. Pálila jí odřená tvář a hrudník. Vzduch nezpíval vrcholným letním polednem, ale chladil, a zněla v něm hluboká noc.

	Otevřela oči. Vedle ní, v podstatě na dosah ruky, se tyčila kolmá stěna Rudé věže. Neležela v bezpečí své ložnice, ale stála polonahá v nočním lese, obtočená kolem vysokého smrku, noční košilku provlhlou a špinavou. Odtrhla se od stromu, ale její ruce ihned samý sjely k rozdychtěnému klínu a přitiskly se na něj. Okrajem mysli si uvědomovala, že musí pryč, a to hned, ale nedokázala se otočit. Kroky ji namísto toho vedly k rudé stěně. Tiskla se k ní, hladila ji a líbala. Vzývala ji, aby se pro ni otevřela. Aby ji pohltila a dovedla na to místo, na jediné místo, kde může dosáhnout naplnění. Bylo nemožné tomu odolat, její vůle se po letech vyčerpávajícího vnitřního boje drolila jako socha z písku v mořském příboji. Odpadávaly z ní obrovské kusy – hrdost, sebeúcta, sebeovládání. Byla si jistá, že tentokrát to nepřežije, že po téhle noci z ní nezůstane ani stín.

	Když se portál otevřel, vstoupila do něj vlastně s úlevou.

	Čekal na ni. Byl starší, než si ho pamatovala, vyšší, než si vybavovala, a mnohem, mnohem děsivější. Jeho oči byly ledové a rty kruté. Klára před ním stála obnažená až na kost, rozjitřené nitro jí nedovolovalo skrýt pocity ani rozrušení. Cítila se jako zvíře zahnané do kouta a ovládané jen pudem, živočišnou nerozumnou touhou. Přestože ho nenáviděla, přitahoval ji jako magnet.

	„Ještě nejsme všichni,“ promluvil, když k němu neovladatelně vykročila.

	Mezi menhiry v levé části kamenné zahrady se vytvořil další portál. Obrátila se k němu napůl rozdychtěně a napůl polekaně. Tušila, kdo vejde, a věděla, že ať už je důvod jeho příchodu jakýkoli, znamená to špatné zprávy. Buď ji zradil, nebo Radek Rener odhalil jejich komplot. Ať tak nebo tak, nedalo se čekat, že by pro ni Jan mohl něco udělat.

	V lomeném oblouku portálu se zachvěl stín mužské postavy, v mžiku oka nabyl pevných obrysů, a najednou už viděla jeho tvář a záblesk překvapení v jeho pohledu. Nebylo pochyb o tom, že tohle setkání nečekal. Portál za jeho zády se uzavřel. Chtěla se k němu vrhnout a dostat z něj, o co jde a co proboha budou dělat, ale sotva znatelným pohybem očí jí naznačil, aby na to všechno zapomněla.

	„Chtěl jsi mě vidět?“ otočil se k otci.

	„Ano,“ přikývl Radek Rener. „Chci ti něco ukázat. Pojď.“

	Obrátil se k oblému balvanu ve středu místnosti. Jan ho následoval. Stanul vedle kamene a upřel na otce bezvýrazný pohled. Klára nikdy nic podobného neviděla. Jan se díval klidně a pevně, jako by nic na světě nebylo přirozenější, bez rozpaků, beze studu, bez zachvění. Nedokázala si ani ve snu představit, že by kdokoli na kohokoli mohl upřít takový pohled a vydržet to. A dívat se takhle na Radka Renera bylo vysloveně sebevražedné. Když Jan přece jen zrak odklonil, zdálo se, jako by otci prokazoval službu a uděloval mu milost.

	„Dotkni se toho kamene a soustřeď se,“ vyzval ho Radek Rener, jako by na podobné souboje byl zvyklý.

	Jan se sklonil a oběma rukama spočinul na balvanu. Přivřel oči a jeho tvář opanovalo soustředění. Pak se mu ale na čele objevila příkrá vráska, odtrhl ruce od kamene a překotně ustoupil.

	„Je to sexuální magie,“ řekl Radek Rener. „Ty bys ji měl ocenit ze všech nejlíp.“

	Janovou tváří se na okamžik mihl nedefinovatelný výraz. Ponížení? Nenávist? Klára si nebyla jistá, ale nebylo pochyb o tom, že cokoli se skrývalo v tom kameni, v něm vzbudilo odpor.

	„Není jí zatím dost,“ podotkl Radek Rener.

	„Dost na co?“

	„Problémy se musí řešit postupně,“ neodpověděl Radek Rener. „Nejprve musím přijít na způsob, jak ji extrahovat, teprve pak se můžu zabývat její praktickou aplikací. Ukázalo se, že nejúčinnější zdroj poskytují panny. Cítil jsi výsledek mého snažení za pět let života. Zhruba dva tisíce dívek.“

	„A co já s tím? Ani jeden nemáme zájem na tom, abych se do něčeho podobného zapojil.“

	„Jistě,“ přikývl Radek Rener, „to by bylo krajně nešťastné. A proto jsem stvořil ji.“

	Oba se podívali na ni.

	„Nerozumím,“ řekl Jan.

	„Hledal jsem účinnější zdroj než panenství,“ vysvětlil Radek Rener. „A napadlo mě, že pokud bych dokázal sexuální energii nějak blokovat před uvolněním, pak by ji stačilo extrahovat jen jednou za čas, ale s mnohem větším efektem. Tahle mladá žena je přesvědčená, že jsem ji proklel, abych se jí pomstil za to, že mě odmítla. Ve skutečnosti ale celé ty roky v sobě sbírala vzácnou odrůdu magie a dnes večer mi ji laskavě předá.“

	Sklonil se ke kameni, který pod jeho dotykem změkl jako hrnčířská hlína. Jemnými něžnými pohyby z jeho povrchu tvaroval falus. Bylo to dokonale obscénní, jako by se rytmickými pohyby snažil přivést k vyvrcholení muže zakletého v žule. Pyj byl obrovský a Klára si nemohla pomoct. Představa, že ho pojme do sebe, v ní rozkvetla jako slunečnice. Vybuchla v ohni a světle, nutila ji přerývaně dýchat. Ta představa byla strašlivá, a strašlivě svůdná.

	„Zabiješ ji,“ řekl Jan.

	„Zabije se sama,“ usmál se Radek Rener a odstoupil, aby si z dálky prohlédl své dílo. „Ale až na tenhle drobný detail máš pravdu.“

	Klára jako ve snách vykročila vpřed. Jan se jí rozhodně postavil do cesty. Narazila do něj, ale nezastavilo ji to. Jen změnila směr, aby ho obešla. Chytil ji za paži, jeho prsty byly ledové jako smrt a zaryly se jí hluboko do svalu, ale na tom nesešlo. Byl u ní, živoucí a lákavý. Přitiskla se k němu. Dokázal ji aspoň na chvíli rozptýlit od cíle vytyčeného Radkem Renerem.

	„Udělej to ty,“ zašeptala. „Buďto ty…“

	Jeho prsty jí spočinuly na šíji a začaly kreslit runy.

	„Při hlubině lesních tůní, v moři touhy, v…“ začal zaříkávání, ale nedokončil je.

	Najednou zasténal a podlomila se mu kolena. Dopadl jí k nohám.

	Zůstal ležet bez hlesu, jako by ani nedýchal, úplně ochromený, ale v doširoka otevřených očích se odrážela taková agónie, že okamžitě pochopila. Nestvůra v jeho nitru, černý služebník temného mága, procitla a okradla ho o magii. Radek Rener k němu přistoupil, poklekl a podíval se mu zblízka do tváře.

	„To bylo velmi krátkozraké,“ řekl. „Znovu už to nezkoušej.“

	Jan se konečně přerývaně nadechl. Oči se mu leskly, ale slzy se neobjevily. S obtížemi se zvedal ze země. Postavit se na nohy ho stálo obrovské úsilí. Klára jen stěží ovládala nutkání podat mu ruku a podepřít ho, ale neudělala to. Neměla v úmyslu zničit zbytky jeho hrdosti.

	„Proč tu jsem?“ zeptal se otce přímo.

	„Aby ses díval a učil,“ usmál se studeně Radek Rener.

	„Proč jsem tu doopravdy?“

	„Ty víš, proč tu jsi. Nelíbí se mi tvoje noční aktivity,“ pohlédl na Kláru a dodal: „A když na to přijde, ani tvoje.“

	Klára cítila, jak se v ní touha, která po Janově dotyku mírně polevila, vzepjala v nové vlně. Oblý balvan ve středu místnosti znovu plně ovládl její mysl. Vydala se opět k němu a Jan se jí tentokrát do cesty nepostavil. Nic už ji nemohlo zastavit. Pyj byl obludný a Jan měl pravdu, projde jejími útrobami a roztrhá ji zevnitř, a ona u toho nebude křičet bolestí, ale slastí. Po zádech jí stékal ledový pot, ale její kroky dál odměřovaly vzdálenost k rozsudku. Nedokázala ani prosit o milost. Neuměla si představit, že tu dnes naplnění nedosáhne, že ta žádostivá chtivá rána v jejím nitru zůstane otevřená.

	„Vím, kde leží další magický zdroj,“ promluvil ledovým hlasem Jan, když ji od kamene dělil sotva metr.

	„Víš, kde leží další zdroj?“ zopakoval Radek užasle.

	Klára si zatím neobratnými prsty z paží stahovala ramínka od noční košilky.

	„Ano,“ potvrdil za jejími zády Jan.

	„A kdys mi to hodlal sdělit?“

	„Neměl jsem v úmyslu ti to sdělit vůbec,“ řekl Jan. „Nicméně v dané situaci jsem té myšlence otevřený.“

	Satén košilky sklouzl po Klářině těle a dopadl jako růžová závěj k jejím nohám. Překročila ho.

	„Ale nebudu jí otevřený dlouho,“ dodal Jan. „Odhaduju to tak na deset vteřin.“

	„Ty zmetku…“

	Klára si klekla na kámen.

	„Pět.“

	Klára oběma rukama chytila pevný falus, vyplňoval jí dlaně a horce tepal.

	„Dvě.“

	A pak se mezi jejími prsty prostě rozpadl. Zhroutil se jako tající vosk a vsákl zpět do kamene.

	„Jak se ti to podařilo?“

	„To nevím,“ řekl Jan. „Pokouším se postup zopakovat, ale další úspěšná identifikace nenastala. Nějaká podmínka zřejmě neodpovídá původnímu kouzlu a nedaří se mi zjistit jaká. Jedny souřadnice však mám.“

	„Tak dobře,“ souhlasil Radek Rener. „Nezabiju ji. Ale její magii si tu dnes vezmu.“

	Klára se ohlédla. Stáli proti sobě a měřili se pohledem. Radek Rener si přitom ledabyle povoloval opasek kalhot. Janův obličej byl jako vytesaný z kamene, ale jeho oči už nepokrytě hořely nenávistí.

	„A ty,“ dodal Radek Rener, „ty tu zůstaneš a budeš se dívat. To ti koneckonců jde moc dobře. Neodtrhneš pohled ani na vteřinu. Ani nemrkneš. A budeš si jednou provždy pamatovat, že práh bytu téhle ženy znovu nepřekročíš bez mého svolení! Rozumíš, co po tobě chci?“

	„Rozumím,“ odpověděl Jan tiše a zdánlivě bez odporu, ale právě to jeho odpověď činilo děsivou.

	Radek Rener mu pokynul, aby šel blíž, a on ho ke Klářinu úžasu poslechl. A pak se jeho oči střely s jejíma a ona věděla, že i když se bude dívat, nic neuvidí, že celou dobu bude mít před očima jen její tvář. Nedokázala poznat, na co myslí a co cítí, jeho pohled byl dokonale bezvýrazný, a přece v něm byla jakási naléhavost a neodbytnost.

	Ještě nikdy se na ni nikdo takhle nedíval. Pod tím pohledem se jí srdce rozběhlo jako o závod a chtíč v jejím nitru se zvedl jako tsunami. Nevnímala, že ji Radek Rener vzal v pase a položil ji na břicho na balvan, ani to, že do ní zezadu násilně vstoupil. Dívala se do Janových tmavých očí a v nich se také ztratila, když její touha poprvé po pěti letech nenarazila na hradbu prokletí, ale rozlétla se vpřed. Necítila vlastní tělo, pronikala magickým kamenem a on zase jí. Bolelo to a naplňovalo. Laskalo a vzrušovalo. Byla všude, a nikde. Splývala s časem a prostorem, hrozilo, že už nikdy nenajde sebe sama, že už nikdy nedokáže svou bytost složit dohromady, ale uprostřed toho všeho ji pevně držela kotva jeho pohledu.

	Když přišla k sobě, ležela pořád na kameni. Na stehnech měla sperma a krev, celé tělo ji bolelo a byla tak slabá, že sotva dokázala pohnout rukou, ale bodavé nutkání, s nímž celá léta žila, zmizelo. Avšak místo aby se cítila osvobozená, cítila se pošpiněná. Zneužitá nejhorším způsobem. Nestála mu ani za pomstu, choval ji jenom jako věc. Teď ji použil a zahodil.

	Jan stál zády k ní až u okna a díval se na noční Liberec. Ruce měl složené za zády a ramena ztuhlá. Jinak v kamenné zahradě nikdo jiný nebyl. Když se zvedla, obrátil se k ní. Zdálo se jí, že zestárl snad o deset let. Byl vyčerpaný a vážný. Přesto se vzápětí vedle Kláry na balvanu objevil kouřící bílý šálek a v něm čaj s modravými záblesky. Vzpomněla si na noc u sebe doma ani ne před týdnem a do očí jí vstoupily slzy.

	„Vypij to a oblékni se.“

	Poslechla. Horká tekutina jí rychle vracela sílu a zaháněla bolest tepající v podbřišku. Oděv jí dodal na důstojnosti, o kterou přišla tak ponižujícím způsobem. Vděčně přijala i teplý kabát a boty, které ležely u její špinavé košilky. Přešla k němu.

	„Děkuju ti,“ řekla.

	„Někdo mluvil, a já ani Nataniel jsme to nebyli,“ promluvil chladně. „Musíš zjistit kdo, a zarazit to. Nebo to udělám já.“

	Dotklo se jí to. Jestli byli v průšvihu, tak ne kvůli ní. Ona se ho neprosila, aby ji vyhledal a trávil noci v její ložnici.

	Pohrdavě se usmál: „To máš pravdu, ale nedělala jsi to z dobroty srdce.“

	„Čteš mi myšlenky?“

	„Odvezu tě domů,“ neodpověděl, ale zřejmě ani nemusel. „Teď stejně nemůžeme nic dělat. Musíš se zamyslet, kdo a co přesně mohl otci říct. Je to mimořádně důležité. Dnešní večer byl jen zablesknutí před bouří. Nedělej si iluze, že to tím skončilo.“

	„Ale moje prokletí je pryč,“ namítla zmateně.

	„Není pryč, Kláro,“ ujistil ji. „Odstranil ho jen na chvíli. Nic se pro tebe nezměnilo.“

	„To není možné,“ vydechla.

	„Uvidíš sama, za dva tři dny se tvůj chtíč připomene a poroste jako dřív.“

	Položil dlaň na okenní sklo.

	„Všechno mizí v zapomnění, co tu bylo, už tu není,“ pronesl tiše.

	Do místnosti vtrhl poryv větru a nadzvedl jeho starodávné roucho. Okno zmizelo, oba rázem stáli na okraji propasti. Klára bezděčně o krok ustoupila. Vzápětí se ozvalo mávání velkých křídel, kolem věže se mihl antracitově černý stín. Zakroužil a natáhl krk k otevřené místnosti. Na podlahu u Janových nohou se položila dračí hlava. Mlčky ke Kláře natáhl ruku.

	Uvažovala, že odmítne. Žhnoucí oko obrovité nestvůry měla v úrovni své tváře, z nozder šel siřičitý pach. Ale pak svou ruku do jeho vložila. Dnes večer ji zachránil a podle všeho za to zaplatil nemalou cenu. Neměla přesnou představu, co ho čeká, až se vrátí a bude muset čelit otci, ale jistě to nebude nic příjemného. Možná ho Rener o jeho magii připraví na celé hodiny, možná ho potrestá nějakým strašlivým magickým rituálem. Snad za to mohl jeho starodávný oděv, ale na mysli jí sama vytanula pouta, rozžhavený pohrabáč a bič. Nechtěla to vědět.

	„Tvoje myšlenky…“ odmlčel se a pak dodal: „…mě dost zneklidňují.“

	„Promiň,“ hlesla, ale pak si všimla jiskřičky smíchu v jeho pohledu.

	„Tak hrozné to zase nebude, Kláro,“ uklidnil ji. „Dá mi to sežrat, ale potřebuje mě. Zvládnu to.“

	Zachytil se jednoho kostnatého výrůstku na drakově tlamě a na další položil nohu jako na žebřík. Snadno se vyšvihl až na drakovo čelo, kde ostny tvořily něco jako zábradlí kolem úzké stezky. Pomohl jí nahoru. Před nimi se táhl dračí krk, který spojoval hlavu položenou v kamenné zahradě a dračí tělo se sedlem ve vzduchu pět šest metrů daleko od stěny věže. Křídla zvedala vítr a Janovy nespoutané vlasy ji šlehaly do tváře. Pod nimi se otevírala propast.

	Znovu ji vzal za ruku a vyrazil po krku jako po mostě. Kláře se tajil dech, ale šla za ním, i když se jí útroby svíraly hrůzou. Posadil ji do sedla před sebe. Jeho pravačka pevně spočinula v jejím pase. Přitiskl ji k sobě, jeho dech ji hřál na šíji. Druhou ruku volně položil na dračí šupiny, pod jeho dlaní se rozzářilo světlo a drak se odpoutal od věže.

	Mávl dvakrát křídly a vyrazil jako šipka ke hvězdám. Klára vykřikla. Stoupali ve spirále a noční vzduch je sametově chladil. Srpek měsíce se kolem nich roztočil v stříbřitém tanci, hvězdy se protáhly do třásní. Pak drak let vyrovnal a šílenou rychlostí se hnal vpřed. Město se pod ním jen mihlo a břichem se otřel o Ještěd. Jizerské hory na druhé straně údolí tonuly v přízračném svitu. Drak přestal mávat křídly a jen plachtil. Kroužil nad městem a pozvolna klesal. Kláře se tajil dech nad tou krásou. Odjakživa měla strach z výšek. Když stoupala na rozhlednu, měkla jí kolena. Ale tady a teď ji ani nenapadlo bát se. Janova ruka v jejím pase byla silná a jeho náruč ji hřála. Ještě nikdy se s nikým necítila tolik v bezpečí.

	„Má nějaké jméno?“ zakřičela otázku.

	„Jistěže má jméno,“ odpověděl, ale neřekl.

	Když drak dosedl na malé náměstíčko u jejího domu, zůstala po pachuti ze zážitku v Rudé věži jen slabá stopa. Pomohl jí sestoupit. Rozpačitě se na něj podívala a nevěděla, co říct.

	Sotva znatelně se pousmál a jemně jí z obličeje odstranil pramen vlasů zcuchaných větrem.

	„Nějakou dobu se neuvidíme,“ řekl.

	„Ale musíš přece přijít na další seanci, jinak všechno, čeho jsme dosáhli, přijde vniveč,“ namítla.

	„Teď to nejde,“ zavrtěl hlavou. „Když něco zjistíš, kontaktuj mě prostřednictvím Nataniela. Ode dneška má přístup do Rudé věže.“

	„Dobře,“ podvolila se.

	Vyšplhal se zpět do dračího sedla. Naposledy se na ni podíval, pak položil dlaň na dračí šupiny a křikl: „Leť, Kytičko!“

	Drak se vznesl a za chvíli splynul s nočními stíny.

	
Kapitola 10.

	Síla krve

	Burácení dračích křídel v jednu ráno probudilo celou čtvrť. Nataniel byl hned plně při smyslech. Roky praxe ho naučily, že rozespalost mívá smrtelné následky. Bylo k ničemu probrat se a nechápavě mžourat. Ještě než otevřel oči, tělo zasáhl proud adrenalinu, který sám vedl jeho ruku ke zbrani na nočním stolku a svaly napjal do střehu.

	Jediným rychlým pohledem přelétl pokoj a zamířil k oknu. Nestvůra klesala do ulice ze západu a na jejím hřbetě seděly dvě lidské postavy. Nataniel si natáhl kalhoty, tričko a boty a zastrčil pistoli do pouzdra. Než se dostal ven, drak dosedl na náměstí a Jan pomohl Kláře sestoupit. Nataniel se nerozhodně zastavil v ústí ulice. Oba vypadali unaveně, a přesto jako by se nedokázali jen tak rozejít. A pak Jan k jeho úžasu zvedl ruku a jeho prsty se dotkly Klářiny tváře, jako by byla z nejjemnějšího porcelánu, lehce a něžně. Nataniel bezděky zaťal pěsti. Znovu viděl Kláru odhazovat sníh, tváře zbarvené mrazem, a znovu slyšel, jak říká: „I tvůj brácha měl v noci víc slušnosti než ty.“ Až doteď ho vůbec nenapadlo spojovat si s Janem podobné touhy. Bezdůvodně předpokládal, že ho magie sexuálního pudu zbavila, přestože u otce to bylo právě naopak. Nyní se ho zmocnily pochyby. Bylo možné, aby Jan a Klára…?

	Drak vzlétl a zamířil k Rudé věži doutnající krvavým přísvitem na kopci. Klára se trochu zapotácela a pak se pomalým krokem vydala k domu. Nataniel vyběhl k ní a podepřel ji.

	„Jsi v pořádku?“ zeptal se.

	„Co tu děláš?“

	„Čekal jsem na tebe.“

	Vedl ji k brance a pak po deseti žulových schodech k domovnímu vchodu. Netušil, co se mohlo stát, ale byla slabá a opírala se o něj plnou vahou, a to ho děsilo. Dovedl ji do patra k jejímu bytu. Dveře zůstaly pootevřené, jako by jen na chvilku vyběhla ven. Nežádal o svolení a šel dovnitř.

	V chodbě si Klára sundala kabát a odhalila špinavou a potrhanou noční košili pod ním. Byla na ní krev a nezaměnitelné zažloutlé tuhé skvrny. Srdce se mu zastavilo a pak se prudce rozběhlo. Vztek ho oslepil.

	„Zabiju ho!“ zavrčel.

	Klára k němu obrátila prázdný pohled. Chvíli na něj hleděla, jako by vůbec nechápala, co ho rozzuřilo, unavená k smrti, bez vůle k životu, ale pak přece jen zavrtěla hlavou a řekla: „Byl to tvůj otec. Musím se teď osprchovat. Jestli chceš být užitečný, odlož vraždu na zítra a ohřej mi mléko s medem.“

	Zmizela v koupelně a za chvíli se bytem rozlehl zvuk tekoucí vody. Nataniel zůstal bezmocně stát v chodbě. Hněv ho doslova spaloval. Kdyby nebylo Klářina stavu, třískl by za sebou dveřmi, hnal by se k Rudé věži a vystřílel by do toho hajzla plný zásobník. Nemohl ji tam ale teď nechat samotnou a bez pomoci. Zhluboka se nadechl a snažil se uklidnit. Pak zamířil do kuchyně. Z lednice vytáhl mléko, nalil ho do hrnečku s motivem nějakých květin a nechal ho minutu ohřát v mikrovlnce. Mezitím hledal med. Když v mléce rozpustil dvě plné polévkové lžíce, odnesl ho do ložnice.

	Klára si zrovna dopínala knoflíky od flanelového kostkovaného pyžama. Vlasy měla vlhké a zcuchané a tvář bledou. Vypadala křehce a zranitelně. Chtěl ji obejmout a podržet, ale neodvážil se. Beze slova jí podal pití.

	„Díky,“ řekla a trochu upila.

	Pak si lehla do rozesílané postele. Pomohl jí přikrýt se a posadil se na kraj lůžka.

	„Zůstanu tu s tebou,“ řekl.

	„Poslouchej,“ obrátila k němu velké oči. „Musíš být opatrný. Nemám nic proti tomu, abys ho zabil, ale bude to k ničemu, když se ti to nepodaří. Jestli za ním půjdeš, budeš ho konfrontovat a hrozit mu zbraní, k čemu to povede? Ani Jan proti němu neměl šanci.“

	„Jan? On byl u toho?“

	„Jen díky němu jsem ještě naživu,“ odpověděla Klára.

	Dopila mléko a stočila se do klubíčka v peřinách.

	„Budu v pořádku, Natanieli. Nemusíš tomu věřit, ale zažila jsem horší noci. Snažila jsem se ti přece vysvětlit, jaké věci mě Renerova kletba nutí dělat. Byla jsem se stovkami mužů a zkusila všechno, co si umíš představit. Jestli sním o tom, že zemře, není to kvůli dnešku, ale kvůli předchozím pěti letům,“ řekla tiše. „Klidně jdi domů a vyspi se.“

	Ale Nataniel neodešel. Zůstal tam, i když se Klára propadla do spánku. Díval se na její oblou tvář, na jemné rysy a linku obočí klenoucí se v dokonalém oblouku nad jejíma zavřenýma očima. Její víčka měla perleťově šedý nádech. Hrudník se jí pravidelně zdvíhal a zdálo se, že ji nic netíží. Jevila se nevinná a čistá, a přece nedokázal z hlavy dostat stovky mužů, o nichž hovořila, a věci, které s nimi dělala. Nemohl se zbavit vzpomínky na večer, kdy ji políbil a zařadil se mezi ně. Vědomí, že právě to a nic jiného to pro ni neznamená, ho ničilo.

	Ráno vstala, usmála se na něj, jako by se v noci nic nestalo, a odešla se nalíčit a upravit si vlasy. Nataniel pro ni nachystal snídani a doprovodil ji do práce. Ráno bylo vlahé předzvěstí blížícího se léta. Azalky a ladoňky dávno odkvetly a po trávníku se zlatě kutálely penízky všudypřítomných pampelišek mezi několika málo polštářky tajícího sněhu. Před školkou stálo pekařské auto s čerstvým chlebem a rohlíky na svačinu pro děti a řidič Kláru už zdálky zdravil. Natanielovi se zdálo, že se přitom usmívá, jako by je něco spojovalo. Sjel ho zamračeným pohledem.

	„Musím zajít do Rudé věže,“ řekl jí před kovanou bránou. „Můžeš mi přehodit službu?“

	„Zařídím to,“ přikývla.

	Díval se, jak stoupá po dlážděné cestičce k budově mateřinky. Chtěl, aby se ohlédla, ale neudělala to. Přesto na to čekal, dokud se za ní nezavřely rododendrony před vchodem.

	Zavolal si taxi. Řidič si za trasu k Rudé věži naúčtoval rizikový příplatek. Nataniel to nekomentoval, ač příjezdová silnice k Liberecké výšině na rozdíl od lesů kolem ní patřila k nejbezpečnějším trasám ve městě. Jeho otec neměl žádný zájem na tom, aby zahraniční velvyslance, obchodníky a investory potkalo něco zlého, než si s nimi stihne promluvit a případně jim něco zlého provést osobně. Když na hlavní recepci požádal o schůzku s Janem, dívali se na něj jako na šílence, ale jakmile nahlásil své jméno, zbledli a zařídili mu přednostní přístup k portálu. Raději si ani nepředstavoval, jak by se tvářili, kdyby použil své skutečné příjmení.

	Přesto ho nepřepravili přímo do Janova bytu, ale do kanceláře jeho tajemníka. Nataniel ho viděl poprvé. Muž byl hladce oholený, měl dokonale ostříhané světlé vlasy, padnoucí oblek a upravené nehty. Díval se na něj s mírnou zvědavostí a sotva znatelným pohrdáním. Nataniel si teprve teď uvědomil dvoudenní strniště, pomačkané oblečení a slabý pach vlastního potu. Muž mu byl nesympatický zřejmě proto, že pokud by před lety neodešel z domu, mohl dopadnout podobně. Mohl mít dvě vysoké školy, prestižní zaměstnání, luxusně vybavený byt nebo dům a silný vůz.

	„Dobrý den,“ uvítal ho tajemník. „Jsem Alex Němeček. Jan mi nechal instrukce, že pokud ho vyhledáte, mám vám být plně k dispozici. Co pro vás mohu udělat?“

	Neformální způsob, jakým muž vyslovil Janovo jméno, Nataniela popouzel. Jako by s Janem byli blízcí přátelé, jako by dával najevo, že díky téhle známosti mu Nataniel nesahá ani po kotníky. Bylo to malicherné, ale nedokázal si pomoct.

	„Úplně postačí, když bráchovi dáte vědět, že s ním chci mluvit.“

	Složil se do Němečkova koženého křesla a natáhl dlouhé nohy v zablácených kotníkových botách na jeho pracovní stůl. Zadostiučinění při pohledu na tajemníkovu nevěřící tvář chutnalo sladce.

	„Bratrovi?“ ujistil se Němeček.

	„Janek vám o mně ještě nevyprávěl?“ podivil se naoko Nataniel.

	„Janek?“ zdálo se, že muž se tou zdrobnělinou udusí.

	„Byl jsem dlouho pryč,“ dodal Nataniel. „Ale teď se budeme vídat pravidelně. Možná byste na mě tedy měl zkusit zapůsobit svými schopnostmi a zařídit to co nejrychleji. Nemám na to celý den.“

	Muži sloužilo ke cti, že váhal jen chvíli. Nechal ho ve své pracovně a zmizel za dveřmi. Vrátil se během pěti minut a již docela slušně ovládal překvapený výraz své tváře.

	„Jan vás přijme,“ oznámil.

	„Nic jiného jsem ani nečekal,“ usmál se Nataniel, vstal a nechal se dovést k portálu.

	Průchod ho dopravil do obývacího pokoje v Janově bytě. Místnost byla obrovská a panoramatické okno nabízející výhled na Ještědský hřeben s hotelem, který před výstavbou Rudé věže tvořil dominantu města, ji ještě zvětšovalo. Byla zařízená v šedé, stříbrné a bílé barvě. Na zemi ležel perleťový koberec s vysokým hustým vlasem, napravo se nacházel krb obložený břidlicí a nalevo stěna s promítacím plátnem. Světlá pohovka rozlohou připomínala menší letiště a na nízkém konferenčním stolku se válely nějaké papíry popsané rukou, bronzová dýka a tablet – podivná to kombinace předmětů denní potřeby. Kolem tubusu uprostřed věže se do patra zvedalo točité schodiště, jeho stupně byly podsvícené studeně fialovou LED páskou. Stejné podsvícení měly i police s různorodými a mírně děsivými artefakty a amulety. Kolem okna se popínala vistárie s tmavě fialovými květy.

	Jan ležel na pohovce, záda podepřená polštářem a přes pokrčené nohy měkkou šedou deku. Měl na sobě volné bílé tričko a rozpuštěné vlasy mu splývaly kolem bledé tváře.

	„Vypadáš hrozně,“ ohodnotil jeho vzhled Nataniel a sedí si vedle něj.

	„Mám za sebou náročnou noc, Natanieli,“ odpověděl Jan, „takže vyklop, co chceš, a zmiz.“

	„Kvůli náročné noci tu taky jsem,“ řekl Nataniel. „Chci vědět, co se stalo.“

	„Klára ti to neřekla?“

	„Řekla, že jsi byl u toho.“

	Jan si rukou zajel do vlasů. Volný rukáv se shrnul a odhalil zhmožděné předloktí. Podlitiny byly čerstvé a rozsáhlé. Nataniel ho popadl za zápěstí a vyhrnul rukáv i na druhé ruce.

	„Co se stalo?“

	„Už jsem ti řekl, že to byla náročná noc,“ vytrhl se mu Jan. „Udělal jsem, co bylo v mých silách, ale ani tak jsem ji nemohl ochránit úplně. A že jsem se snažil.“

	„A tvoje ruce?“

	„Udělal jsem si to sám, Natanieli,“ sdělil mu.

	„Proč?“

	Zdálo se, že Jan zvažuje, jestli mu má odpovědět, nebo ne, a dost dlouho to vypadalo, že neodpoví, ale pak přece jen klidně řekl: „Musel jsem se dívat,“ jako by to vysvětlovalo vše.

	„Musel ses dívat?“ opakoval Nataniel nechápavě.

	A pak mu to došlo. Dívat se, a nezasáhnout. Stát, a nesmět odejít. Skoro mohl vidět, jak se za Janovými zády prsty jedné ruky bolestivě zarývají do svalů na předloktí druhé, zatímco on nehybně vzpřímeně a pevně stojí a dívá se. A Klára… a Klára zatím… nedokázal tu myšlenku ani dokončit.

	„Ano, vím, zabiješ ho,“ řekl Jan unaveně, ač Nataniel tuhle myšlenku nahlas nevyslovil. „Taky na tom pracuju. Vlastně…“

	Odložil deku a vstal. Z jedné vitríny vyndal hlubokou dřevěnou misku s vyřezávanými ornamenty. Nataniel v nich nedokázal rozlišit žádný konkrétní obraz, a přece při pohledu na ně cítil neklid a zrychlil se mu tep. Jan odsunul stranou hromádku papírů a položil misku na konferenční stůl.

	„Miska je ze dřeva osiky a břízy,“ řekl trochu rozpačitě. „Všechny plevelné dřeviny v sobě nesou rychlou sílu. Runy jsou staroslovanské s vazebnou mocí.“

	„A uvnitř je…?“

	„Lektvar, který by měl kohokoli zaštítit před ochranným prokletím, jak jsme se dohodli.“

	„Nečekal jsem, že to zvládneš tak rychle,“ překvapil Nataniela.

	„Není hotový,“ řekl Jan. „A nebude to tak jednoduché, jak si představuješ. Víš, jak se vyvíjejí a testují nové léky?“

	„Jasně.“

	„Tohle bude hodně podobné. Mám představu, jak by to mělo fungovat, ale ta se od skutečnosti může hodně lišit. A na testy na zvířatech nemáme čas. Nehledě na to, že by nám stejně nejspíš k ničemu nebyly. Aktivace ochranného prokletí předpokládá jistou míru inteligence a volního uvažování.“

	„Chceš to vyzkoušet rovnou na lidech?“

	„Já ne, z pochopitelných důvodů je třeba otestovat to na někom, kdo má vůči Česku nebo otci bezprostřední nepřátelské úmysly. A takové lidi v zemi nenajdeš,“ Jan vzal rukou popsané papíry a srovnal je do štůsku. „Je třeba odhadnout i dávkování. Měli byste postupovat podle těchhle pokynů a pečlivě zaznamenávat výsledky. Až je budu mít, budu moct pokračovat s vývojem.“

	„Na to nikdy nepřistoupí.“

	Jan se na něj úkosem podíval.

	„A cos vlastně ode mě čekal, Natanieli? Myslíš si, že jsem pouťový kouzelník, že ponořím ruku do klobouku, vytáhnu zajíce a publikum udělá hromadné ááách? Tohle nejsou žádné triky ani čistá kouzla z pohádek. Tohle je magie, nezkrotná a na tisíce let zapomenutá síla, kterou znovu pomalu objevujeme. Zaříkávání a správné postupy známe jen z legend o legendách. Když v souvislosti s magií mluvíš o studiu, říkáš tím zkrátka, že to zkusíš a možná se to povede. Všechno je jenom pokus a omyl. A notná dávka instinktu. Nic lepšího ti dát nemůžu. Nic víc nemůžu ani udělat. Ber, nebo nech být.“

	„Když to vypijí, můžou zemřít?“ zeptal se Nataniel.

	„Tak,“ potvrdil Jan nevzrušeně. „Mám to dokončit?“

	Nataniel chvíli váhal, ale pak usoudil, že není na něm, aby tohle rozhodnutí učinil.

	„Dobře,“ přikývl.

	Jan si vzal bronzovou dýku a její ostří přiložil k zápěstí.

	„Počkej,“ zarazil ho Nataniel. „Co to děláš?“

	„Poslední ingredience je krev,“ vysvětlil Jan. „Ve skříňce napravo od krbu je lékárnička. Podej nějaké obvazy.“

	„Použij moji krev,“ nabídl se Nataniel.

	Jan se krátce zasmál.

	„A k čemu by to bylo dobré, Natanieli? Tvoje krev nemá žádnou sílu. Ve srovnání s mou je jako voda. Řídká a vyšeptalá.“

	A než ho Nataniel stihl zastavit, ostří rozřízlo pokožku a červená tekutina začala odkapávat do misky. V připraveném lektvaru zářila rudými jiskrami, jako by ke dnu klesaly ohnivé granáty. Beze slova připravil obvazy a počkal, až bratr usoudí, že krvácel už dost dlouho.

	Když mu ránu zavazoval, zeptal se: „Nemůžeš si to nějak vyléčit?“

	„To bych jistě mohl,“ přikývl Jan. „Ale zranění tvoří pouto mezi prováděným kouzlem a mágem jako jeho zdrojem. Přesný mechanismus tohohle jevu ještě není známý, ale u kouzel, v nichž se předpokládá osobní fyzická účast mága, rychlé léčení prokazatelně snižuje účinnost. Budu zranění raději udržovat živé, dokud lektvar nerozdělíte mezi pokusné subjekty. Teprve potom si to vyléčím.“

	„Zkoušíš taková kouzla často?“

	Jan se uchechtl: „Děláš si o mě starosti?“

	„Upřímně? Ano.“

	„Tak tedy upřímně,“ Jan zvážněl. „Není cesty zpět. Co se stalo, nedá se odestát. Mám se dost rád na to, abych zbytečně neriskoval, ale nevyhnu se tomu. Není to tak, že bych si mohl vybírat, které magické postupy se mi líbí a které ne. Prostě musím přistoupit na to, co funguje. A když už jsme u té upřímnosti, tobě do toho nic není.“

	Jan přelil lektvar do láhve se zátkou a podal mu ho.

	„Teď bys měl odejít.“

	 

	*

	 

	„To jsou oni?“

	Luisa Anderová sledovala z vyvýšeného balkónu skupinku deseti mužů podstupujících poslední lékařské vyšetření v prostorné bílé hale. Bylo jim všem kolem třiceti let, měli svalnatá a zocelená těla, nakrátko ostříhané vlasy a pevný postoj.

	„Jde o jedno ze speciálních komand vytvořených v roce 2019 za účelem rychlého nasazení v magicky aktivních zónách,“ řekl generál Holtz, který stál po jejím boku. „Jsou proškoleni na boj s magickými bestiemi, jejich zbraně jsou upravené tak, aby měly účinnost i při střetu s kouzlem, a prošli nácvikem reakce na postupně se rozvíjející magický efekt. Původně jsme tyto jednotky začali školit pro případ, že by Radek Rener překročil hranice a aktivoval magický zdroj někde na našem území. Jejich úkolem měla být ochrana našich občanů a zajištění bezpečného ústupu z rizikových oblastí, ale už měsíc jsou cvičeni přímo na Akci Štír.“

	„Vědí, do čeho jdou?“ zeptala se.

	„Cíl akce znají a informovali jsme je, že jim bude podána vakcína, která je zaštítí před ochranným prokletím. Vědí i o tom, že účinky vakcíny nejsou vyzkoušené.“

	„Jejich odvaha je příkladná,“ poznamenala.

	„Tak jako vaše,“ podotkl generál Holtz. „Jste si jistá, že se do Česka chcete vrátit?“

	„Jsem si jistá tím, že jestli se to povede, chci být u toho,“ odpověděla.

	Muži dole zatím jeden po druhém přijali malý kalíšek s různě naředěným lektvarem. Nejsilnější koncentrace byla 1: 10 000. Pokud uspějí, množství, které připravil Jan Rener, bude stačit pro tři armády. Stačilo jen znát správné dávkování a ověřit účinky.

	„Možná byste měla zvážit, jestli aspoň preventivně…“ naznačil generál.

	„Nevyzkoušené účinky?“ pozvedla Anderová obočí. „Ani náhodou, generále. Život v Liberci mě naučil, že tohle spojení může mít naprosto nepředvídatelný obsah. Na rozdíl od ochranného prokletí, jehož působení již do značné míry dokážeme odhadnout.“

	Ani tak ale v noci nedokázala usnout. Převalovala se v posteli a pořád přemýšlela, jestli svým podílem na této akci nepřekročila pomyslnou hranici. Podle dosavadních zkušeností se zdálo, že ochranné prokletí se aktivuje až bezprostředně před útokem a působí přímo proti původci ohrožení. Dávalo to smysl. Kdyby měl krutou smrtí zajít každý, kdo ve chvilce slabosti pomyslí na to, jak se Radek Rener svíjí ve smrtelných křečích nebo padá k zemi s úpravnou dírkou uprostřed čela, byly by české země napůl vylidněné. Myslet si lidé mohli, co chtěli, mluvit mohli, o čem chtěli. Mohli kout pikle a snovat plány, ale v okamžiku, kdy vzali do ruky zbraně a začali je realizovat, nastoupilo ochranné prokletí s plnou parádou. Uklidňovala se, že realizace připadla útočnému komandu a rozkaz vydal generální štáb. Ona sama na to, jestli a jak se plán uskuteční, měla pramalý vliv, ale na druhou stranu vedla trojstranná jednání, z nichž tato možnost vůbec vzešla. Možná by přece jen bylo lepší, kdyby její pozici převzal někdo jiný, nevinný. Jenže měl-li plán nyní nebo v budoucnu uspět, musel na něj v Česku dohlížet někdo do celé věci zasvěcený.

	A tak se druhý den ráno s rádoby klidnou tváří sešla s komandem a každému muži osobně poděkovala za jeho odvahu a službu vlasti. Pak nasedla do limuzíny a zařadila se na konec diplomatické kolony. Ve třech autech před ní jeli vojáci i s vybavením.

	Německo-českou hranici překročili v jedenáct dopoledne. Z německé strany se tyčil pět metrů vysoký plot, za ním ležel příkop vyplněný ostnatým drátem a široký zaminovaný pruh, na který dohlížely hlídky z vysokých kontrolních věží. Kolem hranice se pohybovaly ozbrojené stráže se psy. Absurditu místa korunovala česká strana prostá jakýchkoli obranných opatření. Nikde nebyla ani stopa po nějaké kontrole nebo české hraniční policii. Do Česka mohl libovolně vstoupit kdokoli a spousta dobrodruhů, romantiků nebo nemocných také přišla. Ale kriminálníci a cizí armády se zemi z dobrých důvodů vyhýbali obloukem.

	Luisu Anderovou ne poprvé napadlo položit si otázku, jaký to má všechno smysl? Sledovala dění v Čechách dost dlouho na to, aby věděla, že pokud se Radek Rener pohne ze své pozice a zatouží po Německu, žádný ostnatý drát ani armáda ho nezastaví. Proto také nemohla zůstat sedět s rukama složenýma v klíně, když ji Dombrowski oslovil se svým nápadem.

	Kousek za hranicemi kolona zastavila a lékař zkontroloval zdravotní stav všech členů komanda. Nenašel žádné známky toho, že by na ně působilo ochranné prokletí. Luisu to poněkud uklidnilo. Přestože vojáci měli jasný rozkaz spáchat atentát na Radka Renera a vstoupili do země vyzbrojeni, magie je neodhalila. Už to samo o sobě byl jednoznačný úspěch. V šestnáctém roce, když armády cizích mocností vstoupily na území Česka, padali muži jako mouchy jen pár metrů od hranic a magická ochrana vzdušného prostoru zlikvidovala každou dálkově naváděnou střelu i stíhačku či bombardér.

	Vojáci byli zjevně v dobré náladě. Naskákali zpět do aut a vyrazili k Liberci. Luisa se snažila udržet při vědomí, ale probdělá noc se na ní podepsala. Teď když vše naznačovalo, že lektvar je v pořádku, spadl jí kámen ze srdce a blahodárná úleva jí dovolila usnout. Hlava jí padla na opěrku sedadla. Probudila se až před velvyslanectvím. Z aut před ní vystupovali pořád ještě zdraví a odpočinutí vojáci. Opatrně si povolila myšlenku na úspěch.

	Osprchovala se, převlékla a snědla trochu rýže se zeleninou. A se zdvořilým úsměvem vstoupila do brífinkové místnosti. Muži z komanda již čekali, převlečení a vyzbrojení na večerní akci. Na běžných konferenčních židlích vypadali jako obři, maskovací uniformy a vážné tváře působily profesionálně. Luisa si nemohla pomoct, aby to na ni neudělalo dojem. Vždycky se o sebe uměla postarat sama, ale na muži bojovníkovi připraveném ochránit ženu, dítě nebo prostě vlast zkrátka bylo něco archetypálně přitažlivého. Stejný dojem měla před časem i z Nataniela Skalického, který ale teď vedle jejích vojáků připomínal nezkušeného kluka.

	„Můžeme začít,“ pokynula mu.

	Za jeho zády se rozsvítila podrobná mapa Jizerských hor. Modrý obláček zobrazoval přehradu na Černé Nise.

	„Radek Rener se dnes ve 22.00 hodin bude nacházet zde,“ zabodl Nataniel ukazovátko do hráze přehrady, jeho slova rychle tichým hlasem překládala do němčiny Emílie. „Přijde zcela bez doprovodu, a pokud víme, nepřijímá žádná bezpečnostní opatření. Před útokem magických bestií ho chrání imunita a před lidským nepřítelem erpépéčka. Pravidelně k dopravě na místo používá portál, jen ve dvou případech se stalo, že využil draka. Jak bude postupovat dnešní noci, nevíme.“

	„Důvod jeho pobytu v horách?“ zeptal se velitel komanda.

	„O každém novu ve vodách Černé Nisy podstupuje rituální očistu.“

	„Jak dlouho se zdrží?“

	„Rituál samotný trvá zhruba hodinu,“ odpověděl Nataniel. „Ale na něj Rener pravidelně navazuje skoro dvouhodinovou meditací. V průběhu meditace je hluboce ponořený do svého nitra a jeho stav se podobá spánku. Pokud v tom okamžiku zaútočíte, pak můžete z jeho strany očekávat zpomalenou reakci.“

	Velitel kladl další otázky a Nataniel na ně bez mrknutí oka, klidným a vyrovnaným hlasem odpovídal, až se zdálo, že snad sám věří tomu, že by to mohlo vyjít. Jenže tak to nebylo. V dnešní akci nešlo o to zabít Radka Renera, ale prokázat účinnost lektvaru v úplné zátěži, v kritické situaci. Luisa ani na okamžik nepochybovala, že Radek Rener tohle elitní komando rozdrtí na prach, ale na tom nezáleželo. Jakmile dostanou potvrzení, že jejich muže nezabilo ochranné prokletí, ale zemřeli v regulérním boji, do tří hodin do země vtrhnou spojené armády Polska, Německa a Rakouska. A Renerův krk podřízne v Rudé věži jeho vlastní syn, až temný mág bude mít plné ruce práce s hroutící se obranou země.

	Když brífink skončil, usedli spolu před projekční plochu, na které v přímém přenosu běžel záznam z kamer komanda.

	„Nemyslíte, že by přese všechno mohli uspět?“ zeptala se tiše.

	Zdvořile přešel její němčinu, pokynul Emílii, že její pomoc nepotřebuje, a odpověděl jí stejným jazykem. Měl silný přízvuk.

	„Ne, neuspějí,“ řekl. „Moc o tom nevím, Frau Anderová, ale podle Jana, když dojde k nejhoršímu, tím míním přímý a nečekaný útok, použije mág svou vnitřní magii instinktivně. Stejně rychle, jako by mrknul okem nebo se nadechl. Nepřemýšlí o tom, nepotřebuje ani žádné ingredience nebo zaříkávání, jeho zvláštní smysly prostě magii popadnou a bez jeho vědomého rozhodnutí ji využijí na jeho ochranu. Mág tomu nemůže zabránit ani předejít, ani to jakkoli ovlivnit. Pojí se to sice s velkým úsilím a vyčerpáním, ale je to neodvratné. Vaši muži nemají šanci.“

	„A vy?“ obrátila k němu pohled. „Vy ji máte?“

	„V době, kdy na něj zaútočím já, budou jeho síly vyčerpané bojem s vaší armádou. Nebude mít co proti mně použít. Pravděpodobně to vyjde.“

	„Pravděpodobně?“

	„Nikdy jsem to nebral jako sázku na jistotu.“

	Obrněná auta dojela po silnici až do sedla Maliníku. Tam vojáci vyskákali ven a zaujali pozice v bojovém útvaru. Odbočili doleva do lesa a po chvíli zahnuli doprava po stále ještě znatelné stezce, která vedla z Maliníku po zaklopeném přivaděči vody z přehrady. Tento vrstevnicový kanál se táhl hlubokým lesem tři kilometry a stále ho prozrazovala stavědla a systém malých nádrží.

	Mikrofony jim zprostředkovávaly namáhavý dech jednotky, šeptem pronášené jadrné nadávky a nepřirozené zvuky přicházející z okolního porostu.

	„Jednotka je dost velká na to, aby si většina malých a středních predátora útok rozmyslela,“ poznamenal Nataniel, když při jednom hlubokém zavytí Luisa nadskočila. „Kromě toho Jan slíbil, že se pokusí magické bestie odlákat na Olivetskou horu.“

	„Do Jeruzaléma?“ zeptala se jako idiot.

	Krátce se zasmál: „Je to jeden z vrcholů Jizerek. Na východním úbočí pramení Černá Nisa, která pak napájí přehradu. Kdysi někdo na strom na vrcholku pověsil obrázek s výjevem biblické Olivetské hory a označení se pak za první republiky vžilo.“

	Překvapeně na něj hleděla.

	„Táta s námi do Jizerek často chodil, když jsme byli děti. Znám spoustu místních historek,“ ujistil ji vážně.

	„Kurva!“ zařval v tu chvíli jeden z mužů v komandu.

	„Hansi, bacha!“

	Rozezněl se zvuk výstřelů. Na kamerách s nočním viděním se mihl beztvarý zelený stín. Někdo hrozně křičel.

	„Drží to Hanse!“

	Další střelba.

	„Je to ghúl,“ spojil se s týmem Nataniel. „Použijte světlo!“

	Noční vidění se přepnulo, kamera ukázala jednoho z mužů se žhnoucí světlicí v ruce. Nějaký voják klečel na cestě a svíral si ruku, ze zranění crčela krev. Další dva se k němu skláněli, zatímco ostatní zaujali pozici okolo se zbraněmi namířenými do lesa.

	„Sežral mu tři prsty,“ řekl někdo.

	„Je to levačka, to je dobrý,“ zasípal zraněný Hans. „Prostě to zavaž a dej mi něco proti bolesti.“

	„Kolik jim zbývá k hrázi?“ zeptala se Luisa, zatímco muži ošetřovali zraněného druha.

	„Asi kilometr,“ odhadl Nataniel. „Dostanou se tam včas.“

	Muži opět vyrazili vpřed. Luise připadalo, že jsou viditelně nervóznější, ale další incident se už nestal. Buď měl pravdu Nataniel a bestie si hledaly snazší úlovek, nebo se skutečně stáhly k Olivetské hoře. Asi za dvacet minut jednotka dorazila ke kamenné hrázi přehrady. V širokém oblouku přetínala údolí a za ní se rozprostírala magicky černá hladina pod bezměsíčnou oblohou. Kolem se jako nehybné temné vojsko tyčily vysoké smrky.

	Jednotka zamířila doprava. Měkké rašelinné podloží tlumilo jejich kroky, vysoká tráva jim dosahovala do půlky stehen. Rozdělili se do tří menších skupin a zaujali pozice kousek od hráze. Skryli se v podrostu, ale měli dobrý výhled. V každé skupině jeden vytáhl a nachystal odstřelovači pušku. Ostatní si ponechali samopaly. Třemi výstřely na okénko hrázní věžičky si doladili zaměření. A pak už jen tiše čekali.

	S úderem desáté se nad přehradní hrází zvedl narudlý opar. V jeho středu se vytvořil opalizující ovál. Objekt vypadal dvojrozměrně, ale postupně získával hloubku, až se prostor v jeho středu náhle propadl a vytvořil krvavý tunel. V něm stála mužská postava. Její stín rozdělil světlo vycházející z portálu do pěti silných pramenů, až se zdálo, že na hrázi hoří hvězda. Pak se portál uzavřel a z Radka Renera se stal jen stín ve tmě.

	„Přišel,“ vydechla Luisa. „Měl jste pravdu.“

	„Tým jedna, cíl zaměřen,“ ohlásil v tu chvíli první ostřelovač.

	„Tým dva, cíl zaměřen. Tým tři, cíl zaměřen,“ potvrdili zbylí dva.

	„Oni to snad dokážou,“ nevěřila vlastním očím Luisa.

	Radek Rener se na hrázi pomalými pohyby svlékal. Pod ním se leskla černá hladina jako zrcadlo z temnoty. Padl výstřel. Rener pootočil hlavu k pravému břehu přehrady. Kulka ho zjevně nezasáhla. Nechystal se čarovat. Jen klidně stál a díval se, jako by sledoval zajímavou podívanou.

	„Minuli?“ nechápala Luisa a vyhledala kameru týmu jedna.

	Místo hráze a temného mága zabírala hluboký les a mužské tělo ve vysoké trávě. Pod hlavou mrtvého se rozlévala tmavá kaluž krve. Zase padl výstřel a do trávy se složil další muž. A pak ještě jeden.

	„Co se děje? Kdo na ně útočí?“ zpanikařila Luisa.

	„Tým dva, ztratili jsme spojení s týmem jedna, přebíráme úkol,“ ohlásil se druhý tým.

	„Ne,“ zasáhl Nataniel. „Stáhněte se.“

	„Opakuji, přebíráme úkol,“ znovu hlásil druhý tým.

	„Zrušte jejich rozkazy,“ obrátil se Nataniel na Luisu.

	„To nemůžu.“

	„Nemůžete, nebo nechcete?“

	„Nemůžu, nemám k tomu oprávnění,“ řekla. „Co se děje?“

	„Je to ochranné prokletí,“ vysvětlil. „Nikdo na ně neútočí. Obrátili zbraně proti sobě.“

	Tři výstřely potvrdily jeho slova. Kamera týmu dva znehybněla, její oko zabíralo tvář jednoho z vojáků, čelist rozdrcenou kulkou na krvavou kaši.

	„Tady tým tři…“

	Luisa strnule sledovala dění na poslední kameře. Selhali. Lektvar zjevně měl nějaké účinky, když se tým dostal tak daleko, ale ne dostatečné, a deset mužů za to zaplatilo životem. Poprvé ji napadlo, že když to nevyšlo dnes, nemusí to vyjít ani napodruhé, a možná ani napotřetí. Nebyli svému cíli o nic blíž.

	„Co teď?“ hlesla.

	Nataniel vypnul přenos.

	„Měla byste jít napsat hlášení,“ řekl. „A já to svoje. Pak se uvidí.“

	 

	*

	 

	Malá jídelna vypadala útulně. Obdélníkový stůl ze zlaté borovice byl prostřený obyčejným bílým porcelánem s dekorem modrých pomněnek. Voda jiskřila ve vysokých sklenicích s drobnými tyrkysovými vlnkami kolem hrdla. Uprostřed stolu pod mělkou miskou s měkkým plamenem magického světla ležel ručně vyšívaný ubrus s motivem kolibříků. Porcelán, sklenice, ubrus – to všechno Jan viděl naposledy před matčinou smrtí. Do malé jídelny vkročil večer předtím, než zemřela, a pak už ne. S otcem od svých dvanácti let nejedl jediné společné jídlo.

	Teď u stolu seděl Nataniel, pohodlně a sebevědomě rozvalený na židli, před sebou talíř s nedojedeným hovězím steakem, a místností voněla hříbková omáčka, kterou měl vždycky rád. Vyprávěl nějakou historku, otec se na něj díval a pozorně poslouchal. A usmíval se. Hotová idyla. Návrat ztraceného syna jako z obrazu od Rembrandta. Ten, který odešel, je otcem hýčkán, a ten, který zůstal, poslechl a podvolil se, stojí zapomenutý v koutě. Bylo absurdní se kvůli tomu zlobit, a přece Jan cítil, jak se mu vaří krev. Za celé ty roky ani jednou. Nikdy spolu nestrávili večer jinak než černou magií. A teď stačila chvilka s Natanielem, a už si hráli na rodinu.

	„A když už jsem si myslel, že je vážně po mně, sáhl jsem pro mobil,“ říkal zrovna Nataniel. „Stačilo světlo z displeje, zavyl a zmizel v křoví.“

	„Cha!“ otec se rozesmál. „Vždycky jsem věděl, že se neztratíš!“

	„Jane,“ Nataniel si ho konečně všiml a pozdravil ho. „Rád tě vidím.“

	Otec se obrátil ke dveřím a jeho úsměv zmizel jako mávnutím kouzelného proutku.

	„Jdeš pozdě!“ štěkl. „Bratra jsi neviděl osm let, a nemůžeš si najít chvilku na společnou večeři?!“

	„Našel jsem si ji,“ odpověděl Jan mírně a pečlivě skrýval zášť. „Přišel jsem.“

	Odsunul židli od stolu a posadil se. Číšník se k němu naklonil a tiše se zeptal, jak si přeje připravit maso.

	„Jan jíst nebude,“ zasáhl otec. „Jen vodu.“

	„Proč ne?“ zeptal se překvapeně Nataniel.

	„Na zítřejší večer mám naplánované nové zaříkávání,“ odpověděl otec. „Předpokládá třídenní půst.“

	„Ale ty jsi jedl,“ namítl Nataniel.

	„Je to vzájemná spolupráce,“ promluvil Jan, aby zažehnal hrozící konflikt. „Otec je mnohem zkušenější než já, proto kouzlo sesílá on, a k tomu potřebuje plnou sílu a koncentraci. Já se oproti tomu pořád ještě učím, a tak nevadí, když jsem oslabený. Pokud zaříkávání vyžaduje od mága nějakou přípravu, je jen přirozené, když ji podstoupím já. Je to zkrátka bezpečnější, Natanieli, nic jiného za tím nehledej.“

	„A hlavně, tři dny bez jídla ještě nikoho nezabily,“ mávl rukou otec a obrátil se zpátky k Natanielovi. „Radši mi pověz, jaké máš plány. Přece nechceš dělat strážce v mateřské školce do konce života.“

	„To ne,“ odpověděl Nataniel. „Ale sotva jsem se vrátil do Liberce. Ještě se rozkoukávám. Přemýšlel jsem o tom, že…“

	Jan nechal jejich hovor plynout kolem sebe a pomalu upíjel ze sklenice chladnou vodu. Chápal, že pokud má Natanielův plán uspět, musí se otci vetřít do přízně, ale i tak ho hnětlo, že otec ani trochu nevzdoroval a Nataniel snadno dosáhl toho, co on sám už dávno ztratil. Avšak jak hovor plynul, jeho hněv se postupně rozmělnil do nostalgického smutku. Sledoval ukazováčkem linii pomněnek na talíři a nechal se unášet představou, jak moc by věci byly jiné, kdyby tam s nimi byla matka. Dekor pomněnek byl obyčejný, ba skoro laciný, ale matka ho měla ráda. Říkávala, že pomněnky jsou jediné květy, které vypadají něžně, i když je jich hodně pohromadě. Jan je nesnášel od chvíle, kdy poznal jejich magický význam. Byly symbolem smrti a jejich modrá barva se pojila se vším zamrzlým a bez života.

	„Říkají, že na nás nikdy nezapomene,“ vytrhl ho z myšlenek Natanielův hlas.

	„Cože?“

	Ani si nevšiml, kdy otec odešel a oni osaměli.

	„Pomněnky,“ odpověděl Nataniel. „Díváš se na ně celou dobu. Říkají, že na nás matka nezapomene.“

	„To si pleteš s mateřídouškou. Pomněnky říkají, že je mrtvá, Natanieli,“ opravil ho.

	„Na jaké kouzlo se to zítra chystá?“ zeptal se Nataniel.

	„Nevím,“ pokrčil Jan rameny. „Nesejde na tom.“

	„Nesejde?“

	„Nemám do toho co mluvit,“ řekl.

	„Možná bych do toho měl začít mluvit já.“

	„Ty?“ podivil se Jan naoko. „A proč zrovna ty? Neleze ti povolání už na mozek? Nestačí ti ochraňovat robátka ve školce?“

	„Mám si o tebe dělat starosti?“ zeptal se na rovinu Nataniel. „Jestli mám nějak zasáhnout…“

	„Podléháš nebezpečné iluzi, že tady máš nějaký vliv,“ odpověděl Jan. „Myslíš si, že když se s tebou směje u večeře, tak na tebe dá? Že se od tebe nechá poučovat? Tak to mám pro tebe novinku. Je šílený. Když máma při jeho rituálu umřela, ztratil rozum. Mohls něco udělat leda tak před osmi lety. Tehdy jsi mohl podstoupit zasvěcení a dneska sedět na mém místě. Ale když už jsi radši utekl, nezbývá nám než se držet současného plánu. Máš pro mě informace, které potřebuju?“

	„Můžeme tady mluvit?“

	Jan se na něj výmluvně podíval.

	„Používám řadu standardizovaných permanentních bezpečnostních opatření. Nikdo neuslyší ani slovo z toho, co tu padne.“

	„A přece se otec nějak dozvěděl o tobě a Kláře,“ namítl Nataniel.

	„Ne tímhle způsobem,“ zavrtěl hlavou Jan. „Potřebuju vědět, jak to fungovalo. Přesně a se všemi podrobnostmi.“

	Nataniel sáhl do kapsy a vytáhl paměťovou kartu v průhledném plastikovém obalu. Podal mu ji, ale když si ji Jan chtěl vzít, ucukl.

	„Kdybys byl ve vážném ohrožení, řekl bys mi o tom?“

	Jan nedokázal uvěřit tomu, že Nataniel má opravdu tolik drzosti, aby něco takového vyslovil nahlas. Nehoráznost té situace ho na okamžik zbavila slov. Pak se rozesmál. Smál se, až se nemohl nadechnout. Smál se jako snad nikdy předtím, protože kdyby se nesmál, musel by se před ním rozplakat.

	„Ve vážném ohrožení?“ dostal ze sebe po chvíli. „Ve vážném ohrožení? Tak jo, vzdávám se. Teď jsi mě odhalil. Celý život sním jenom o tom, že až mi bude nejhůř, přijede mě zachránit rytíř na bílém koni.“

	„Tak jsem to nemyslel,“ namítl rozpačitě Nataniel a položil před něj kartu.

	„Vím přesně, jak jsi to myslel,“ Jan si kartu vzal a zvedl se k odchodu. „A ty bys měl vědět, že jsi ten poslední, koho bych volal na pomoc.“

	„Jane, počkej,“ zastavil ho ještě jednou Nataniel. „Já to chápu, ale kdybys vážně potřeboval pomoct, máš někoho, je mi jedno, kdo to je, na koho by ses mohl obrátit?“

	„Samozřejmě,“ zalhal s kamennou tváří, protože přiznat, že je úplně sám, bylo ponižující.

	Ve své pracovně vložil kartu do čtečky a otevřel si zašifrované soubory s výsledky testování lektvaru. Příchod Dasine cítil za svými zády jako závan svěžího větru. Jeho paže se mu ovinuly kolem ramen a teplý dech ho hřál na krku. Neohlédl se, nechtěl vědět, jakou podobu na sebe přízrak tentokrát vzal.

	„Nejsi sám,“ zašeptalo Dasine. „Už nikdy nebudeš sám. Já tě nikdy neopustím. Vždycky tu budu pro tebe a obětuju cokoli, abych tě ochránilo. Myslelo jsem si, že to už jsi pochopil.“

	„Mám práci, Dasine.“

	„Já vím. Cítím to. Když se soustředíš, sluší ti to nejvíc.“

	Jan si nemohl pomoct od rozpaků. Ale zároveň se díky tomu trochu zmírnil jeho hněv. Mírně se pousmál.

	„Je to hrozně zajímavé,“ zamumlalo Dasine laškovně do jeho vlasů. „Povíš mi o tom? Když tě něco zaujme, sluší ti to ještě víc. Copak je třeba tohle?“

	Jedna ruka kolem jeho ramen povolila a ukazováček spočinul na monitoru přímo v kritickém bodě shrnutí pozorování působení ochranné kletby. Byla to ženská ruka. Trochu se mu ulevilo, přestože si Dasine s konkrétním pohlavím nespojoval. Bytost se tomu svou proměnlivostí vymykala a právě její proměnlivost ji činila přitažlivou. Tušil, že časem mu to nejspíš bude úplně jedno, ale zatím při intimním dotyku přece jen dával přednost ženským tvarům.

	„To je kámen úrazu,“ odpověděl. „Z toho, že lektvar dokázal subjekty ochránit před působením ochranného prokletí poměrně dlouho, můžu usuzovat, že ingredience jsou správné. Špatné ale je, že i když každý dostal jiné množství a koncentraci, zemřeli prakticky ve stejný okamžik. Takže účinek se tímhle způsobem prodloužit nedá. Možná by to chtělo zapracovat na zaříkávání.“

	„Nebo na krvi,“ Dasine se k němu ještě víc přitulilo.

	„Krvi?“ otočil se.

	Dasine ho pustilo a poodstoupilo. Někoho mu matně připomínalo, ale netušil koho. Nejspíš nějakou modelku nebo herečku. Už před časem zjistil, že Dasine si při výběru vzhledu vypomáhá obrázky z módních časopisů a stránek bulváru. Outfity vždycky nenápadně kombinovalo, ale Janovi na tom nezáleželo. Podstatné bylo jen to, že ho poslechlo a už na sebe znovu nevzalo podobu Kláry Keltnerové.

	„Není krev jako krev,“ pokrčilo rameny Dasine. „Její sílu je možné zvýšit.“

	„Jak?“

	Ta možnost ho nadchla. Krev byla alfou a omegou lektvaru. Byla jeho jedinou pojistkou. Jestli si měl vybrat, jak zlepšit účinky svého díla, pak byla jasnou volbou.

	„Efekt je jen dočasný,“ varovalo ho Dasine. „A není to cesta pro každého.“

	„V jakém smyslu?“

	„Mnozí to zkoušeli, ale jen někteří to dokázali. Povede se to jednomu z deseti, dvaceti.“

	„Jak to mám udělat?“

	„Musíš se vykoupat v magickém zdroji,“ odpovědělo Dasine.

	Jan na ně šokovaně hleděl. Při zasvěcení strávil patnáct hodin v proudu, který ze zřídla jen tryskal, a i to ho málem stálo život. Ponořit se přímo do rezervoáru, vystavit se té síle v mnohonásobné intenzitě, něco takového bylo jedním slovem obludné. V těch hlubinách mohl utonout. Mohl utonout ve strašlivých bolestech.

	„Jeden z deseti?“ zeptal se tiše.

	„Vím o dvou, kterým se to povedlo,“ připustilo Dasine. „Nevím ale o všech, kteří to zkoušeli.“

	„A když se to nepovede?“ zeptal se Jan, ale než Dasine stihlo odpovědět, zarazil ho. „Ne, neříkej mi to, nechci to vědět.“

	„Měl bys vědět, co riskuješ,“ namítlo mírně.

	„Vím, co riskuju,“ odpověděl.

	Riskuju život v područí. Riskuju ztrátu magie. Riskuju svou budoucnost. To vše, když to nezkusím.

	 

	*

	 

	Dasine v nehmotné podobě splývalo Janovi v patách. Z portálu vystoupili ve sklepeních Rudé věže. Sklovitá rudá hmota tu tvořila sloupoví podpírající krajkovitou klenbu. Její paprsky se větvily do všech stran, křížily se a lámaly a připomínaly ztuhlé podhoubí. Pod nohama ale měli udusanou hlínu.

	Jan si klekl a položil na ni ruce. Pozorně naslouchal zpěvu magie v hlubinách.

	„Jak hluboko je zdroj?“ zajímal se.

	„Pro mě je na dosah,“ řeklo Dasine a jeho hlas se zachvíval slastí.

	„Co je s tebou?“ zeptal se Jan podezíravě.

	„Máš strach,“ odpovědělo upřímně. „Proudí ho z tebe tolik, že se úplně zalykám.“

	„To je pěkně zvrhlé,“ podotkl Jan, ale Dasine to bylo jedno.

	Nemuselo mu nic vysvětlovat, sám dobře věděl, co ho čeká, pokud se vydá napospas magickému zdroji. Jestli v koruně věže hořel na hranici, tady se bude znovu a znovu a znovu smažit v pekle. Magie ho pohltí zaživa. Dostane ho tak nebo tak. Bylo jen otázkou, na jak dlouho. A pokud neuspěje, zešílí. Dasine znalo čaroděje, kteří ztratili rozum na rok, na dva, ale i takové, kteří ještě po deseti letech skučeli hrůzou. Kdysi znalo přízraky, které se z nich nepřetržitě krmily a žily léta v ráji dostatku. Když si představilo, co ho za chvíli čeká, nemohlo se dočkat. Ale když si uvědomilo, že Jan se možná v té agónii bude potácet celá desetiletí, jeho chutě zhořkly, ač by ho takový příslib správně měl těšit.

	„Jane,“ promluvilo. „Neměl bys to dělat.“

	„Cože?“ ohlédl se, jako by ho mohl vidět, ale Dasine se spatřit nenechalo. „Ještě před chvílí sis to náramně užívalo.“

	„To je pravda, ale když se ti to nepovede…“

	„Řekl jsem, že to nechci vědět.“

	„Nemělo jsem ti o té možnosti říkat,“ kajícně přiznalo Dasine a snažilo se nevnímat lákavý nárůst jeho strachu.

	„Taková je naše dohoda, Dasine,“ připomněl mu. „Nestojím o tvoji psychoterapii, ale o vědomosti. Ty jsou pro mě mnohem důležitější.“

	„Vím, a proto jsem ti to nezatajilo, ale když stojíš o mé vědomosti, proč nedáš na moje varování?“

	Jan se narovnal. Dasine si znepokojeně uvědomilo, jak je mladý. V dávných dobách byla magie vyhrazena pouze zkušeným. Děti k ní nepouštěli. Nikdo by nikdy nezkusil vystavit působení zdroje čtrnáctiletého mladíka. Rizika byla obrovská a moc, kterou s sebou magie přinášela, patřila do rukou jen zralým. Dasine netušilo, co z toho všechno může vzejít. Na druhou stranu doba se změnila a ani o Radku Renerovi se nedalo říct, že k nové moci přistupuje s respektem a opatrností.

	„Zjev se,“ přikázal Jan.

	V příkazu nebyla žádná magie a Dasine nemuselo poslechnout, ale udělalo to. Vzalo na sebe tu nejsvůdnější podobu, jakou dokázalo vytvořit. Janův vzhled převedlo do ženské verze. Ponechalo si dlouhé husté hladké černé vlasy a hluboké černé oči, jejichž zornička se nedala odlišit od duhovky, takže kdo do nich pohlédl, měl pocit, že hledí až na dno duše. Pleť byla světlá a jemná a rty plné, rozechvělé, linie čelisti oblá. Pevnou mužskou postavu nahradilo ženskými křivkami a oblinami. Stálo před ním bosé, jen v bílé pánské košili, sahající do půli stehen.

	„Že to máš zapotřebí,“ zavrtěl Jan hlavou.

	„Chtělo jsem tě rozptýlit,“ usmálo se Dasine.

	„Spíš by ses mělo snažit, abych se co nejlépe koncentroval, nemyslíš?“ vytkl mu Jan.

	Dasine se neochotné přelilo do jeho zrcadlového obrazu a vzalo na sebe černé úzké kalhoty a černou volnou košili, rozhalenou u krku, se zavazováním rukávů na šňůrku.

	„Otevři lůno, nabídni klín, podvol se až do hlubin,“ pronesl Jan zaklínání.

	Pod jeho dlaněmi udusaná hlína zmizela a zemina se propadla do hloubky, jako by kopal studni. Před jejich zraky se vytvořil tunel vedoucí až ke zdroji. Prázdný prostor se zakousl do rezervoáru a magická hladina jej okamžitě vyplnila. Teď již stačilo sestoupit tam dolů, ale Jan se k tomu pořád neměl.

	„Přemýšlel jsem,“ řekl a pohlédl na ně.

	Dasine pokleklo vedle něj.

	„Říkalo jsi, že magický zdroj je tvým domovem.“

	„Ano,“ souhlasilo Dasine.

	„A že tvoje obvyklá podobaje nehmotná,“ pokračoval Jan.

	„I to je pravda,“ přikývlo Dasine, ač mu vůbec nebylo jasné, k čemu Jan směřuje.

	„Takže můžeš prostoupit jakýmkoli hmotným objektem?“

	„Ano.“

	„I živým?“

	Dasine zalapalo po dechu, když si spolu s tou otázkou uvědomilo, jakým směrem se ubírá Janovo uvažování.

	„Ano,“ hleslo.

	„Už jsi to někdy udělalo?“

	„Ano, ale nikdy ne s člověkem,“ odpovědělo popravdě.

	„Mělo by to nějaké důsledky?“

	„Nic před tebou neskryji, nic neskryješ přede mnou. Stanu se tebou a ty mnou. Pokud to udělám, už beze mě nepřežiješ. A já bez tebe. Když to udělám, možná mě budeš nenávidět a budu se ti hnusit, možná mnou budeš pohrdat. Přesto se mnou už navěky budeš neoddělitelně propojený. A já s tebou. Nebude to jen přísaha, bude to životní nezbytnost.“

	Jan odtrhl pohled od černé jámy a podíval se mu přímo do očí. Pohled to byl dlouhý a nehybný, odvážný a odhodlaný. Dasine se chvělo, ale nedokázalo oči sklopit. Tento druh spojení, ne s pouhým člověkem, ale s mágem, mohl všechno zničit. Mohl všechno změnit. Stane se z nich jedno tělo a jedna duše. Pokud k tomu dojde, Jan ho nikdy nebude schopen zapudit nebo zničit. Nikdy nebude schopen jejich spojení zapřít. Historie se nikdy nebude opakovat.

	„Chci, abys to udělalo.“

	„Jane,“ Dasine se zlomil hlas. „Ty vůbec netušíš…“

	„Ty vůbec netušíš!“ skočil mu Jan do řeči. „Všechno je už v pohybu, a jestli neuspěju, zaplatím nejvyšší cenu. Nechci ji platit! A věř mi, že ani ty nemáš žádný zájem na tom, abych ji zaplatil.“

	„Před tebou jsem již jednou posvátnou přísahu uzavřelo,“ řeklo Dasine tiše. „Ten vztah trval tři sta osmdesát dva let, čtyři měsíce, dva dny, osm hodin a osm sekund. A přece nikdy nedovolil to, o co ty teď svobodně žádáš. Nechápej mě zle, já se tomu nebráním, nic cennějšího mi nabídnout nemůžeš, ale nemohu zneužít tvé nevědomosti. Já nejsem člověk a má podstata pro tebe s největší pravděpodobností bude nesnesitelná. Nyní můžeme spolupracovat, protože vidíš jen ty mé stránky, které ti vidět dovolím, ale jakmile se spojíme, pochopíš, co přesně jsem zač. Pochopíš, jak velké potěšení mi přináší tvá bolest, smutek a strach. Poznáš na vlastní kůži, že to, co vypadá jako přátelství, je jen parazitismus.“

	„Přátelství?“ ušklíbl se Jan. „Opravdu si myslíš, že jsem tak naivní, abych vztah s tebou považoval za přátelství?“

	Zabolelo to. Hodně. Tělo Dasine sevřela zvláštní tklivá tíseň. Jeho ruka automaticky vylétla k místu, kde lidé mívají srdce, jako to mockrát vidělo u lidí, ač jeho bolest se nepojila se žádným konkrétním bodem. Jan ho sledoval podezíravým pohledem, jako by si nebyl jistý, jestli jde jen o divadlo.

	„Tak v tom případě je to v pořádku,“ dostalo ze sebe Dasine skoro normálním hlasem.

	„Dasine…“ oslovil ho Jan přece jen trochu nejistě. „Nejsem si úplně jistý, o co jde, ale naše dohoda byla přece od začátku jasná. Nic víc než znalosti od tebe nečekám a nic víc než potravu ti nenabízím. Naši úmluvu jsem ale neměl a ani nemám v úmyslu porušit, takže pokud ji splynutí zpečetí, nevidím v tom problém.“

	„Rozumím,“ přikývlo Dasine. „A máš pravdu. Udělám pro tebe pobyt ve zdroji bezpečnějším.“

	Dasine ho vzalo za ruku. Dlaň byla mužsky pevná a silná, ale pokožka jemná a hladká a nehty upravené. Ruce představovaly mágův základní pracovní nástroj a Jan po zasvěcení rychle pochopil, že o ně musí pečovat a chránit si je. Dasine přiložilo své dlaně k jeho a pak změnilo svou esenci a prostoupilo jimi. Janovy emoce zesílily a k Dasine dolehla první ozvěna jeho myšlenky: Čekal jsem, že to bude horší. Proniklo dlaněmi hlouběji do jeho těla. Jeho předloktí splynula s Janovými a pak se posunula do paží. Dasine už spočívalo hrudí na jeho hrudi, jejich tváře od sebe dělil jen dech. Dasine zaváhalo jen na chvilku. Mělo jeho svolení a mohlo jen získat. Jeho pochyby Jan odbyl, přátelství odmítl. Nemohlo ztratit, co nikdy nezískalo. Povolilo poslední tělesné vazby a splynulo s jiným tělem – horkým a živoucím, tepajícím krví, vonícím potem, prodchnutým pocity a touhami. Poprvé okusilo, jaký je skutečně lidský život. Intenzivní, rychlý, slastný a bolestný.

	Janův srdeční tep se po splynutí prudce zrychlil, i jeho dech se zrychlil a svaly se stáhly. Hrudník se bolestně sevřel a Dasine poprvé pochopilo, jaký skutečný význam má odpozorované gesto, které předtím použilo. Janovy ruce se třásly a jeho tělesná teplota nejméně o stupeň klesla. Dasine si neumělo představit, jaké to pro něj musí být. Přízrak byl protipólem člověka – jako vesmírná prázdnota kolem galaxie plné života. Byl chladný, lačný, hladový, nehmotný a věčný.

	Jsi mrtvé, promluvil překvapeně Jan v myšlenkách.

	Jsem neživé, nemrtvé, odpovědělo Dasine. Ani člověk, ani věc.

	Jsi princip, otevřela se mu Janova mysl. Zákonitost.

	Jeho tep i dech se zklidnily. Strach zmizel. Něco takového Dasine neočekávalo ani v nejdivočejších snech. Tak to nemělo být. A přece Jan jeho podstatu přijal bez velkého odporu. Nahlížel na něj jako na koloběh vody nebo erozi půdy. Jako na proces, který má svá pravidla, jako na děj, který má svůj účel. Možná to dokázal právě díky tomu, že o něm neměl žádné iluze. Možná mágové před ním splynutí s přízrakem nenáviděli, protože jim jejich iluze vzalo.

	Dokážeš převzít kontrolu nad mým tělem a vytáhnout mě ze zdroje, když to půjde špatně? zeptal se Jan.

	Dasine to vyzkoušelo. Zvedlo jeho ruku a vytáhlo jedno pero z jeho vlasů.

	Ukážu ti svůj domov, odpovědělo.

	Zdroj pod sebou vnímalo jako hořící oceán, jako nekonečné teplé nebe. Jan nepotřeboval kouzlo, aby sestoupil k povrchu hladiny. Dasine jeho tělo dokázalo do magické esence ponořit opatrně a jemně. Z Janových rtů se vydral hluboký povzdech. Jeho tělo po zasvěcení představovalo čočku, která magické proudy zaostřila do jednoho ohniska. Do jeho duše. Síla proudila ze všech stran, ukládala se v jeho kostech a svalech, v jeho dechu i krvi. Pohltila jeho vědomí a roztáhla je do všech stran. Rozšířila je a otevřela mu nové sféry. Dasine bylo klidné, protože ač na Janovu podstatu magický zdroj takto reagoval, zároveň ho podstata přízraku dokázala přijmout. Automatická obranná reakce organismu se neprobudila. Nebyl to boj, byla to naprostá kapitulace.

	Dasine s Janem nemohlo mluvit, neboť jeho mysl byla tak pohlcená transcendentním zážitkem, že nedokázala slova zformulovat. Nemohlo se zeptat a ujistit, že je vše v pořádku, ale pravidelný tep ho ubezpečoval, že ano. Tak jen hlídalo čas, a když se blížil okamžik večerního setkání s Radkem Renerem, rozloučilo se se zdrojem a Jana na magickém proudu vyzdvihlo zpět do sklepení.

	Sebralo všechny síly a opustilo jeho tělo. Zformovalo vlastní a pohlédlo na něj lidskýma očima. Ležel na hliněné podlaze, bezvládný a bledý, a těžce dýchal, ale byl při vědomí. Díval se na něj přivřenýma očima a dlouhé řasy se chvěly. V očích se mu leskly slzy.

	„Dokážeš vstát?“ zeptalo se Dasine.

	Jan se malátně pohnul. Dasine ho podepřelo a pomohlo mu posadit se.

	„Jsem…“ Jan se zmateně rozhlížel kolem sebe.

	„Jsi naživu,“ ujistilo ho Dasine. „Jsi v pořádku.“

	„Jsem opilý?“ zeptal se Jan nechápavě.

	„Opilý? Proč?“

	„Já…“ Jan zatřásl hlavou, jako by se chtěl zbavit vody v očích. „Je mi zle. Všechno se točí, špatně vidím, nemůžu se soustředit…“

	„Pamatuješ si, co se stalo?“ zeptalo se Dasine s obavami.

	„Nevím,“ Jan se bezvládně opřel o jeho hruď. „Byl jsem všude a nikde. Ty jsi bylo všude a nikde. Letěl jsem na hřbetu vlny, zatímco mě příboj trhal na kusy. Rozdrtil mě zával kamení, ale v zemi zářily hvězdy na nebeské klenbě… Je mi zle. Blábolím.“

	„Byl jsi ve zdroji,“ odpovědělo Dasine. „Splynul jsi se mnou.“

	„Vidíš to taky?“ zeptal se Jan a zhluboka vydechl.

	Jeho dech byl tak prosycený magií, že vytvářel stříbřité kouřové obláčky, jako by dýchal v mrazu. Když se Dasine pozorně podívalo, vidělo magii zářit na jeho pokožce a třpytit se v jeho vlasech.

	„Myslím, že jsme to trochu přehnali,“ zasmál se omámeně Jan. „Otec mě takhle nesmí vidět.“

	„Ale za půlhodiny tě čeká,“ podotklo Dasine.

	Jan vytvořil portál do své ložnice. Dasine ho beze slova vzalo do náruče a položilo na lůžko. Janova hlava těžce spočinula na polštáři. Vypadal unaveně, ale zároveň tak nějak spokojeně. Opravdu trochu jako opilec ještě před tím, než opojení nahradí kocovina.

	„Najdi můj telefon.“

	Dasine ho poslechlo a doneslo mu přístroj. Jan vytočil Natanielovo číslo.

	„Jane?“ ozval se podezíravě mužský hlas.

	„Hm, jsem to já,“ potvrdil Jan. „Musíš nějak zabavit otce. Hned.“

	„Zabavit ho?“ opakoval Nataniel. „A jak?“

	„Nevím, ale jestli to neuděláš, jsme v háji. Oba.“

	„Co se stalo?“

	„Nemůžu ti to vysvětlovat, ale právě teď nejsem ve stavu se s ním sejít. Jestli mě uvidí, zjistí, že se něco chystá.“

	„Cos provedl?“

	„Něco jsem asi trochu podcenil,“ odpověděl Jan. „Když všechno půjde dobře, vyspím se z toho, ale potřebuju získat nějaký čas.“

	„Dobře, zařídím to,“ slíbil Nataniel.

	Jan hovor ukončil bez rozloučení. Telefon mu vypadl ze slabých prstů.

	„Co když se z toho nevyspíš?“ zeptalo se s úzkostí Dasine, kterému nepřipadalo, že by Janovo tělo prosycené magií mohl uzdravit pouhý spánek.

	„S tím ani nepočítám. Nedělal jsem to proto, abych se z toho vyspal,“ odpověděl nezřetelně Jan a Dasine se muselo soustředit, aby mu rozumělo. „Přesunu magii z tkání do krve a ty mi pustíš žilou. K otevření žil použij peří z harpyjí. Brk bude magii dobře odvádět.“

	Dasine z jeho vlasů vytáhlo jeden brk a pozorně se zadívalo na silnou dutou trubičku s tupým koncem.

	„Nemohl bys využít tu bytost ve svém nitru?“ zeptalo se, ale vědělo, že to není možné.

	Renerův služebník byl k magii zdroje zcela netečný. Jeho úkolem bylo pohlcovat vnitřní magickou esenci, v níž mágové dokázali surovou magii přetvořit, a jen na ni reagoval. V tu se ale magie, kterou do Jana otisklo zřídlo, nezměnila. Místo toho se stala Janovou součástí. Nemohl ji sice použít ke kouzlení, ale ani jeho nemesis ji neviděla. Nebyla ingrediencí, stala se jeho samou podstatou. Krví jeho krve, morkem jeho kostí a masem jeho svalů.

	Jan se tlumeně zasmál.

	„Ne, to bych nemohl. A i kdybych mohl, proč bych to dělal? Už jsi zapomnělo, kdo ji ovládá a komu slouží? A že jsem to všechno podstoupil, abych získal silnější krev? Prostě to udělej, Dasine.“

	A tak Dasine ostrým nožem seřízlo brk a prorazilo jím žílu na Janově zápěstí. Jan pronesl zaklínání, ale mluvil tak slabým hlasem, že Dasine jednotlivá slova nedokázalo rozlišit. Tiše sedělo a proudící krev pečlivě zachytávalo do dřevěné misky, dokud nebyla plná až po okraj. Odhadovalo, že jí je téměř litr. Víc se odebrat neodvážilo, aby ztráta krve nebyla pro Jana fatální. Odstranilo brk a zastavilo krvácení. Misku s krví opatrně uložilo do chladničky na víno v obývacím pokoji. Když se vrátilo do ložnice, Jan už spal a stopy magie v jeho pravidelném dechu byly jen neznatelné. Dasine ho přikrylo tenkou dekou a posadilo se na okraj postele. Dívalo se na jeho ve spánku uvolněnou tvář a v uších mu pořád dokola zněla jeho slova.

	Jsi princip. Jsi zákonitost.

	
Kapitola 11.

	Zlatá brána

	Kolem jedné v noci se z křesel zvedli i poslední hosté a podnik se konečné vyprázdnil. Markéta si unavené sedla na stoličku k barovému pultu a dívala se, jak jí barman Ivan připravuje oblíbený koktejl na dobrou noc.

	„Nechci ti přidělávat starosti, ale vypadáš hrozně, Maki,“ sdělil jí, když před ni postavil orosenou skleničku. „Úplně se ztrácíš před očima.“

	„Tohle slyšet každou ženu potěší,“ zkusila se na něj usmát, ale moc jí to nešlo.

	„Ale zpíváš, až jednomu puká srdce,“ dodal. „A nejsem sám, kdo si to myslí. Za poslední tři týdny se návštěvnost zvedla na dvojnásobek a dneska na tebe Jarka Andělová v kulturní příloze napsala doslova oslavnou ódu.“

	Markéta se zhluboka napila a postavila sklenici na koktejlový ubrousek. Vytáhla napichovátko a okusovala z něj ovocnou ozdobu. Ivan byl dobrý barman, uměl naslouchat a mlčet. I on měl svou pravidelnou klientelu, i když o něm nepsali v kulturní příloze. Martin si ho vysoce cenil a jeho plat tomu odpovídal. A Markéta se stejně neměla komu jinému svěřit s tím, co ji trápilo. Svá tajemství vždycky svěřovala Kláře, ale s tímhle za ní z pochopitelných důvodů jít nemohla.

	„Šla jsem do Rudé věže,“ řekla. „A vešla jsem branou z cesmíny.“

	Odložil lněnou utěrku a překvapeně se na ni zadíval.

	„Radek Rener…“ pokračovala Markéta, „…on je právě takový, jak se o něm říká.“

	„Mocný a bohatý?“

	„Zlovolný a šílený,“ opravila ho.

	Při těch slovech se mírně přikrčil, jako by čekal ránu nebo blesk z čistého nebe, a Markétě v tu chvíli s konečnou platností došlo, že si o tom skutečně nemá s kým popovídat.

	„Zapomeň na to,“ mávla rukou a dopila koktejl. „Prostě mě to trochu vyděsilo. Budu v pohodě.“

	Stáhla si z nohou páskové boty na vysokém podpatku, aby ulevila unaveným nohám, a seskočila ze stoličky. Mramorová podlaha příjemně chladila do rozpálených chodidel. S lodičkami v ruce zamířila po točitém schodišti za barem do suterénu, kde měla svou šatnu. Při sestupu si broukala o tom, že život je jen náhoda a smrt je jako moře. A dole v chodbě vedoucí k zázemí zaměstnanců už přemýšlela o tom, jak je možné, že se v tom moři smrti dávno neutopila spolu s bratrem, matkou a otcem, spolu s kamarády ze třídy a učitelkou zpěvu, spolu s babičkou a dědou a paní prodavačkou ve večerce, která jí k nákupu vždycky strčila do ruky lízátko, a taky se sousedem, co na všechno nadával a každou zimu na zahradě plnil ptákům krmítka. Jak je možné, že to ještě nevzdala a pořád se pokouší udržet nad hladinou.

	V šatně hodila boty jen tak do kouta a klesla na židli k zrcadlu. Dívala se na sebe a najednou už neviděla pohodovou holku, co nezkazí žádnou zábavu a umí si života užívat plnými doušky, ale ženu, která zavřela oči, aby neviděla smrt, která se bavila, aby se nebála, a která doufala, že když nebude myslet na zítřek a na včerejšek, tak zítřek možná nikdy nepřijde a včerejšek se vytratí jako zlý sen. Jenže zítřek byl tu. A minulost i budoucnost přebily současnost. Poprvé od smrti rodičů, kdy se rozhodla, že ze svého života udělá jízdu plnou potěšení, se rozplakala.

	„A lituješ sebe, nebo mě?“ dopadla jí za krk otázka.

	Markéta se obrátila. V křesílku v rohu místnosti obloženém hromadou garderoby seděla Klára. Vlasy měla přísně stažené do culíku a oči jí hořely hněvem.

	„Klárko, co tu děláš?“

	„Přišla bych dřív, ale nedokázala jsem tomu uvěřit,“ Klára vstala a přistoupila k ní. „Nejdřív mě ani nenapadlo, že bys to mohla být ty. Jenže ať jsem o tom uvažovala z jakékoli strany, nikdo jiný o tom nevěděl, a Jan si byl jistý, že od něj ani od Nataniela to Rener neví. A pak ses začala vymlouvat, aby ses se mnou nemusela sejít. Jednou ti do toho něco přišlo, pak ti zase nebylo dobře a potom jsi musela nacvičovat nový večerní program. Ještě dneska večer jsem byla přesvědčená, že si sem jdu jen pro ujištění, že to není pravda. Ale byla jsi to opravdu ty.“

	„Klárko,“ Markéta vstala ze židle a chtěla se jí dotknout, ale Klára její ruku smetla stranou. „Klárko. Udělala jsem to pro tebe.“

	„Pro mě?!“ křikla na ni Klára. „Máš vůbec představu, cos pro mě udělala?! Jaké povyražení jsi mi zařídila? Do jakého svrabu jsi mě dostala?!“

	„Moc mě to mrzí,“ Markétě z očí zase vytryskly slzy, nedokázala je zastavit. „Já myslela, že výměnou za informace mi zaručí tvoje bezpečí. Stejně by na to přišel, a pak by tě nic nezachránilo. Musela jsem tomu nějak předejít…“

	„Ty jsi…“ Klára těžko hledala slova, „…neskutečná kráva.“

	„Klárko,“ oslovila ji znovu prosebně.

	„Bylo to jen jednou, nebo jsi mu slíbila, že na mě budeš donášet?“

	„Nedal mi na vybranou,“ odpověděla. „Proto se ti vyhýbám, abych mu nemohla nic víc prozradit. Nikoho jiného než tebe nemám. Bála jsem se, že tě ztratím jako všechny ostatní.“

	„A co bude s tebou, když mu nebudeš mít co říct?“ zeptala se Klára.

	Markéta sklopila oči k zemi.

	„Klárko, já to asi hrozně podělala.“

	Rozhostilo se dlouhé mlčení. Pak se Klára naklonila k zrcadlu a vytáhla jednu z fotek, které byly zastrčené za rámem. Markéta se na ní usmívala v Martinově objetí u kamenné zídky v zatáčce horské silnice a pod nimi se dole leskla mořská hladina a rozzářené ulice Monte Carla.

	„Ještě si s ním užíváš?“ zeptala se.

	„Už dlouho ne. Pozval mě na víkend asi před měsícem, ale potom se všechno pokazilo a já neměla náladu.“

	„Udělej si ji,“ Klára jí fotku vrazila do ruky. „Odjeď s ním na víkend a už se do Česka nevracej.“

	„Radek Rener mě najde všude,“ hlesla Markéta.

	„Najde tě, ale za hranicemi na tebe nedosáhne,“ ujistila ji Klára.

	„Ale…“

	„Ale co?“ skočila jí do řeči Klára. „Nechce se ti emigrovat? To sis měla rozmyslet, než jsi začala dělat pitomosti. Nemáš na vybranou. Jestli neodejdeš, dopadne to špatně pro nás obě.“

	„O to nejde,“ řekla Markéta. „Co bude s tebou?“

	„Já si tu dám dohromady své věci a přijedu za tebou,“ slíbila Klára, ale Markéta ji znala dost dobře na to, aby poznala, že lže. „Musíš mě poslechnout. Musíš odjet co nejdřív. Nejlíp už tenhle víkend.“

	„Pojedeme spolu.“

	„Poslouchej, proboha, co říkám!“ Klára ji popadla za ramena a zatřásla s ní. „Jestli chceš aspoň trochu napravit, cos provedla, sbal si kufry a vypadni, dokud to jde. A nevracej se! Když mě neposlechneš, Markét, napácháš nenapravitelnou škodu. A pak jsme spolu skončily.“

	„A jaký v tom bude rozdíl, když to udělám?“ zeptala se. „Stejně nepřijedeš.“

	Klára váhala. Bylo vidět, že se těžko rozhoduje, jestli říct něco víc, nebo raději mlčet, ale pak přece jen promluvila.

	„Tohle ti říkám jen proto, že zmizíš a s Renerem se už nesejdeš. Jestli všechno půjde, jak má, nebude to vyhnanství na dlouho. Ale musíš odjet hned. Za týden za dva už hranice můžou být zavřené.“

	Zavřené hranice? To znamenalo jediné – válku. A pokud se zbytek Evropy po výprasku před devíti lety znovu odhodlává k útoku, musí mít v rukávu nějaké eso. Markétě se rozšířily zorničky.

	„Do čeho ses to zapletla?“ vydechla.

	„Prostě odjeď,“ znovu zopakovala Klára. „Jestli mi chceš pomoct, musíš odjet.“

	A s těmi slovy ji opustila. Markéta zůstala stát jako opařená. Bylo možné, aby Renerovy dny byly sečteny a všechno bylo zase jako kdysi? Ta představa vyrážela dech. Nejistě se zahleděla na fotografii v ruce. Klára jí svým odhalením vzala možnost volby. Pokud tu zůstane, hrozí, že jejich plán, ať už je jakýkoli, bude vyzrazen. Obratně ji vmanipulovala přesně tam, kde ji chtěla mít.

	Markéta si povzdechla, vzala do ruky telefon a napsala zprávu: „O víkendu mám volno. Copak s tím uděláš?“

	 

	*

	 

	Novorenesanční budova Národního divadla na břehu Vltavy zářila do noci. Bohaté výzdobě a lampám samozřejmě pomáhala i kapka magie, ale oči nad tím jasem až přecházely. Lesk světel se zlatě odrážel v říční hladině a korunoval historickou budovu měkkou svatozáří. Okolí bylo uzavřeno pro dopravu a hosté ve slavnostním oděvu korzovali v teplém červnovém večeru po nábřeží. Všichni si užívali ojedinělou a vzrušující možnost být bez rizika venku. Vzduchem šuměl hovor a zněly tóny Smetanova cyklu symfonických básní Má vlast.

	„Měla jsem obavy z počasí, ale vyšlo pěkně,“ poznamenala spokojeně Elen Rázlová.

	Seděla vedle Jana Renera v honosných nosítkách zavěšených pod břichem černého draka. Jan by býval dal přednost jednoduchému portálu přímo na jeviště, ale Elen mu to rozmluvila. Chtěla něco efektního a pohádkově kouzelného, něco, co by dobře symbolizovalo zkrocenou sílu magie. V tomto ohledu zkrocení draka jednoznačně nemělo konkurenci. Při příletu do Prahy kopírovali běh řeky a poskytli tak výborné záběry televizním štábům i na podívanou čekajícím hostům. Elen se na okamžik nechala unášet představou Karlova mostu s panoramatem Pražského hradu doplněným o stín letící nestvůry v zítřejších novinách. Byla si jistá, že tahle fotografie obletí celý svět.

	„Není nijak složité zajistit pěkný večer na začátku léta,“ krátce na ni pohlédl Jan a pak se zase vrátil k posledním úpravám projevu, který pro něj připravila.

	Drak se odpoutal od řeky a zahájil široký oblouk kolem divadla, který měl zakončit přistáním na střeše, speciálně upravené pro tento účel. Elen byla nervózní, i když všechno nachystala do posledního detailu. Možná proto nedokázala mlčet.

	„Národní divadlo byla dobrá volba,“ prohodila. „Vypadá skvěle a má dobrou vazbu k české státnosti a národnosti.“

	„Elen,“ znovu se na ni podíval Jan. „Můžete být klidná. Nemám v úmyslu spolehnout se jen na sílu slova. Tuhle budovu jsem vybral i proto, že v základech jsou uloženy kameny z míst s velkým magickým potenciálem. Z Řípu, Blaníku, Radhoště, Vyšehradu, Svatoboru, Trocnova a dalších. Kromě toho je v základech ukryto i pouzdro s prstí z jednoho z nejrozsáhlejších předkřesťanských pohřebišť v Čechách. Všemu, co tu dnes řeknu, budou lidé věřit, jako by to bylo svaté.“

	Elen se trochu ulevilo, ale ani tak nedokázala zůstat v klidu.

	„Proč vlastně Zlatá brána?“ zeptala se. „Podařilo se nám sice název nadace prezentovat jako vstup do nové doby a nástup nové generace, ale pořád tu zůstává nepříjemná konotace se Zlatou nocí, které se budeme jen těžko zbavovat.“

	Jenže Janovi už došla trpělivost.

	„Elen, prostě se dívejte z okna a mlčte,“ požádal ji chladně.

	Lidé dole zvedali obličej k obloze a ukazovali si na ně. Blesky fotoaparátů vysílaly k nebi světelnou morseovkou nerozluštitelné zprávy. Do jisté míry to připomínalo příjezd panovníka v dávných dobách, jen nikdo nejásal a neradoval se. Elen byla ráda, že se davu na ulici vyhnou.

	Nosítka na střechu dosedla zlehka. Drak povolil sevření spárů, dvakrát máchl křídly a zmizel směrem k Letné. Od schodiště ihned vyběhli dva pomocníci. Jeden z nich otevřel dvířka nosítek a nabídl jí ruku, aby jí pomohl vystoupit, druhý nabídl tutéž službu Janovi, ale ten ji nevyužil. Společně zamířili k řediteli divadla, který na ně čekal u schodů vedoucích do budovy.

	„Dobrý večer, pane Renere. Doufám, že jste měl příjemnou cestu,“ uklonil se.

	Jan mu věnoval krátký pohled a prošel beze slova kolem něj.

	„Dobrý večer,“ zachraňovala situaci Elen. „Cesta byla pohodlná, ale pan Rener se před zahájením večera ještě potřebuje připravit, tak zdvořilosti pro tuto chvíli ponecháme stranou. Jsem si jistá, že po ceremoniálu si na vás najde chvilku.“

	„Samozřejmě, pojďme tudy,“ přikývl ředitel.

	Dovedl je do šatny, kde už čekala kostymérka a vizážista. Oba rozechvěle pozdravili a nejistě se pustili do posledních drobných úprav Janova vzhledu, ač v podstatě nebylo co vylepšovat. Oděv, účes, doplňky, to všechno vybrali, prodiskutovali a vyzkoušeli již před týdnem a Janovi před odjezdem stačilo jediné zaklínadlo, aby svůj vzhled upravil do požadované podoby. Teď tu stál v dokonale padnoucím bílém obleku, vlasy stočené do složitého uzlu, v týle ozdobené neodmyslitelnými černými pery a stříbrnou sponou s vltavíny, pleť čistou a hladkou, rty jemné, hedvábné a oči hluboké. Jako by někdo na jeho těle vyretušoval všechny kazy a každý rys dotáhl k dokonalosti. Bylo to trochu nepřirozené, ale proto ještě o nic méně působivé. Kdyby si Elen měla z temných nauk vybrat jedinou dovednost, brala by tuhle. Byla to svůdná představa, ráno vstát, prohodit pár slov a z magie utkat nejlepší verzi sebe sama. Nemuset si holit nohy a podpaží, používat korektor na zakrytí kruhů pod očima a make-up ke sjednocení tónu pleti, mít pevná prsa i bez push-up podprsenky a dlouhé prohnuté řasy bez maškary, obejít se bez manikúry.

	„To je fakt praštěný,“ podotkl Jan, i když nic z těchto myšlenek nevyřkla nahlas.

	„A kdybyste si vy mohl vybrat jediné kouzlo, co by to bylo?“ vrátila mu to.

	Zamyslel se.

	„Ovládání bestií,“ řekl pak.

	„Hm,“ přikývla souhlasně. „Uznávám, že to se taky hodí.“

	Někdo zaklepal a dovnitř nahlédl Janův tajemník.

	„Slečno Rázlová, mohla byste na moment?“ požádal.

	„Omluvte mě,“ obrátila se k Janovi. „Půjdu s panem Němečkem ještě jednou všechno zkontrolovat. Začínáme za půl hodiny. Někdo vás přijde upozornit.“

	Jan ji gestem propustil.

	Němeček s ní prošel celé divadlo. Prohlédli si výzdobu, zkontrolovali nasvícení, rozmístění televizních štábů i nachystaný raut. Prohodili pár slov s novináři, zvukaři i moderátorkou večera. Zašli do zákulisí a na jevišti za oponou se Elen na chvíli postavila za zlacený vysoký stolek s mikrofonem a pak po straně opony nakoukla do zaplňujícího se hlediště. Přišel každý, koho pozvali. Každý, kdo něco znamenal. Její místo v první řadě čekalo. Zdálo se, že je všechno v pořádku. Ostatně jen sebevrah by něco vědomě zanedbal, když šlo o příkaz Renerovy rodiny. Pouze královská lóže zela prázdnotou. Jan sice svého otce na Elenino doporučení na benefici pozval, ale fakticky nikdo nečekal, že dorazí.

	„Skvělá práce,“ pochválila Alexe Němečka.

	Jen mírně přikývl a pak se na ni usmál.

	„Víte, slečno Rázlová,“ řekl. „Jsem opravdu rád, že se Jan rozhodl s vámi spolupracovat. Jsem přesvědčený, že jednou dokáže velké věci, a bylo už načase, aby vystoupil z otcova stínu.“

	„Tohle je jen začátek, ještě před sebou máme dlouhou cestu,“ upozornila ho.

	„Toto je mi jasné, ale i tak… je dobře, že na ni vykročil.“

	Společně se vrátili do foyer, stihli pozdravit pár lidí a pak se usadili v hledišti. Elen napětím nemohla ani dýchat, a tak se místo lehkého hovoru se svým doprovodem raději věnovala Hynaisově oponě, která alegoricky zachycovala hlavní myšlenku Národního divadla vyjádřenou nápisem nad ní. Při její monumentálnosti se ostatně z první řady dala přehlédnout jen těžko.

	Konečně se ztlumila světla a opona se zvedla. Krátce zahrál symfonický orchestr a pak už na jeviště elegantním krokem vstoupila Pavlína Hrnčířová, moderátorka a modelka, která sama vedla úspěšnou nadaci na pomoc dětem z rodin rozpadlých v důsledku černé magie. Její otec zemřel o Purpurové noci, zatímco ji a jejího mladšího bratra chránil před útokem rudohlavých upírků. Když ji Elen poprvé oslovila, aby Janovu nadaci podpořila, rezolutně odmítla. Jan ji musel navštívit osobně, aby souhlasila. Elen se nikdy nedozvěděla, co jí vlastně řekl, ale Pavlína Hrnčířová, které tisk rád přezdíval česká víla, od té doby pevně stála při nich.

	„Vážené dámy, vážení pánové, milí hosté,“ usmívala se teď zářivě do publika. „Vítám vás dnes večer zde, v Národním divadle, na místě, které bylo již od svého vzniku vždy neoddělitelně spjato s českým národem. V dobách jeho slávy a snad ještě více v dobách pro národ těžkých. Naše současnost trochu paradoxně zahrnuje obě tyto polohy. Ač není pochyb o tom, že země zaujala prvenství v ovládnutí nové magické síly a získala si celosvětovou pozornost i respekt, je toto prvenství vykoupeno mnohými osobními oběťmi obyvatelstva. Tyto oběti by nikdy neměly být přehlíženy ani chápany jako samozřejmé. Je nutné je oceňovat a setrvale usilovat o jejich minimalizaci. Proto s radostí a upřímnou podporou vítám založení nadace Zlatá brána. Prosím, přivítejte Jana Renera.“

	Ozval se zdvořilý potlesk. Ani vlažný, to by si nikdo nedovolil, avšak ani přehnaně nadšený, na to magie v Čechách napáchala až příliš zla. Janovi to však zjevně bylo jedno. Sebevědomě vstoupil na jeviště a podal si s Pavlínou ruku. Pak se obrátil k divákům. Vypadal úžasně. Nevinně, mladě, a v bílé barvě a zlatém světle skoro nadpozemsky, vyšlo jim to dokonale. Elen nadšeně stiskla ruku Alexi Němečkovi.

	„Dobrý večer,“ pozdravil. „Měl bych teď pronést připravený projev plný správných a zdvořilých frází, ale moje nadace má symbolizovat začátek nové doby, a proto jsem se rozhodl pro upřímnost. Povím vám, proč jsem pro ni zvolil název Zlatá brána, ač jsem si byl vědom toho, že mnohým bude připomínat Zlatou noc.“

	V Elen se zastavilo srdce.

	„To ne,“ zašeptala polekaně Němečkovi. „Musíte ho nějak zastavit.“

	„Zastavit ho?“ opakoval po ní a podíval se na ni jako na šílence. „Já?“

	„Je obecně známo, že jsem prošel zasvěcením, když mi bylo čtrnáct let,“ pokračoval zatím Jan klidným nevzrušeným tónem na jevišti. „Nikdo už ale neví, jak samotný rituál probíhá. Nemám v úmyslu vás zatěžovat podrobnostmi, v tuto chvíli postačí říct, že když jsem po zasvěcení nabyl vědomí, ležel jsem v krvi řetězy připoutaný na vrcholku Rudé věže. Když jsem se snažil otevřít pouta, na mysli mi sama vytanula dětská říkanka o Zlaté bráně. Přivolala magii a umožnila mi jí poprvé použít. Osvobodila mě.“

	Kdyby skočil v tomto bodě, Elen by mu zatleskala, ale on se nezastavil.

	„Ale poté vylétla do světa a odemkla a pozlatila všechny zavřené dveře…“ teprve v tomto místě se Jan odmlčel a nechal slova do davu dopadnout jako kámen.

	„Proboha,“ vydechla Elen, když jí došlo, co jeho slova naznačují, k čemu se právě veřejně přiznal.

	Zprvu šokované ticho v sále rychle nahradil vzrušený šum, jak lidé postupně docházeli ke stejnému závěru jako ona.

	„Nebudu se obhajovat tím, že jsem nevěděl, co dělám,“ promluvil znovu Jan Rener, „ani tím, že jsem neměl tušení, že mám vůbec sílu a schopnosti něco takového udělat. Nikdy jsem si nemyslel, že vysvětlení nebo omluva něco spraví. Napravovat bezpráví dokážou pouze činy. Proto již šest let pracuji na tom, abych svou moc ovládl a našel pro ni využití, které přinese prospěch ne mně, ale především mé zemi a mým lidem. Zároveň si však stále naléhavěji uvědomuji, že ani to nestačí. Přestože hledám cesty, jak dosáhnout dlouhodobě udržitelného magického rozvoje, nedokážu zatím zabránit tomu, aby s sebou nepřinášel i bolest a škody.“

	Opět se odmlčel a Elen se opatrně rozhlédla po hledišti. Lidé kolem byli ohromení, šokovaní a zdálo se, že netuší, jak reagovat.

	„Dnes tu před vámi stojím, abych vás pokorně požádal o pomoc při nápravě těchto škod. Nadace Zlatá brána je otevřená každému, kdo v důsledku magie utrpěl příkoří, a všemi prostředky se zasadí o minimalizaci negativních dopadů magických věd na prostředí i jednotlivce. A nejen to. Klade si za cíl vybudovat most mezi lidmi a mágy. Má mně umožnit slyšet výhrady a vidět chyby. Pevně věřím, že jednou se stane cestou, po níž budeme schopni společně kráčet v souladu. Děkuji za vaši pozornost.“

	Po jeho slovech se rozhostilo hrobové ticho. Všechno bylo špatně, přiznání ke Zlaté noci lidé nedokázali jen tak strávit. Způsob, jakým se Jan odmítl omluvit, byl arogantní. Tohle se nedalo zachránit. A zjevně nepomáhaly ani základní kameny nebo prsť z pohřebiště. Ne že by mu lidé neuvěřili, jen mu neodpustili. Místo jednoho masového vraha tu teď měli dva.

	Ale pak na pódiu promluvila Pavlína Hrnčířová: „Už jsem přestala doufat, že se tohoto dne dožiju. Děkuji vám.“

	Poklekla před Janem a sklonila hlavu. Díval se na ni s netečným výrazem, a Elen už ho znala dost dobře, aby tušila, že najednání moderátorky neshledává nic nepřirozeného. Nemohla na něj zakřičet ani mu poradit, a tak jen usilovně myslela na to, že to nemůže nechat být, že se k ní musí sehnout a pozvednout ji, že musí něco říct. Janův pohled ji probodl jako šíp a ona pochopila, že její myšlenky zachytil. Teď už bylo otázkou jen to, jestli na ni dá a poslechne.

	Oběma rukama vzal Pavlínu Hrnčířovou za ramena a pomohl jí vstát.

	„Vy tu klečet nemáte,“ řekl tiše, ale díky mikrofonu byla jeho slova i tak dobře slyšet.

	Obrátil se čelem k hledišti a sám klesl na kolena a sklonil hlavu. To gesto pokory zvládlo, co jeho slova i přes veškerou magii nedokázala. První lidé začali tleskat. Přidávali se další. Celé řady vstávaly. Jan pozvedl hlavu, na rtech mírný ostýchavý potěšený úsměv. Vypadal jako chlapec, který má radost z pochvaly. Jeho tmavé oči zářily. Povstal a pravačkou si z vlasů vytáhl jedno černé pero. Mezi sebe a diváky jím načrtl runu.

	„Zlatá brána otevřená, krví strastí vykoupená. Ve svitu luny, v záři hvězd, nechť tě vede cestou cest. Nechť v slunečním jasu dodá pravou krásu.“

	Nad jevištěm se zvedl zlatě zářící oblouk spletený ze slunečních paprsků. Silné prameny energie se křížily jako proutí v trnové koruně. Zastínily i nápis Národ sobě. Oblouk se posunul nad hlediště a klenul se až ke stropu. Pomalu se sunul nad řadami hostů, jako postupuje stín na slunečních hodinách, nevyhnutelně, ale takřka nepozorovatelně. Lidé k němu zvedali hlavu, a než se nadáli, mizel za jejich zády směrem k balkónům a galeriím a zanechával lidi za sebou s omámeným a šťastným výrazem ve tváři. Trvalo to nanejvýš pět minut. Elen se pod Zlatou bránou ocitla mezi prvními a pocit osvícení a pochopení ji úplně ochromil. Prožila absolutní radost ze sdílení. Propojila se s ostatními v dokonalém štěstí. Ten pocit rychle odezníval, ale vzpomínka na něj zůstala skutečná.

	„Vy všichni jste dnes se mnou prošli Zlatou bránou,“ promluvil Jan, když se oblouk rozplynul ve stínech nad galeriemi. „A my všichni jí jednou provedeme tuto zemi.“

	Zbytek večera Elen vnímala jako ve snách. Byl to úspěch, naprostý, absolutní, dokonalý úspěch, bez jediné chybičky. Umělci v doprovodném programu po Janově projevu nadaci podpořili s nasazením a nadšením, které by nikdy nečekala. Na následném rautu se u Jana střídali významní podnikatelé, vědci i politici a všichni mu tu obratněji, tu méně nabízeli svou podporu a prostředky. Ač to nikdo nevyslovil nahlas, ve vzduchu se vznášela opojná myšlenka, že až jednou převezme vládu v Česku Jan, všechno bude jinak.

	Na střechu divadla vystoupali až dlouho po půlnoci. Jejich doprovod se s nimi rozloučil u paty schodiště, protože Jan se omluvil, že není zvyklý na společnost a už chce mít trochu klidu. Elen příjemně opilá šampaňským se o něj opírala, nadšeně hodnotila jeho vystoupení a zapomínala při tom na formality.

	„Vypadal jsi skvěle, doslova božsky. A to, jak sis klekl, to bylo tak dojemné, že by ti odpustil i ten nejpřísnější soudce. A ten pohled! To by mě zajímalo, jestli to nějak trénuješ. Víš, to zírání. Z toho jednomu jde až mráz po zádech. Celý internet tím žije. Kontrolovala jsem to jen letmo, ale ohlasy jsou neuvěřitelné! Na YouTube je video Jan Rener’s confession… a má snad milion lajků.“

	„Tak třeba můžeme doufat, že mi dal lajk i otec,“ podotkl suše.

	Elen si představila Radka Renera, jak sedí u počítače a dává Janovi za tenhle večer palec nahoru, a začala se neovladatelně chichotat.

	„Směješ se?“ pozvedl obočí Jan. „Tomu říkám zvrhlost.“

	Nosítka na ně čekala, jen drak ještě nepřiletěl. Zamířili pomalým krokem k nim, ale v tu chvíli se za nimi ozval tichý zvuk. Elen se překvapeně ohlédla, kdo má tu drzost Jana rušit, když jasně vyjádřil přání zůstat sám, a krev jí ztuhla v žilách. Za nimi stál neznámý muž v černém oděvu s pistolí v ruce. Vykřikla a skočila za Janova záda.

	Jan se k útočníkovi pomalu obrátil čelem. Dívali se na sebe bez jediného slova a Elen opatrně vykukovala přes jeho rameno.

	„Měl byste si to rozmyslet,“ naléhala na něj roztřeseným hlasem. „Možná jste to nepoznal, ale tohle je Jan Rener. Zničíte si život.“

	„Tak to schválně vyzkoušíme,“ řekl neznámý muž.

	Padl výstřel. Janovo tělo sebou po zásahu trhlo, Elen ho slyšela prudce bolestně vydechnout. Muž se otočil, přeběhl střechu a na laně se vrhl přes její okraj.

	 

	*

	 

	Telefonáty uprostřed noci Nataniel upřímně nenáviděl. Ani ne tak kvůli tomu, že ho vytrhly z nočního odpočinku, jako proto, že vždy ohlašovaly problém. Žádné malé potíže, které počkají do rána, ale pořádný průšvih se vším všudy.

	„Umíš ošetřit střelné zranění?“ ozval se z telefonu bratrův hlas.

	„Cože? Proč?“

	„Ano, nebo ne, Natanieli?“

	„Jo, ale…“

	„Otevírám pro tebe portál,“ Jan zavěsil.

	Než se stihl vyhrabat z postele, ozářilo pokoj zneklidňující rudé světlo a výhled na psací stůl zakryl tunel portálu.

	„A hned je pozdě, co?“ zavrčel Nataniel.

	K pohodlným pyžamovým kalhotám si na nahé tělo natáhl mikinu s kapucí, která spolu s ostatním oblečením ležela od včerejšího večera na zemi vedle lůžka. Dorazil domů hodně pozdě a neměl náladu po sobě uklízet. Teprve když vstoupil do portálu, uvědomil si, že je bos. Naštěstí průchod ústil přímo v Janově ložnici a nohama tak nespočinul v hlíně, štěrku nebo bahně, ale na čistém vlněném koberci.

	Jan bledý jako stěna seděl na okraji postele. Na zemi leželo bílé sako s obrovskou krvavou skvrnou. K Janovi se skláněla půvabná světlovlasá dívka, stahovala mu z ramene zakrvácenou košili a tiskla mu na ránu čistý obvaz. Natanielovi se složil celý obrázek. Všichni se shodli, že jednodušší a bezpečnější bude, když se cílem při zkoušce nového lektvaru stane Jan. V Radku Renerovi to nevzbudí podezření a vojáci nebudou kromě ochranné kletby vystaveni žádnému jinému riziku. Musel to ale být nečekaný a překvapivý útok, proto Nataniela už předem vyloučili z okruhu osob, které věděly, kde a kdy k němu dojde. Zkouška podle všeho musela proběhnout dnes večer.

	„Proč si to nevyléčíš?“ zeptal se.

	„Trochu jsem ten lektvar vylepšil,“ odpověděl Jan křídově bílými rty. „Zranění od člověka, který ho před útokem požil, nejde zhojit magickými prostředky.“

	„Ty jsi blázen.“

	„Je to jen zásah do ramene, nic, co by mě ohrožovalo na životě,“ odbyl ho Jan, ale zastřený hlas ho usvědčoval z toho, že bojuje se slabostí.

	„A co kdyby mířil špatně?“

	„Jakože bys na tu akci vybral nějakého diletanta?“

	Nataniel k němu přistoupil blíž a vzal neznámé dívce z ruky obvaz. Opatrně ho odkryl. Jan měl pravdu, zranění nebylo vážné. I když projektil zůstal v ráně, zasáhl jen sval a nepoškodil kloub ani vazy. Trochu se mu ulevilo.

	„Musím vytáhnout kulku,“ řekl.

	„Dasine, dones mu nástroje a léky,“ požádal Jan dívku.

	„Kdo je to?“ zeptal se Nataniel.

	Její přítomnost ho překvapovala. Dívka byla tichá, ale k Janovi se chovala s nepřehlédnutelnou důvěrností a v jeho apartmá se dobře vyznala. Panovalo mezi nimi jakési souznění. Určitě nešlo o známost na jednu noc nebo služku.

	„Nikdo,“ odpověděl Jan.

	Nataniel ránu vydezinfikoval a z obalu vyjmul sterilní skalpel. Nebylo to poprvé, co ošetřoval střelné zranění. Jako lovec bestií absolvoval kurzy první pomoci a ošetřování v polních podmínkách a také tyto znalosti opakovaně použil. Mírně vstupní ránu nařízl, aby zlepšil přístup ke kulce, a pak ji pinzetou uchopil a vyňal. Jan nevydal ani hlásku, ale těžce dýchal, svaly na zádech a šíji se mu napínaly a pokožku pokrýval tenký film potu.

	„Mám ji,“ informoval ho. „Teď to zašiju.“

	„To budeš opravdu hodný,“ procedil Jan skrze zuby.

	Nataniel si do jehly navlékl chirurgickou nit a tak, jak ho to učili, zranění uzavřel. Znovu ránu přetřel dezinfekcí a překryl ji sterilním obvazem.

	„Budeš potřebovat antibiotika,“ upozornil ho.

	„Počítal jsem s tím. Jsou v lékárničce,“ řekl Jan.

	„Ty jsi s tím počítal?“

	„Myslíš, že tu jinak normálně mám skalpely, sterilní obvazy a nitě?“ opáčil Jan.

	„Z toho bych tě nikdy nepodezíral. Ty radši bronzové dýky, pavoučí sítě a ovčí střeva.“

	Něžná dívka Natanielovi podala ampuli s léky i jednorázovou injekční stříkačku. Nataniel si nastudoval příbalovou informaci, aby mu dal správnou dávku. Pak mu antibiotika píchl přímo do žíly.

	„Hotovo,“ pochválil se. „Měl bys jít spát. Zůstanu tady.“

	„To nemusíš. Dasine se o mě postará.“

	Dasine zatím donesla umyvadlo s teplou vodou a jemný froté ručník a opatrně Janovi omývala z těla krev. Když skončila, pomohla mu do čistého trička a obratnými prsty uvolnila jeho účes. Jan se podvolil její péči a nechal se uložit na lůžko. Na bílém polštáři s vyčerpaným výrazem a bledou tváří vypadal křehce a zranitelně. Nataniel ho vzal za ruku, ale Jan ji z jeho dlaně unaveně vyprostil.

	„Pamatuješ, jak ses ptal, jestli ti můžu odpustit?“

	„Ano,“ přikývl Nataniel.

	„Tak si jistě pamatuješ i to, jak jsem ti odpověděl,“ řekl Jan. „My dva musíme spolupracovat, ale držet za ruku mě u toho nebudeš.“

	Přesto Nataniel zůstal. Dívka Dasine zřejmě vytušila, že její přítomnost je zbytečná, a poté co odnesla umyvadlo se zkrvavenou vodou a zničené oblečení, se už nevrátila. Jan unaveně zavřel oči, a jak usínal, na lůžkovinách kolem něj vyrůstal vzor zasněžených březových větviček. Nataniel se ho opatrně dotkl. Byla to zcela jistě magie, ale netušil, jaký má účel. Vzorek tvořily jemné drobné stehy, měkce vystupoval pod bříšky jeho prstů a zdálo se, že vyzařuje energii. Janův dech se zklidnil. Ať už to bylo cokoli, pomáhalo mu to, a tak to nechal být. Posadil se do křesla a nohy si opřel o okraj postele. Vychutnával si ohromující výhled na noční město z panoramatického okna a ani netušil, jak usnul.

	Když se probudil, Jan už seděl na lůžku a znovu se k němu skláněla Dasine. Barva do tváří se mu nevrátila. Nataniel zneklidněně počítal, o kolik krve bratr v uplynulých týdnech přišel při výrobě lektvaru. Další ztráta při zranění mu sil rozhodně nepřidala. Napadlo ho, že jeho tělo to bez transfuze možná nezvládne. Dasine Janovi pomohla vstát a doprovodila ho do koupelny. Za chvíli už k Natanielovi dolehl zvuk tekoucí vody.

	Protáhl se a připravil čisté obvazy a léky na převaz rány. Jan z koupelny vyšel s vlasy volně svázanými stříbrnými řetízky, do půl těla nahý, a doprovázela ho skoro neznatelná květinová vůně. Beze slova si sedí zády k němu na lůžko a nechal ho zkontrolovat ránu.

	„Jsi unavený. Bolí tě to?“ zeptal Nataniel, když mu píchal další dávku antibiotik.

	„Dá se to vydržet,“ odpověděl Jan a vzal si od Dasine tmavě zelenou tuniku.

	Ta barva ještě o něco víc zdůraznila nezdravou bledost jeho tváře.

	„Vypadáš v tom jako mrtvola,“ podotkl Nataniel.

	Jan věnoval krátký pohled svému odrazu ve velkém zrcadle napravo od šatní skříně. Barva tuniky se vzápětí změnila na světlou zeleň, spodní lem zdobil motiv stříbrných bukových lístků. Oblečení teď jeho pleť rozjasňovalo.

	„Snídaně je připravená,“ řekla Dasine a sbírala použité obvazy.

	Na jídelním stole ve vedlejší místnosti bylo prostřeno jen pro jednoho.

	„To myslíš vážně?“ neudržel se Nataniel.

	„Jak to jen říct, Natanieli,“ podíval se na něj s úsměškem Jan. „Nejsi tu vítán. A zcela jistě bys svou pozornost měl někde jinde věnovat jiným věcem.“

	Nataniel se nadechl k ostré odpovědi, ale Jan sebou v tu chvíli trhl, jako by uslyšel hlasitý zvuk.

	„Co se děje?“

	„Nic neříkej, do ničeho se nepleť,“ varoval ho horečně Jan.

	Vzápětí se přímo před nimi zavlnil vzduch a z ústí portálu vykročil otec. Jeho tvář byla zrůzněná hněvem a oči mu planuly. Nataniel mimoděk o krok ustoupil.

	„Jak ses mohl opovážit?!“ zařval otec a udeřil Jana otevřenou dlaní do tváře.

	„Jak tě něco takového vůbec mohlo napadnout?!“ dopadla další rána.

	Janova tvář po úderu hořela, ale zůstal stát pevně a díval se mu do očí.

	„Udělal jsem jen to, o čem si myslím, že je správné,“ řekl.

	Otec ho popadl za ramena a silou ho přirazil ke zdi. Jan prudce vydechl, ale nevykřikl, i když ten náraz musel jeho zranění znovu otevřít.

	„Tak správné?!“ křičel mu otec zblízka do tváře a zarýval mu prsty do ramen. „Přiznat slabost je správné?! Omlouvat se za všechno, co jsem pro tebe udělal, je správné?! Litovat mých úspěchů je správné?! Ty jsi snad úplně zešílel! To ti nedochází, že jsi grandiózně podkopal moji moc? Nevidíš, k čemu to povede? Konečně se všichni smířili s tím, jak to teď chodí, a ty… a ty… ty si klidně řekneš, že to má být jinak?! Každá vzpoura teď padne na tvoji hlavu! A že z toho budou nepokoje, na to můžeš vsadit krk!“

	Nataniel vůbec nechápal, co se stalo. Celý večer s Anderovou, Dombrowským a Salvetem probíral podrobnosti plánu, který každým dnem mohl vejít v život. Věděl samozřejmě, že Jan se zúčastnil slavnostní ceremonie u příležitosti zřízení nějaké humanitární nadace, ale nevěnoval tomu zvláštní pozornost. Zdálo se, že to byla chyba. Včera večer se toho stalo víc, než tušil.

	„Hned zítra tu nadaci zrušíš,“ pokračoval otec. „A do večera budu mít na stole jména všech, kteří tu šílenost podpořili. Rozumíš mi?!“

	Znechuceně ho pustil a zmizel v portále. Jan si rukou sevřel zraněné rameno a dopotácel se ke stolu. Zelenou tunikou prosakovala krev.

	„Cos provedl?“ zeptal se Nataniel.

	„Dal jsem se na pokání,“ odpověděl Jan a přisunul k němu hromádku novin nachystanou vedle jídla.

	Nataniel si užasle prohlížel palcové titulky. Blýská se v Česku na lepší časy? Syn se omlouvá za hříchy otce. Trvale udržitelný magický rozvoj – mýtus, nebo budoucnost? Šokující zpověď Jana Renera. Ze všech tiskovin na něj hleděl bratrův obličej.

	„Proč?“ nechápal Nataniel.

	Představa, že se Jan veřejně kaje z dopadů magie na zemi, mu přišla mírně neuvěřitelná, ač ani na okamžik nepochyboval o tom, že oba stejnou měrou touží, aby všechno bylo jako dřív.

	„Odvedení pozornosti,“ odpověděl Jan. „Až se v Polsku, Německu a Rakousku pohnou armády, bude otec předpokládat, že je k tomu zlákaly moje naivní a lehkomyslné kroky, a situaci podcení.“

	„Vypadal, že je dost naštvanej,“ podotkl.

	„My oba víme, že brzy bude mít jiné starosti.“

	A v tom měl pravdu. Když Nataniel dorazil domů, čekala ho v telefonu krátká zpráva od Frau Anderové, v níž mu děkovala za pěkný večer. Podíval se na čas odeslání. Šest třicet ráno. Teď bylo půl jedenácté. Zahraniční vojska překročí hranice Čech za šestnáct hodin.

	
Kapitola 12.

	Druhá česká válka

	Na hranicích prokazatelně docházelo k pohybu. Přesouvaly se celé vojenské oddíly a formovaly se do tří armád. Vše nasvědčovalo tomu, že útok bude veden na České Budějovice, Ostravu a samozřejmě na Liberec. Na záběrech bylo vidět tanky a obrněné vozy a jinou těžkou techniku.

	„I když to vypadá vážně, jde podle všeho jen o demonstraci síly,“ zakončil svou zprávu generál Lacina. „Včerejší prohlášení vašeho syna je muselo povzbudit. Zřejmě mají pocit, že mezi vámi nepanuje shoda a mohli by toho nějak využít. Nebo očekávají, že dojde k nepokojům, které přerostou v povstání, a chystají se podpořit případnou revoluci.“

	„Mluvil Jan od včerejška s někým?“ zeptal se Radek Rener plukovníka Bystrického, ředitele Národní informační služby.

	„Pouze s bratrem,“ odpověděl plukovník. „Jinak jsme nezaznamenali žádný pokus o kontakt, ať už z jeho strany nebo ze strany Polska, Německa či Rakouska. Pomineme-li naivitu, s níž předevčírem odpálil pomyslnou rozbušku v Národním divadle, nemáme žádné důkazy, že by s tím měl cokoli společného.“

	„Hm,“ přikývl zamyšleně Radek.

	„Měli bychom ale zvážit i to, že protivník možná vyvinul nějaký prostředek, který ho zaštítí před erpépéčky,“ podotkla docentka Jarkovská, vedoucí Magické fakulty Univerzity Karlovy. „Přece jen jsme před měsícem zaznamenali pokus o atentát na vaši osobu, a ač ochranné prokletí nakonec fungovalo, jeho nástup byl prokazatelně opožděný. Víme, že na všech významných světových vysokých školách probíhá intenzivní výzkum magie. Je možné, že se jim podařil nějaký průlom.“

	„Jednotka, kterou poslali na Černou Nisu, nevěděla nic o svém skutečném poslání,“ navázal Bystrický. „Jejich původní úkol podle všeho směřoval k průzkumu přírodních dominant v okolí jizerskohorských magických proudů. Netušili, že cílem ve skutečnosti budete vy. Ten úkol dostali až na poslední chvíli. Pouze to vypadalo jako zpožděný nástup erpépéček, obrana ve skutečnosti fungovala standardně. Kromě toho se to nepovedlo a žádný další pokus jsme nezaznamenali.“

	„Ani tak by to nedávalo smysl,“ mínil souhlasně generál Lacina. „Pokud by měli takový prostředek, proč by vyvolávali rozsáhlý vojenský konflikt? Jeden zkušený odstřelovač by měl větší šanci na úspěch.“

	„Dobrá,“ zarazil je Radek. „Mám jinou neodkladnou práci, tak to pro tuhle chvíli nějak skončeme. Do jedné hodiny se uzavře letiště v Praze a hned potom aktivuju vzdušnou obranu. Zároveň okamžitě odvolejte naše velvyslance z Polska, Německa a Rakouska. Potom naformulujte a odešlete ostrou protestní nótu. Sdělte jim, že jejich kroky vnímáme jako ohrožení země, a pokud své armády nestáhnou od našich hranic do dvaceti čtyř hodin, budeme nuceni k preventivnímu úderu. S protestní nótou mým i svým jménem vystoupí v celostátních médiích Jan. Ať celý svět vidí, komu patří jeho poslušnost a že v tomhle jsme zajedno. Potom mě nikdo až do rána nebude rušit.“

	„Zařídím to,“ ujistil ho věžní kancléř.

	„A pokud překročí hranice?“ zeptal se generál Lacina.

	„Pak znáte své povinnosti. Armáda je pod vaším velením.“

	„Početně i vybavením nás mnohonásobně převyšují,“ podotkl generál.

	„Podpoří vás ochranné prokletí,“ řekl Radek. „Případně se obraťte na Jana. Základní útočnou magii zvládá dobře.“

	Radek se zvedl z křesla a portálem zamířil do své laboratoře. Jen stěží ovládal hněv a obavy. Evropa si nemohla vybrat méně vhodnou dobu na test jeho síly a Jan si nemohl vybrat méně vhodnou dobu na svůj vzdor.

	Po noci strávené s Klárou Keltnerovou ke svému překvapení zjistil, že její prokletí zvětšilo zdroj magie zrození několikanásobně a zajistilo mu tak množství magické energie požadované k provedení rituálu, který připravoval od Anniny smrti. Celý uplynulý měsíc strávil dnem i nocí výrobou těla. Když včera ráno zjistil, co Jan provedl, zrovna na vytvarované svalstvo pokládal pokožku; když dnes ráno dostal zprávy o pohybu cizích vojsk, ukotvoval nehty. Čekalo ho jen pár posledních úprav, a mohl začít tvořit její duši. Teď prostě nedokázal přestat. Když bude pokračovat, jak si naplánoval, tak už zítra, za pouhých dvacet hodin, bude Anna opět stát po jeho boku. Slabý hlásek rozumu mu našeptával, že by bylo rozumnější věnovat se krizi, ale touha, nesnesitelná palčivá nutnost mít Annu zpět, jej umlčovala s tím, že erpépéčka se o všechno postarají, jako už mnohokrát předtím.

	Připravované tělo leželo nahé v laboratoři na nerezovém stole. Radkovi při pohledu na ně přejel po zádech mráz, ač jeho práce byla dokonalá. Stvořil Annu do posledního detailu přesně. Byl si jistý, že se od originálu neliší ani chloupkem, a přece to nebyla ona. Bylo to jen mrtvé maso na pitevním stole, jen skořápka. Absolutní odpověď na to, jestli skutečná láska miluje tělo nebo duši. Mohl tu hroudu kdykoli oživit magickým příkazem, přinutit ji říkat správná slova a dělat nejrůznější věci. To ostatně byla první věc, kterou po její smrti zkusil, ale nedokázal v přítomnosti takové bytosti setrvat. Byla to jen bezduchá prázdnota, která si na sebe Annino tělo navlékla jako kabát.

	Přinutil se překonat odpor, pohladil ji po chladné tváři a přitiskl své rty na její.

	„Už brzy, Anko. Už brzy budeš zase se mnou.“

	Ukazovákem přejel po hrudní kosti až k pupíku a oběma dlaněmi sevřel štíhlý pas. Tak ji svíral kdysi dávno o svatojánské noci, když na Javorovém vrchu dohoříval oheň. Ten pas pak rozšířila dvě těhotenství a už nikdy se nevrátil k někdejší útlosti, ale Radkovi to nevadilo. Líbily se mu drobné vrásky kolem koutků úst, když se smála, a přestože její prsa ztratila pevnost, jejich hebká měkkost ho dokázala dostat do varu. I tak pro ni ale teď nachystal tělo, které si pamatoval z teplé noci před celými věky, když jí bylo devatenáct let. Ne kvůli sobě, ale jako dárek na uvítanou. Nejenže se Anna znovu narodí, ale narodí se znovu mladá a plná síly.

	Podal si mističku se zuby, které dentisté po celé zemi pečlivě vybírali, aby tvarem a velikostí odpovídaly jejím, pootevřel její ústa a začal je opatrně osazovat do čelistí. Pak si připravil vlasy, řasy a ochlupení a pečlivě a precizně je ukotvoval do pokožky. Když skončil, venku se stmívalo. Vložil Annu do kádě s krví a nechal naplnit její cévy. Na pracovním stole zatím vyhledal svazek papírů s verši.

	Zaříkávání mělo několik tisíc strof a skládal je slovo po slově mnoho let. Vykreslovalo Annu do detailu. Každou drobnost, na kterou si dokázal vzpomenout, vtělil do písmen, zaznamenal každý její zlozvyk a denní rituál. Když s tím začínal, bál se, že to nezvládne, že jeho neobratnost v zacházení s jazykem pokřiví Anninu duši a nenávratně ji poškodí. Zavolal nejlepší české básníky, s nimiž tou dobou již pravidelně spolupracoval při tvorbě zaklínadel, a vysvětlil jim, co potřebuje, ale žádný z nich Annu neznal a jejich verše jen klouzaly po povrchu. Vytvářely obraz odrazu skutečnosti, ne skutečnost samu, a tak musel vzít do ruky pero a zkoušet to sám až do úmoru. Někdy si zaříkání o Anně četl večer v ložnici a míval pocit, že i bez magie zrození jeho žena vystupuje z veršů jako rusalka z mořské pěny, že ji má skoro na dosah, ale zároveň jeho volání nemělo dost síly, aby ji učinilo pevnou součástí hmotného světa. Nepatřila ani tam, ani sem. Po těch letech uměl zaklínání nazpaměť, ale i tak papíry složil a dal si je do kapsy na hrudi.

	Když se Anniny žíly naplnily, omyl a oblékl její tělo a odnesl je do kamenné zahrady, kde čekala sběrnice s magií zrození. Příkazem uvolnil pouzdro, v němž ji skladoval v srdci kamene, a balvan se rozzářil hvězdným světlem. Položil na něj Annu a upravil ji do prenatální polohy.

	Pozvedl ruce a začal zaříkávání. Magie zrození rozkvetla tisícem chapadel. Rozvinula se kolem balvanu, roztáhla se do šířky i do výšky a chvěla se v proudech prýštících ze zdroje v kořenech Rudé věže jako sasanka v mořském příboji. Spolu s Radkovými slovy se na jejich lepkavém povrchu začaly zachytávat částečky Anniny duše, které z nicoty tvarovalo zaklínadlo. Slova mu sama přicházela na jazyk, ani jednou nezaváhal, ani jednou nezakolísal. Pleť jeho Anny zrůžověla, a když první chapadlo proniklo do jejího těla, zachvěly se jí řasy. Ještě nebyla živá, ale už ne mrtvá.

	Radek jen stěží odolával pokušení vychrlit ze sebe zbytek zaříkání co nejrychleji. Zachovat rytmiku a správný důraz veršů ho stálo všechno sebeovládání, ale každé nezřetelně vyslovené slovo, každé přeřeknutí mohlo mít fatální následky.

	Anna otevřela oči a podívala se na něj. Další a další chapadla jí vracela kousky její duše a činila ji tím, čím bývala. Ještě ho nepoznávala, ještě si plně neuvědomovala sama sebe, ale už netápala v temnotách.

	Začal pomalu obcházet balvan v kruhu, magie zrození se k němu chtivě natahovala a ovíjela se kolem kamene a Annu ležící na něm uzavírala v zářícím kokonu. Ze zaříkávání zbývaly poslední strofy a kouzlo spělo ke konci. Všechna chapadla teď byla namířena k němu a lačně se chvěla, jak v něm cítila živý odraz Anniny podstaty. Radek se zhluboka nadechl, a aniž by přerušil zaříkávání, otevřel se jim. Vpustil magii zrození do své duše a dovolil jí zmocnit se všech pocitů, které k Anně choval, všech svých vzpomínek na ni a slov, která jí kdy řekl.

	V tu chvíli se Rudá věž zachvěla v základech. Radek ještě vyřkl další verš, ale vzápětí se věž otřásla, až upadl na kolena. Otřeseně se zvedal a marně se snažil navázat tam, kde přestal. Na kameni před ním ležela neznámá tmavovlasá dívka a hleděla na něj překvapeným pohledem.

	„Radku?“ oslovila ho.

	Rozhlédl se. Nacházel se v kamenné zahradě ve své věži, ale zvenčí k němu okny doléhal zvuk střelby a křik. Šel blíž a vyhlédl ven. V ulicích města zuřil boj a jeho sídlo bylo pod útokem.

	„Radku?“ dožadovala se pozornosti dívka na kameni. „Přivedl jsi děti?“

	Nechápavě se na ni podíval. Neměl tušení, kdo to je, odkud ho zná ani jaké děti shání. Seděla v květu energie, který se kolem ní rozevíral jako Afrodítina lastura, a okolo jejího těla se mihotavě chvěla koróna světla. Unikalo z ní, pomalu a po pramínkách, a jemu bylo jasné, že to je špatně. Věděl, že to musí zastavit, ačkoli netušil, proč by ho vůbec měla zajímat.

	Věž znovu zasténala.

	„Zůstaň tady,“ řekl a otevřel si portál do své laboratoře. „Nesmíš se hnout z místa, kde teď jsi. Postarám se o to a vrátím se.“

	„Radku,“ pokusila se ho zastavit.

	„Zůstaň tu, jinak zemřeš!“ křikl na ni a vstoupil do ústí průchodu.

	Laboratoř se za jedinou noc změnila k nepoznání. Přetínala ji dvě prostorová okna, která ji rozšiřovala o další oblasti. To na severní straně ji spojovalo s generálním štábem a na východě na něj navazovala zpravodajská místnost. V samotné laboratoři pobíhala desítka sloužících, kteří podle pokynů vyhledávali a chystali ingredience. U jihozápadního okna stál Jan a sesílal nějaké kouzlo. Radek takřka hmatatelně cítil, jak k němu z magického zdroje proudí úplná řeka energie, prochází jeho tělem jako čočkou a mění se na přesně zacílený paprsek síly.

	Jan vypadal hrozně. Byl bledý a jeho vlasy i tvář smáčel pot. Těžce dýchal, ruce se mu chvěly a hlas zněl chraplavě. Na pravém rameni mu na zádech prosakovala krev. Zdálo se, že se sotva drží na nohou. Vedle něj stál Nataniel a podpíral ho.

	„Co se děje?“ zeptal se Radek.

	Přiskočil k němu Janův tajemník, Alex Němeček.

	„Před deseti hodinami překročily hranice země armády Polska, Německa a Rakouska. Ochranné prokletí selhalo, ale vzdušná obrana nadále funguje, takže čelíme pouze pozemnímu útoku. Jan se je pokouší zastavit, ale nedaří se mu to. Účinky kouzel jsou oslabené, v plné síle fungují pouze schopnosti bestií. Snažil se s vámi spojit, ale nepodařilo se mu to.“

	„Co obyvatelstvo?“ chtěl vědět Radek.

	„Zpočátku se některé obce přidaly na stranu útočníků, ale v případě českých občanů ochranné prokletí zasáhlo okamžitě. Jakmile se to rozkřiklo, k žádnému dalšímu pokusu o povstání už nedošlo. Podle předběžných závěrů analytiků se v zahraničí podařilo vyvinout nějakou formu ochrany proti působení magie.“

	„Dobrá,“ přikývl Radek a prozatím ponechal obranu i nadále na vysíleném Janovi.

	V generálním štábu si prohlédl rozmístění jednotek nepřítele a poslechl si vyhodnocení nejslabších bodů obrany. Snažil se soustředit, i když jeho smysly po probdělé noci a vyčerpávající práci v uplynulých týdnech byly zastřené. Musel přijmout, že nějak, lhostejno jak, došlo k tomu, že během několika hodin může přijít o všechno, co získal a vybudoval. Nedělal si iluze, že situace není vážná. Rudá věž čelila přímému útoku, hlavní město bylo de facto obsazené. Stejně na tom byla třetina krajských měst, i když nejdůležitější, Praha a Brno, zatím odolávaly. Nemělo smysl ptát se na příčiny. Nejprve musel nepřítele donutit k ústupu a teprve pak hledat chyby v automatické obraně.

	Jan dokončil zaříkávání a těžce se opřel o Nataniela. Útok na chvíli polevil. Radek si zneklidněně uvědomil, že v takovém stavu ho ještě nikdy neviděl, dokonce ani po zasvěcení ne. Jeho syn se nacházel na pokraji sil a to, co Radek musel udělat, ho oslabí ještě víc. Napadlo ho, že za tuhle válku může Jan zaplatit nejvyšší cenu. Že ústup nepřítele možná bude vykoupený jeho životem. Ale neměl na vybranou. Nešlo jen o to, že vzhledem k Janově marné snaze síly jednoho čaroděje na zdolání nepřítele tentokrát nestačily, ale i o čas. Z mysli mu nešla žena v kamenné zahradě. Z neznámých důvodů byla důležitá. Důležitější než cokoli jiného. Musel porazit útočící armádu a vrátit se k ní co nejdříve. A musel si zachovat dostatek sil na dokončení kouzla.

	Přešel k Janovi.

	„Převezmu to,“ oslovil ho.

	„Mají nějakou formu ochrany, nevím si s ní rady,“ řekl omluvně Jan.

	„Budu potřebovat tvoji sílu,“ sdělil mu.

	Jan neodpověděl, zato se ozval Nataniel.

	„Co chceš dělat?“

	„Tohle se tě netýká, Natanieli,“ ledově ho utnul Radek, ale nedalo mu to a obrátil se znovu k Janovi. „Nikdy ses neptal, proč jsem ti to udělal, ale vím, že sis tu otázku kladl. Tohle je odpověď. Měl jsem dvě možnosti, jak získat záložní moc – buď otevřít další magické zřídlo, nebo znásobit své síly ovládnutím moci jiného mága. Víš, že jsem se hodně snažil, abych mohl využít první cestu, a že i díky tobě mi k jejímu naplnění chybí jen krok. Ale do té doby nemám jinou možnost.“

	„Zabije mě to,“ řekl Jan.

	„Udělám všechno pro to, aby se to nestalo,“ ujistil ho Radek. „Ale když odsud nepřítele nezaženeme, přijdeme o život oba.“

	Jan se nevesele pousmál.

	„Stejně ti v tom nemůžu zabránit.“

	„Kdyby sis před dvěma dny nehrál na spasitele, měli bychom víc času. Zpravodajská služba by nás varovala. Mohli jsme se připravit,“ podotkl nevrle Radek.

	„A možná kdybys magii nepoužíval tak bezohledně a nepoštval proti sobě každého v okolí, měla by tahle země klid,“ vrátil mu to Jan.

	Radek na tuhle diskuzi neměl čas. Místo odpovědi prostě sáhl do jeho nitra, spojil se temným pijákem a přivlastnil si jeho magii. Jan zasténal a podlomila se mu kolena. Nataniel ho zachytil a opatrně ho položil na zem.

	„Co to děláš?“ křikl na něj, ale Radek už ho neslyšel.

	Pod jeho příkazem se kolem Rudé věže zvedl kruh plamenů.

	 

	*

	 

	„Cože?!“ Nataniel měl pocit, že se snad přeslechl. „Svěřil obranu země tobě a zmizel?!“

	Jejich plán počítal s tím, že s armádou spojenců bude bojovat otec, oslabí ho to, rozmělní to jeho pozornost, a díky tomu na něj bude Nataniel moct zaútočit aspoň s nějakou nadějí na úspěch. Jenže otec zmizel a vojska právě překračovala hranice. Nedalo se to už zastavit.

	A pak mu najednou došlo, že lépe to snad ani dopadnout nemohlo. Jejich cílem nebyla primárně smrt Radka Renera, ale Česko zbavené magie, země znovu začleněná do evropských struktur, obyvatelstvo, které se nemusí bát tmy. Když otec utekl, jeho místo automaticky převezme Jan.

	„To je ale vlastně skvělé. Můžeš hned kapitulovat a zničit erpépéčka.“

	Jan se na něj podíval jako na šílence.

	„Nedokážu se s ním sice spojit, ale jsem si jistý, že neutekl,“ řekl důrazně. „Když podepíšu kapitulaci a sáhnu na erpépéčka, dá si dvě a dvě dohromady. Bude vědět, že za vším stojím já, a než se nadechnu, bude po kapitulaci i po mně.“

	„Ochráníme tě.“

	„Jaký ty nejsi optimista,“ podivil se Jan. „Dobře mě poslouchej. I bez ochranného prokletí dokážu celou útočící armádu za dva tři dny úplně zlikvidovat, a to ani zdaleka nejsem tak zkušený jako otec. Dá mu to práci, zabere to nějaký čas, to ano, ale je to jako vytrhat plevel na políčku. Výsledek je předem jasný. Tolik k té tvé ochraně. A to pomíjím skutečnost, že mě drží v hrsti. Stačí mu jedna myšlenka, a vyrve ze mě magii i s kořeny během vteřiny, a to fakt nerozchodím ani se všemi doktory světa za zády.“

	Nataniel se zastyděl. Na nestvůru, která okupovala Janovo nitro, úplně zapomněl.

	„Tak co chceš dělat?“

	„Budeme se držet původního plánu,“ odvětil Jan. „Když půjde do tuhého, určitě se objeví.“

	„Do tuhého?“

	„Až se Rudá věž bude otřásat v základech.“

	„Právě jsi mi vysvětlil, že když se spojenci nebudeš bojovat, spočítá si, že v tom jedeš a doplatíš na to.“

	„Ale já s nimi budu bojovat,“ usmál se Jan chladně. „Jen se musím postarat, aby obsazení hlavního města vypadalo jako výsledek mé neschopnosti, a ne úmyslu. To ho donutí převzít obranu a ty dostaneš svou příležitost.“

	V následujících hodinách Nataniela čekala životní lekce. Viděl už Jana pracovat s magií, setkal se s ním v zasněženém lese a zažil jeho moc na vlastní kůži, a přece z ní nezahlédl ani stín. S překvapením, které se v průběhu dne stupňovalo takřka v šok, si uvědomil, že o skutečném rozsahu Janových schopností neměl ani potuchy. A nešlo primárně o všechny ty neuvěřitelné věci, které s pomocí magie dokázal uvést v život, ale především o sebevědomou samozřejmost, s níž k nim přistupoval. Ve způsobu, jakým udílel rozkazy a ovládal realitu, nebyla ani trocha nejistoty nebo rozpaků. Z každého jeho slova a gesta čišel fakt, že ví zcela přesně, co dělá a proč to dělá, a ani na chvilku nepochybuje, že to udělat dokáže. Možná sahal k hranicím svých sil, a možná taky ne. Jeho únava a fyzická slabost totiž s magií nemusela souviset. Mohla také pramenit výhradně ze ztráty krve a následků zatím nezahojeného nedávného zranění.

	Jan propojil laboratoř s oběma hlavními štáby pomocí čehosi, čemu říkal prostorová okna. Vzdáleně to připomínalo portály, ale opravdu jen vzdáleně, protože fakticky to laboratoř rozšířilo o dvě další patra věže. Lidské vojsko, kterému velel generál Lacina, stáhl od Liberce a dal je plně k dispozici na obranu proti nepřátelskému vpádu na jihu a severovýchodě země. Zároveň oficiální cestou požádal o vojenskou podporu Slovensko. Protože obě armády čelily lidskému protivníkovi a na rozdíl od nepřítele mohly v omezeném rozsahu nasadit i vzdušné síly, ponechal je jejich osudu a schopným rukám vojenských velitelů a magickou ochranu soustředil především na Liberecko. Z lesů Jizerských a Lužických hor povolal zástupy bestií. Draci a gryfové monitorovali celé bojiště a vše, co viděli, se v reálném čase promítalo na stěny zpravodajské místnosti. Z jeho příkazu mizely cesty a mosty. Stromy lámala vichřice. Palivo se měnilo na vodu. Otevíraly se hluboké příkopy. Puškám se zasekávaly náboje. Botám odpadaly podrážky. Vojáci zapomínali, kde jsou a co je jejich cílem. Jindy se zase začali chovat jako dvouleté děti. Nataniel si teď už dokázal představit, co Jan mínil, když říkal, že je to jako trhat plevel na políčku. Přesto nepřátelská armáda pozvolna postupovala vpřed a blížila se k hlavnímu městu. Janovi muselo dát nesmírnou práci zajistit, aby nepřítel prošel.

	Nic z toho však otce, ať už byl kdekoli, nepřitáhlo. Nataniel s obavami uvažoval, co tak nesmírně důležitého poutá jeho pozornost, že mu uniká armáda přede dveřmi jeho domova. Otcovo rozhodnutí přenechat břemeno obrany na Janovi dávalo smysl v době, kdy ještě mohl mít za to, že ochranné prokletí funguje a Janovy síly na nepřítele bez potíží stačí, ale to nyní neplatilo. Nataniel nechápal, na co otec ještě čeká. Odpověď dostal v brzkém ránu následujícího dne. Muselo dojít k přímému útoku na Rudou věž, aby ho to vyburcovalo.

	Vstoupil do laboratoře bez ohlášení portálem. Vypadal unaveně, ale to mu nic neubralo na rozhodnosti. Rychle se zorientoval v situaci, a než tomu Nataniel stihl zabránit nebo na tom cokoli změnit, převzal otěže obrany. Jan se zhroutil k zemi jako loutka, které přestřihli vodící lanka. Nataniel ho sotva stihl zachytit a opatrně položit na zem.

	„Co to děláš?“ vzhlédl k otci.

	Ale moc dobře věděl, co se stalo. Otec se spojil s nestvůrou v Janově nitru a jejím prostřednictvím z bratra bezohledně vysával sílu. Nezaváhal ani na okamžik, nezastavil se před ničím. Bral si vše a riskoval vše.

	Jan zůstal při vědomí, výmluvně o tom vypovídaly doširoka otevřené oči, které pro bolest nedokázal zaostřit na nic v místnosti, a namáhavý těžký dech. Jeho tělo se v Natanielových rukách chvělo vyčerpáním a utrpením. Jeho už tak bledá tvář nabyla smrtelné sinalosti a rty měl úplně bezkrevné. Tmavé vlasy mu smáčel pot. Bez magie nemohl žít, a otec mu ji všechnu bral.

	„Přestaň!“ křičel Nataniel. „Přestaň!“

	Ale bylo to úplně zbytečné. Otec ho buď neslyšel, nebo ho ignoroval. Jako malé děcko, které nemá co mluvit do záležitostí dospělých.

	Janovy oči se přivřely, zpod prohnutých řas svítil jen měsíček temnoty. Jeho tělo se přestalo chvět. Nataniel ho vzal za ruku. Byla úplně ledová. Když si v uplynulých měsících představoval tento okamžik, nikdy, opravdu nikdy ho nenapadlo, že by se to mohlo odehrát takhle. Vždycky to byl jen on, kdo bude riskovat a možná přijde o život. Pokud v jeho plánech vystupoval Jan, tak pouze jako stín v pozadí. Někdo, kdo mu jen půjde z cesty. V životě ho nenapadlo, že by za jeho pokus o svržení otcovy hrůzovlády mohl zaplatit právě mladší bratr. Chlapec, který ho vzýval jako hrdinu a jehož zbaběle opustil. Dítě, které mu vždy bezmezně věřilo a které nechal nést svůj úděl.

	Když se díval do Janovy tváře, vybavila se mu matka, které byl bratr tak moc podobný. Leželi spolu v posteli, Jan mezi nimi, mohly mu být tak tři roky, otec někde venku v kopcích hledal bájný magický zdroj. Pamatoval si, že se zlobil. Jan mu vzal nějaké věci a rozbil je, nebo snad snědl jeho půlku čokoládové tyčinky, možná mu počmáral povedený výkres. Nevzpomínal si už, o co šlo, cítil jen velký vztek na toho malého vetřelce. Jan spal jako zabitý a ve spánku objímal mámu rukama kolem krku.

	„I když budeš mít v životě hodně kamarádů, Naty, brášku budeš mít jen jednoho,“ říkala matka. „Až já a tatínek jednou odejdeme, on bude jediný další člověk, kterého budeš u sebe mít celý život. Budeš mít ženu a děti a kolegy v práci, ale jenom Jan tě bude opravdu znát. Jenom on bude rozumět tvým kořenům a bude chápat, z čeho vzešly tvé touhy. Vím, že ti občas leze na nervy a hádáte se, a taky že se perete. Ale věř mi, že o něj nechceš přijít. Jan tě má moc rád.“

	V tu chvíli se bráška zavrtěl a překulil se na druhý bok. Jeho měkké a horké ruce spočinuly kolem Natanielova krku. Cítil jeho teplý dech vonící zubní pastou s příchutí jahod.

	Ledová ruka v Natanielově dlani nyní byla tak jiná, tížila ho jako kamení, děsila ho víc než smrt.

	Vyskočil a tasil zbraň.

	„Řekl jsem, abys přestal!“ zařval a vystřelil.

	Mířil přesně, tím si byl jistý. Na takovou vzdálenost ostatně ani nemohl minout. Zazněla rána a mezi ním a otcem se zablesklo. Vzápětí se mu do stehna zakousla bolest. Noha se mu podlomila a dopadl na zem vedle Jana. Otec k němu nevěřícně obrátil pohled.

	Pistole v Natanielově ruce se rozpálila.

	Zkus to znovu, zazněl mu v mysli Janův hlas. Hned!

	„Ty…“ promluvil otec. „Ty…!“

	Zbraň v jeho sevření hořela jako malé slunce, pokožka na dlani a prstech zrudla a zčernala. Bolest byla tak hrozná, že ji málem neudržel. Představa, že by snad dokázal stisknout spoušť, byla směšná. Přesto paži pozvedl směrem k otci.

	„Zahoď to,“ zavrčel zlověstně otec.

	Teď! hlesl v jeho mysli Janův hlas.

	Prsty ochromené bolestí se pohnuly, vyšla rána a otec padl k zemi. Žádný záblesk, žádná odražená kulka. Přesto měl Nataniel pocit, že umírá. Jeho srdce slabě a zběsile bilo, dech byl mělký a bolest… bolest byla strašlivá. Nevýslovná. Měl pocit, že se topí, že ho pohlcuje prázdnota a padá do propasti. Jeho tělo se rozpadalo na tisíc kousků. Kosti byly zlámané, svaly potrhané. Rozdrtilo ho to na prach. A pak najednou bylo po všem a jemu došlo, že to, co cítil, byla Janova mysl v jeho. Bratr mu nějak dal poslední zbytky svých sil, aby dokázal stisknout spoušť.

	Vrhl se k němu. Jan bez vlády ležel v otcově krvi. U něj klečel úplně vyděšený tajemník.

	„Jane, Jane,“ volal a třásl jeho rameny. „Proberte se!“

	Jan byl úplně ledový. Jeho tvář vypadala jako odlitá z vosku. Nataniel rychle zkusil jeho tep a dech. Nic.

	„Sakra, brácho,“ zaklel a v srdci cítil ledovou hrůzu.

	V místnosti za nimi se probudil horečný ruch. Nataniel koutkem oka viděl, jak k nim přibíhají další lidé. Něco křičeli. Neměl na ně čas. Donutil se ohnout zraněnou nohu a klekl si k němu. Položil mu spojené dlaně na hrudník, aby začal s masáží srdce.

	„Zavolejte někdo lékaře,“ křikl přes rameno.

	„Vy dávejte umělé dýchání,“ přikázal Němečkovi.

	„Postarám se o něj,“ ozval se za ním cizí hlas, ještě než stihl začít. „Tohle mu stejně nepomůže.“

	Nataniel se ohlédl. Stála tam dívka Dasine. Dokonalá jako socha a křehká jako víla. Poklekla k nim s vážnou a zaujatou tváří a vzala Janovo tělo do náruče. Když se ho dotkla, její výraz opanovalo takřka posvátné vytržení. Nataniel se znovu marně snažil rozluštit, jaký vztah ji s Janem může pojit. Pokud to byla láska, pak šlo o jakousi podivnou, uctivou až nábožnou podobu. Jako by ho vzývala, jako by s ním splývala. Nebylo však pochyb o tom, že věděla víc než kdokoli jiný. Proto jí nebránil, když k sobě Jana pevně přivinula.

	Vstala s ním, jako by nevážil vůbec nic. Nataniela zamrazilo. Tohle nebyla dívka ani náhodou. Ani on sám by s váhou dospělého mužského těla na pažích nedokázal vstát tak lehce.

	„Počkej,“ zarazil ji. „Co jsi zač? Co chceš dělat?“

	„Pomůžu mu, postarám se o něj,“ zopakovala a pak se ona i Jan rozplynuli v nicotu a zmizeli.

	 

	*

	 

	Tentokrát ho nevarovalo žádné lehké vnitřní chvění, žádné mrazivé očekávání. Bytost v jeho nitru se nerozvinula postupně. Místo toho prostě roztáhla obludný chřtán a v něm zmizela všechna jeho síla v jediném mžiku. Vsál ji do sebe obrovitý vír, zmizela v otcových rukách. Když předtím Natanielovi řekl, že otec z něj magii vyrve i s kořeny, vůbec netušil, jak blízko bude během jednoho dne pravdě. Jak se proud magie dral ven z jeho mysli a vědomí, rozpoltil je jako úder sekery. Řinula se z něj, a i když se okamžitě natáhl po syrové magii kolem sebe, tu ránu nešlo zacelit. Prázdné místo bylo tak rozsáhlé, že nebylo možné je vyplnit, každý drobek síly okamžitě mizel v propasti.

	Bolest ho ochromila a jako obvykle ho odřízla od těla, ač zůstal plně při vědomí. Uvědomoval si, že ho Nataniel drží v náruči, ale jeho dotyk necítil. Vnímal jen palčivou agónii vlastní rozpadající se duše, která se marně snažila zadržet vlákna magie a zhojit se.

	Uvědomoval si, že správně by neměl být schopen jediné myšlenky a že takové zacházení nemůže přežít déle než pár minut, a přesto pořád dýchal a srdce mu bilo. V samém středu jeho vědomí zůstalo jedno místo nedotčené. Když se hodně soustředil, cítil pevné jádro, od něhož se nenasytný vetřelec držel dál. Poslední sponu, díky níž byla jeho duše pohromadě. Bylo to místo, které mu při seancích vydobyla Klára. Jeho poslední útočiště.

	Nataniel se vztyčil s pistolí v ruce namířenou na otce. Jan ho chtěl varovat, že je moc brzy, že otcova obrana je zatím stále silná, ale nestihl to. Kulka opustila zbraň. Otcův magický štít ji odrazil a jeho osobní kletba její dráhu předurčila tak, aby způsobila stejné zranění, jako zamýšlel útočník. Kdyby Jan nic neudělal, prošla by Natanielovým čelem. I tak ji ale dokázal jen mírně odklonit. Natanielovi se podlomila noha a dopadl vedle něj.

	Otec odvrátil pozornost od bitvy a zaměřil ji na Nataniela. Nechtěl ho zabít, ale zneškodnit. Jan si i přes mysl zamlženou bolestí uvědomoval, že pokud na to dojde, otce už nikdo nezastaví. Celé roky mu dál bude otročit, a až se mu jednou postaví v přímém střetu, na který nevyhnutelně muselo dojít, karty budou předem rozdány v jeho neprospěch.

	Srdce mu svíral ledový děs, když sáhl na tu trochu vzácné magie, kterou díky Kláře dokázal ochránit. Jakmile ji použije, nezbude mu už vůbec nic. Jeho vědomí se rozpadne na tisíc střepů, jeho duše se už neudrží na tomto světě.

	Dasine? oslovil přízrak v mysli.

	Jsem tu, jsem s tebou, přišla okamžitá odpověď. V jejím tónu se chvěla rozkoš a uspokojení. Bylo to odporné, ale na tom nezáleželo.

	Musíš mě co nejrychleji dostat do zdroje, řekl.

	A pak sebral všechno odhodlání a poslední špetku magie zformoval do kouzla. S ochrnutým tělem nemohl vyslovit zaklínadlo, a tak se modlil, aby to stačilo. V otcově štítu vytvořil slabší místo, vedl Natanielovu paži a jeho spáleným prstům dodal sílu ke stisku. Pak ztratil vědomí.

	Když přišel k sobě, ležel na chladné podlaze a po bolesti nebyla ani památka. Jeho duše, vědomí a mysl okradené o poslední špetku magie ležely v jemné kolébce těla nasyceného magickou esencí. Ta jim poskytovala vnější podporu a zabraňovala jejich totálnímu rozpadu. Držela je pohromadě jako sádra nebo krunýř. V obrovských trhlinách a ranách se magie pořád špatně zachytávala a škody způsobené otcovým netvorem nebylo snadné napravit, ale už věděl, že to dokáže. Hlavně že bolest byla pryč. Potřeboval jen trochu času.

	„Jak ti je?“ zeptal se někdo.

	Jan otevřel oči. Nacházeli se ve sklepeních Rudé věže. Všechno se s ním točilo a kolem něj se chvěly odlesky barev. Bylo to zvláštně příjemné. Všechno se zdálo snadné a na dosah. Skutečný svět tonul v dálce a netížil ho.

	„Jsem… hm… asi… trochu mimo.“

	„To jsi byl i posledně,“ usmálo se Dasine v podobě buclaté blondýnky s něžnýma modrýma očima. „Ještě se ti to zalíbí a budeš do magického zdroje po večerech chodit jako jiní do baru.“

	„Opilost… je asi… podobná.“

	„Nikdy jsi to nezkoušel?“

	„Ne.“

	Před zasvěcením na to neměl věk a z lektvarů a přípravných rituálů mu bylo obvykle tak zle, že na nějaké podobné experimenty ani nepomyslel. Po zasvěcení to už nepřicházelo v úvahu, stejně jako jiné látky, které ovlivňují duševní výkonnost.

	„Otec?“ zeptal se.

	„Jsem celou dobu s tebou,“ odpovědělo Dasine, „ale podle toho, co jsem vidělo, je zřejmě mrtvý. Tvůj bratr je zraněný, ale snad ne vážně.“

	Jan se snažil soustředit, ale šlo to obtížně. Omámení všechno zastíralo růžovým oparem a myšlenky se ztrácely v červáncích. Musel se někde dát dohromady. V klidu, bezpečí a pohodlí. Nacházel se v nebezpečné situaci, v případě útoku naprosto bezbranný. Nataniel možná věřil tomu, že spojenci ocení jeho roli v převratu a nechají ho dožít v Rudé věži u tuhnoucího zdroje, ale Jan si nedělal iluze. Jeho smrt jim přijde vhod. Budou ho hledat a Rudou věž pročešou od koruny až po kořeny.

	„Musíme zmizet,“ rozhodl se.

	„Dokážeš otevřít portál?“ položilo Dasine praktickou otázku. Ne, to nedokázal. Nedokázal upříst ani tu nejjednodušší iluzi.

	„Pak do tebe tedy musím znovu vstoupit,“ řeklo Dasine. „Přetáhnu tě do svého světa a dopravím, kam budeš chtít.“

	„Ke Kláře.“

	Podstata Dasine byla těžko uchopitelná. Přízrak žil v jiném prostoru a jeho lidská podoba představovala jen panožku, která přijala příslušné mimikry. Byl smrtící jako přírodní živel, nesmírný jako povodeň valící se nížinou nebo lavina řítící se na údolí. A zároveň měl v sobě dech beroucí nekonečnost vesmíru. Rostl a sílil s každým utrpením svého hostitele, nabýval pevnosti s jeho hrůzou. Surfoval na vlně noční můry. Děsil a zároveň uváděl v úžas. Jan si uměl představit, že kdo od podobné bytosti očekává lidské přátelství a náklonnost, s ní po splynutí nedokáže vydržet v jedné místnosti. Tak jako si lidé domů nezvou tornádo nebo smečku vlků. Tak jako nemilují někoho, kdo nad jejich bolestí sténá vzrušením a z jejich strachu tyje. On však přátelství ani lásku nečekal. Šlo o dohodu, o symbiózu, a mít vládu nad něčím takovým, byť za odpornou cenu, představovalo výhodu, která ho opájela možnostmi. Splynutí nebylo příjemné, ale otevíralo cestu.

	Pronikli stěnou Rudé věže a v hloubce pod povrchem nikým neviděni klesali kopcem dolů k městu. Nad nimi duněla těžká vojenská technika a ozývaly se rozkazy. Kapitulační prohlášení šířené nejen zpravodajstvím, ale i prostřednictvím pojízdných vozů se zvukovou technikou rezonovalo podložím. Předseda vlády Jiří Kamenský po smrti Radka Renera využil přechodu ústavních práv a vzdal se. Podle hlášení byl za mrtvého považován i Jan. To mu jen potvrzovalo podezření, že spojenci s jeho poklidným důchodem v Rudé věži nepočítají. Když na to přišlo, on ostatně také ne.

	Pro Dasine jeho myšlenky díky splynutí nezůstaly tajemstvím, takže se do prostoru vynořili opravdu až v Klářině ložnici. Dasine se od něj opatrně oddělilo a položilo ho na lůžko.

	„Co chceš dělat?“ zeptalo se.

	„Pro teď odpočívat,“ odpověděl. „Podívej se po Kláře a připrav mi něco k jídlu.“

	Klára doma nebyla. Nepřekvapovalo ho to. I když to nemohl vidět, podle zvuků nesoucích se z ulice bylo jasné, že město kypí slavícím davem. Zpívalo se a jistě se i pilo a tancovalo. Renerova pádu asi upřímně litoval málokdo, a Klára k takovým rozhodně nepatřila.

	Dasine v lednici našlo hovězí vývar a ohřálo ho. Jan polévku vypil, i když se mu slabostí bouřil žaludek. Celý den a noc nic nejedl a měl dost rozumu, aby věděl, že bez jídla se mu síla nevrátí.

	Dasine ho přikrylo dekou a chtělo zatemnit okno.

	„Ne, otevři okna dokořán a pusť sem slunce,“ zarazil ho.

	„Jak ti ještě můžu pomoct?“ naléhal přízrak.

	„Peří,“ hlesl Jan nezřetelně, jak se už propadal do spánku. „Peří z harpyjí.“

	Spal hluboce a beze snů, odpočinkem ho doprovázel intenzivní pocit bezpečí a klidu. Jeho tělo nasycené magií bylo jako životadárné lůno. Kolébalo ho a hladilo a umožňovalo mu cele se soustředit na nápravu poškození. Syrová magie z okolí k němu zprvu proudila podivně neochotně, ale pak se její tok v drobných vlnkách zvedl a rychle doplňoval jeho síly.

	Probudilo ho bouchnutí dveří, mužské hlasy a ženský smích.

	Otevřel oči. Venku panovala noc, ale město stále hlasitě hlaholilo. Všude hořela světla a zpěv a rozjařené volání doprovázely občasné dávky se samopalů, jak vojáci ochotně likvidovali bestie přilákané bezstarostným davem. Do ložnice dopadalo měsíční světlo a vzduch voněl létem. Stále ještě ležel v Klářině posteli, ale místo přikrývky ho hřálo lesklé černé peří. Dasine muselo vykrást snad všechna harpyjí hnízda kolem Harcovské přehrady, aby dalo dohromady takovou sbírku. Posadil se a peří se kolem něj shrnulo do hebké závěje. Vnímal slabé pramínky magie, které tryskaly ze špiček brků a v jeho těle se slévaly v řeku. Přesto něco bylo jinak, než byl zvyklý. Chvíli mu trvalo, než si uvědomil co. Magie zlenivěla. Erpépéčka po otcově smrti vyhasínala, proudy se stahovaly k věži. Kdyby Dasine nenasbíralo tolik peří a neusměrnilo její tok z celého okolí k němu, zřejmě by stále ležel napůl v bezvědomí a bez schopnosti kouzlit.

	Do dveří ložnice někdo prudce narazil, čísi ruka stlačila kliku a pak do pokoje vpadla dvě lidská těla propletená v objetí. Klára v náruči nějakého muže a za nimi se smíchem vstoupil ještě jeden a přitiskl se k ní zezadu. Něco jí šeptali, Klára sténala vzrušením. Měla přivřené oči, otevřené rty a její vlnité kaštanové vlasy byly rozcuchané. Halenku držel zapnutou už jen jeden knoflík, sukni měla vyhrnutou až do půli stehen.

	„Pojímáš oslavy vítězství velkoryse,“ promluvil Jan.

	Oba muži od ní odskočili napjatí jako struna. Jejich ruce sjely k opasku. Podle uniformy to byli němečtí vojáci. Mladí, vysocí, s pevnými těly a světlými vlasy. Na trojku ideální volba.

	„Jan Rener?!“ vykřikl jeden z nich. „Aber du bist tot!“

	„Zjevně ne,“ odpověděl.

	Klára na ně hleděla zmateně, pořád zrychleně dýchala a jazykem si přejížděla rty. Vyrušení ji vůbec nevykolejilo. Pořád myslela na to jediné. Jana při tom pohledu zamrazilo. Každého normálního člověka by vzrušení v takové situaci rychle přešlo, ale ona se místo toho zkusila znovu přivinout k jednomu z mužů a horečně šeptala: „Vykašli se na to. To počká.“

	„Hände hoch oder ich schieße!!“ voják ji odstrčil a pevně se rozkročil.

	„Ich verstehe nicht,“ pousmál se Jan vyzývavě.

	„Vstala!“ pokusil se voják statečně o češtinu. „Ruky na hlavě!“

	„Letí paměť v zapomnění, v propasti se v páru mění,“ vyřkl Jan zaklínadlo a oba muže zbavil jakýchkoli vzpomínek na sebe, Kláru nebo na to, jak se do bytu dostali. Nechápavě se rozhlíželi kolem sebe.

	„Chtěli jste odejít,“ napověděl jim laskavě.

	Nejistě na sebe pohlédli, ale pak se s lehkou úklonou rozloučili s Klárou a poslechli.

	„Ne!“ křičela rozčileně Klára. „Ne, ne, ne!“

	Skutečnost, že je stále pod vlivem Radkovy kletby, byla víc než zjevná, přestože ona sama si to ještě neuvědomila. Jan vstal a peří se rozsypalo po zemi kolem něj. Svlékl si tuniku, a i když se v něm všechno svíralo hrůzou a jeho mysl skoro ochromily vzpomínky na poslední ráno, odhodlaně k ní přistoupil. Tušil, co se stane, až se ho Klára dotkne, znamení ho dostatečně varovala, ale musel se přesvědčit na vlastní kůži. Jestli Radkovu smrt přetrvalo její prokletí, pak otcova smrt možná nepomohla ani jemu od hladové bestie.

	Klára na něj překvapeně pohlédla, ale chtíč ji měl natolik v moci, že zaváhala sotva na vteřinu. Obě dlaně mu položila na hrudník a nabídla mu své rty. Netvor v jeho nitru se neklidně pohnul. Hladina magie, tak obtížně získaná v uplynulých hodinách, se chaoticky rozvlnila. Udělalo se mu zle. Nepotřeboval další potvrzení – její prokletí, jeho prokletí, ani jedno si otec s sebou nevzal do hrobu. Měl okamžitě ustoupit a neprovokovat bestii, ale místo toho se zapřel. Klářiny rty byly mučivě blízko a naděje, že by se jí někdy mohl dotknout jako muž, mučivě daleko. V následujících letech nebude mít možnost tak snadno zakrýt své pohnutky, zatímco teď Klára spolehlivě dojde k závěru, že účelem polibku bylo pouze odhalit jejich společnou prohru.

	Naklonil se k ní. Příšera se nakrčila k obraně, sotva zhojené šrámy zabolely, ale Klářiny rty byly rudé a pootevřená ústa lákala horkostí. Její tělo v jeho rukách zvláčnělo, cítil tep jejího srdce a vůni potu. Nedbal na varování a přitiskl své rty na její. Jen lehce, jen letmo, a stejně jako by ho v tu chvíli přetnulo ostří meče. Zalapal po dechu, Klára ho od sebe prudce odstrčila a vyděšeně na něj hleděla.

	„Panebože,“ hlesla.

	Narovnal se.

	„V Boha nevěřím,“ řekl.

	
Kapitola 13.

	Vzývání krve

	Luisa Anderová v tichosti přihlížela zasedání české vlády v čele s Jiřím Kamberským. Ve stejné pozici vyslanců s hlasovacím právem po jejím boku seděl i Adam Dombrowski a Tomas Salvet. Na pořadu dne nebylo nic menšího než změna Ústavy, která vrátí dělbu moci v zemi do stavu před Purpurovou nocí, a samozřejmě v neposlední řadě poválečné uspořádání.

	Sešli se v zasedací místnosti ve sto pátém patře Rudé věže. V oválné místnosti se nacházel kruhový stůl z lipového dřeva. Podlahu pokrývala smaragdová dlažba s motivem drobných žlutozelených lipových kvítků a stěny s okny ve tvaru srdčitých listů stínily mladé lipky. Toto patro bylo speciálně navrženo projednání vlády a žádnému jinému účelu nikdy nesloužilo. Za Renerovy éry plně nahradilo Strakovu akademii. Po kapitulaci se vedlo hodně diskuzí o tom, zda toto klíčové zasedání proběhne v Praze nebo v Liberci. Obě místa v sobě měla hlubokou symboliku. Praha návrat ke kořenům a Rudá věž konečné vítězství nad magickou tyranií.

	Rudá věž nakonec zvítězila a Luisa tomu byla ráda. Řada částí Renerova sídla totiž zůstala po jeho pádu nepřístupná, nadále pevně uzamčená magií, a vzpírala se násilnému vstupu. Jiná patra zase byla dosažitelná jen za pomoci portálů, u nichž si žádný odborník v tuto chvíli netroufal odhadnout, jak dlouho s vyhasínajícími erpépéčky vydrží. Především však nikdo netušil, kam se poděl Jan Rener. Jeho tělo se nenašlo a i Nataniel Skalický bezradně krčil rameny. Renerův mladší syn po sobě nezanechal jedinou stopu. Všichni doufali, že je mrtvý, aspoň to tak podle záznamů z Renerovy laboratoře vypadalo, ale toužili po jednoznačném potvrzení. Zejména když mu část obyvatelstva po jeho nedávném vystoupení a s hrozbou ztráty požehnání dlouhého života a prosperity visící nad hlavou dávala nepokrytě najevo podporu. Demonstrovat v takové situaci kontrolu nad centrem magické moci Luise Anderové připadalo rozumnější než nostalgicky vzpomínat na slavnou historii.

	„Všechny magické artefakty a suroviny magické podstaty náleží bezvýhradně vítězným mocnostem,“ sděloval Salvet příkrým tónem stanovisko Komise pro česká území zřízené ihned po kapitulaci za účelem zajištění ochrany zájmů Polska, Německa a Rakouska.

	Používal rodný jazyk, věc v této místnosti nevídanou, a do sluchátek členů české vlády proudil překlad od simultánních tlumočníků.

	„Území Česka bude rozděleno na tři zóny, jak vidíte znázorněno na mapě. Všechno magické, co se v těchto zónách nachází, musí být odevzdáno příslušným úřadům a podrobeno výzkumu. Předměty nalezené v Rudé věži budou rozděleny přímo Komisí. Česko se rovněž zaváže odevzdat spojencům Jana Renera, buď jako živou osobu, nebo alespoň jeho mrtvé tělo. Za účelem naplnění těchto požadavků bude pověřeným osobám vítězných zemí svěřeno právo vstupu do jakéhokoli soukromého či veřejného objektu a na jakýkoli pozemek. Přechovávání magických předmětů bude trestáno úplným propadnutím majetku. Česko se dále zaručí, že nikdo a žádným způsobem nebude opětovně jakkoli nakládat s magií, a to až do úplného vyhasnutí jizerskohorského zdroje. Magii je v Česku zakázáno aplikovat i studovat. Magická fakulta Univerzity Karlovy bude neprodleně uzavřena…“

	„A když ne?“ přerušil Salvetův výčet klidný mužský hlas.

	Všichni se jako na povel podívali směrem, odkud přišel. Pod jednou z mladých líp stál Jan Rener a nenuceně se opíral o její tenký kmen. Luisa vůbec netušila, kde se tam vzal. Jeho příchod proběhl tak tiše a nenápadně, že je mohl sledovat klidně i hodinu. Měl na sobě jen úzké černé kalhoty, jinak byl do půl těla nahý a bos. Dlouhé vlasy si nechal rozpuštěné a v nich se chladně leskla antracitová pera. Paže mu zdobily stříbrné náramky s obsidiánem. Nahá pokožka byla pomalovaná neznámými symboly. Vypadal barbarsky, spíš jako šaman než jako mág. Jako by vystoupil z hluboké minulosti. Světlo kolem něj se divně lámalo.

	„Jan Rener!“ vykřikl Tomas Salvet.

	Předseda vlády Kamberský povstal, udělal několik kroků směrem k Janu Renerovi a padl před ním na kolena se sklopenou hlavou.

	„Zatkněte ho!“ přikázal Salvet vojákům postaveným na stráži u vstupních dveří.

	„Jistě není důvodu k tak radikálním krokům,“ krotil ho Adam Dombrowski. „Jan Rener přece dostatečně prokázal, že sdílí naše cíle. Jsme moc rádi, že jste se k nám přece jen mohl připojit, pane Renere. Zprávy o vašem zranění nás znepokojily.“

	U stolu se zvedali další členové vlády a tiše následovali Kamberského. Na rozdíl od nich tří zřejmě nepochybovali, že skutečný pán Rudé věže se vrátil.

	„Uzavírání vysokých škol?“ prohodil Jan Rener, jako by Salvet ani Dombrowski nic neřekli, a vykročil k nim. Kamberského si nevšímal. „To mi zní nepříjemně povědomě. Copak je cílem tentokrát? Zase je třeba Čechům zabránit získat vzdělání? Udělat z nás ignoranty v oblasti magie, zatímco vy a vaši spojenci budete plnými hrstmi užívat ukradené práce mého otce?“

	Jan se zastavil před Tomasem Salvetem.

	„To nepůjde,“ sdělil mu. „Mám magii rád, chci ji aplikovat a budu ji studovat. A jsem upřímně zvědavý, co s tím uděláte.“

	Jeho tmavé oči Salveta vyzývavě propalovaly. Luisa Anderová horečně přemýšlela, jak moc asi může být nebezpečný. Před dvěma dny byl prokazatelně vážně zraněný a hladina magie podle všeho rychle klesala, a přece tu stál tak klidný a sebevědomý, až ji mrazilo. Jan Rener byl připravený na střet, o tom nebylo pochyb. Nebyl dobrý nápad otevřeně se vůči němu vymezovat, dokud nezjistí co a jak. Adam zvolil mnohem obratnější cestu než Tomas.

	„Náš návrh předpokládala, že vy padl v bitva,“ promluvila vstřícně v češtině, i když si byla víc než vědoma svých nedostatků. „Dohoda ne neměnná. Provedla úprava a bude dobře pro všechny.“

	„Náš návrh i nadále vychází z předpokladu, že jste občanem poražené země,“ nedal se zastavit Salvet a arogantně pokračoval v němčině. „A nenechte se mýlit slovy Frau Anderové, je neměnný. Vaše pomoc v boji proti Radku Renerovi bude vzata v potaz jako polehčující okolnost v procesu před mezinárodním tribunálem, který vás bude soudit za vaše zločiny.“

	„Moje zločiny?“ opakoval Jan Rener zvědavě.

	„Sám jste se veřejně doznal ke Zlaté noci,“ odpověděl Salvet.

	„Vy,“ Jan na ně pohlédl, „evidentně podléháte omylu, proto budu shovívavý. Domníváte se, že jsem vám pomohl odstranit otce, protože sdílím vaše pomýlené přesvědčení. Ve skutečnosti jste ale vy pomohli mně přesunout magii do mých rukou. Myslíte si, že tahle země je poražená, ale faktem zůstává, že bitva o ni ještě ani nezačala. Nebudu se tu přít o to, jestli předseda vlády měl pravomoc k podepsání kapitulačního prohlášení, nebo ne. Místo toho vám to maximálně zjednoduším. Vaše armády buď do deseti minut obdrží rozkaz okamžitě opustit území Česka, nebo tohle berte jako vyhlášení nové války.“

	Do místnosti vtrhla zásahová jednotka.

	„Zatkněte ho!“ znovu přikázal Salvet.

	„Požehnání, prokletí, moje síla posvětí,“ pronesl Jan Rener.

	Kresba erpépéček na zdi žhavě zaplanula. Jejich linky vystoupily ze stěn v podobě ohnivého písma a ornamentů, vzorec jako by ožil. Proměnlivě se chvěl a jeho tvar se nedal okem zachytit, i když bylo možné rozlišit čtyři křivky rozdílné dynamiky. Oblé kudrlinky požehnání dlouhého života, lomenou čáru prokletí nepoctivých, ladnou a rozmáchlou linii požehnání prosperity, ale především šupinky ochranného prokletí. Luisa nemusela být čaroděj a nepotřebovala cítit magické proudění, aby pochopila, že právě obnovil vzor, který udržoval magii v pohybu a bránil jí usadit se znovu v rezervoáru. Napravil nejzásadnější důsledek Renerovy smrti jednou větou.

	Vojáci zaváhali, ale pak přece jen pozvedli zbraně a rozhodně k Janovi ze stran postupovali.

	„Měl byste si uvědomit, že tohle nepomohlo ani vašemu otci,“ máchl rukou Salvet k erpépéčkům. „Ochranné prokletí na naše muže nemá žádný účinek. Vzdejte se.“

	„Můj otec ale lektvary pro vaše armády nenavrhoval, že ne?“ zeptal se vlídně Jan Rener.

	Vojáci ztuhli. Luisa viděla, jak jim během jednoho nádechu došel úplný důsledek jeho slov. A pak si uvědomili, že jsou ztraceni tak jako tak. Pozvedli zbraně a začali pálit hlava nehlava. Jenže kolem Jana se rozhořel magický štít, který jejich kulky pohltil. Vytvořil okolo něj zářící kupoli, skoro dóm. Původ podivného lomu světla kolem jeho osoby byl teď jasný. Jan naklonil hlavu k rameni a na rtech se mu usadil chladný vzdálený úsměv. Z pouzdra u opasku vytáhl bronzovou dýku. Přiložil její ostří ke svému hrudníku a zanechal za ním hlubokou krvácející ránu. Upustil nůž a přiložil si k zranění obě dlaně. Pak zkrvavené ruce pozvedl vzhůru.

	„Krvi mé krve, na konci všeho, dříve než prve, vzývám té při luně, srdci i koruně!“

	Luisa vyděšeně pohlédla na Adama Dombrowského a v jeho tváři četla potvrzení svých vlastních obav. Jan Rener pro ně vyrobil kouzelný lektvar a podle Natanielových zpráv jeho krev byla hlavní přísadou. Nebyl tak naivní a mladý, jak se domnívali. Stál sice ve stínu svého otce, ale jen proto, aby z toho stínu mohl nikým neviděný uštknout. Ať už do lektvaru vložil jakoukoli pojistku, neměli jak ji odstranit. Fatálně ho podcenili. Tohle kolo prohráli.

	Adam Dombrowski na ni rozhodně kývl, klekl si a sklonil pokorně hlavu. Luisa pomyslela na tisíce mužů v ulicích, kteří slaví vítězství, a na svou dcerku a syna. Padla na kolena stejně jako Dombrowski. Zachytila krátký pohled Jana Renera, ale ani trochu si nebyla jistá, jestli její gesto vzal na vědomí a jestli bude ochoten či zda vůbec dokáže své zaklínání podle toho pozměnit.

	„Pospěš si, vodo života, vylétni rychle do světa, přines mi ochotně hned, krev mé krve zpět!“

	 

	*

	 

	Na náměstí před radnicí postávaly desítky, možná stovky vojáků. Obraceli tváře ke zdobnému průčelí a ukazovali si na rytíře na nejvyšší ze tří věží. Řada z nich pokládala květiny k bronzovému tankovému pásu, památníku událostí z roku 1968. Ač se ve městě nacházelo mnoho současných zajímavostí magického původu, historická výstavní budova v centru pořád lákala. Každý z vojáků si chtěl domů z druhé české války přivézt tři fotky – sebe před vstupem do Rudé věže, sebe u liberecké radnice a sebe s panoramatem Ještědu za zády. Několik podnikavců aktivně zareagovalo na poptávku a na náměstí už stály stánky s točeným pivem a opékanými párky a vzduchem voněl i obligátní trdelník.

	Klára seděla na lavičce vedle Neptunovy kašny a předstírala, že si čte. Ani tak se ale nevyhnula pokusům o seznámení. Mladí muži byli rozjaření z vítězství, hlasitě probírali útrapy jednodenního boje s magií a triumfovali se v tom, kdo z nich čelil větší podivnosti. Osamocená žena je přitahovala jako vosy med. Klára se na ně vlastně ani nezlobila. Kdyby mohla zůstat doma, udělala by to, ale samota za zavřenými dveřmi pro ni momentálně byla nesnesitelná. Byla si tak jistá, že vyhrála. Chtěla taky slavit vítězství, a zatím ji Renerova kletba znovu srazila na kolena.

	Kdyby Markéta neodjela do Monte Carla, zavolala by jí a vyplakala se na jejím rameni. Kdyby jí Nataniel zvedl telefon, seděl by vedle ní, vyposlechl si ji a uklidnil ji už jen svou pouhou přítomností. Kdyby se tolik nestyděla, mohla zavolat rodičům nebo sestře. Takhle neměla nikoho, kdo by o jejím prokletí věděl a dokázal jí porozumět. Zůstalo jen pár známých a kamarádů. Ti všichni ale chtěli slavit a pro její slzy a beznaděj by neměli pochopení.

	Uprostřed krásného slunečného dne, v srdci slávy a radosti, byl její svět černý jako inkoust. Radkova smrt ji měla osvobodit, a místo toho její prokletí zpečetila. Janův výraz byl výmluvný. Prohráli. Ona i on. On možná měl sílu dál bojovat, koneckonců bez otce, který by ho o sílu okrádal, se z jeho černého cestujícího stala jen drobná nepříjemnost, ale Klára už dál bojovat nedokázala. Čekal ji život plný ponížení a potupy. Život bez naplnění, bez muže, bez dětí, bez sebeúcty. Dotyk Janovy nestvůry její touhu dočasně zchladil, ale byla pořád tam a číhala na svou příležitost. A Klára už se rozhodla. Až její chtíč procitne znovu, už nepodlehne. Skončí to jednou provždy.

	Vlastně to bylo osvobozující rozhodnutí. Dívala se na ty úžasné mladé muže nabité energií, sílou a nadšením a poprvé v životě se mohla svobodně kochat jejich krásou, jejich mužnou přitažlivostí, a nemyslet na následky. Smáli se moc nahlas, mluvili sprostě, hecovali se navzájem a bylo v nich něco sympaticky bezstarostného a divoce živého. Chtělo se jí z toho brečet a smát zároveň. Líbilo by se jí koupit si půllitr piva a vypít ho na ex. Přála si nechat se obejmout a dovolit cizí ruce zabloudit pod tričko a vplout do košíčku podprsenky. Nechala se unášet představou, že se k ní mužské tělo přitiskne v průchodu a že se bude smát a sténat, a až skončí, budou tancovat a zase pít a znovu se milovat. Vědomí, že nic z toho se nikdy nestane a tohle vykoupení nikdy nepřijde, jí hnalo slzy do očí. Nikdy nebude milovat muže s lehkostí a uvolněním, její svět bude navěky připomínat žhavý rudočerný tepající vír. Ta síla nikdy nebude spojovat, místo toho ji bude rvát na kusy.

	„Koupit pívo, tobě,“ promluvil na ni opět jeden voják.

	Měl světlé, nakrátko ostříhané vlasy a modré oči. Pleť měl bledou a na bradě pár začervenalých pupínků. Byl cítit pivem a potem, ale pěkně se usmíval a díval se na ni s přímočarou dychtivostí. Když kývla, rozzářil se jako sluníčko a ohlížel na kamarády, kteří stáli opodál, co říkají jeho úspěchu. V odpověď přišla řada povzbuzujících hlášek.

	„Du bist schön,“ smál se na ni a vedl ji ke stánku s pípou.

	Klára neodpověděla.

	„Chezký,“ řekl česky. „Ty chezký.“

	„Díky,“ usmála se. „Ty taky nejsi k zahození.“

	„Was?“

	„Vypadáš celkem dobře,“ pokračovala česky bez sebemenší snahy mu to ulehčit. „Ne, že bys byl moje první volba na chlapa, se kterým strávím zbytek života, ale není to špatný. Nejvíc se mi líbí, jakou máš přirozenou radost, že jsi bodoval zrovna u mě.“

	Voják se usmíval a kýval hlavou, jako by přesně rozuměl.

	„Wie heißt du?“

	„Snad radši to pivo,“ mínila Klára.

	„Ich bin Erich,“ snažil se dál.

	„Tereza,“ odpověděla.

	„Tereza,“ zasnil se a vzal si od prodavače dva kelímky s pivem.

	„Na zdrafí,“ pozvedl ho.

	Klára se zhluboka napila. Hořké a studené pivo sklouzlo hrdlem a v horkém dni přinášelo úlevu. Alkohol, kterému se jinak vyhýbala jako čert kříži a na který kvůli tomu nebyla zvyklá, se rychle uvolňoval do krve. Svět jí najednou neležel těžce na ramenou a Erich z Německa vypadal jako milý kluk. Vlastně víc než milý. Jeho vlasy se ve slunci zlatě leskly a úzké rty najednou vypadaly nesmírně přitažlivě. Sklouzla pohledem níž, k šíji, na niž se v provazcích upínaly mohutné svaly. Kapičky potu stékaly za límec uniformy a pod ní se rýsovala mužná postava. A ještě níž, až k rozkroku, k poctivé vyboulenině mezi jeho stehny.

	Klára si olízla rty a znovu se zhluboka napila. Srdce jí začalo rytmicky a těžce bušit. Nedokázala ovládnout dech. Její ruka sama zamířila k zapínání jeho košile a povolila dva horní knoflíčky. Voják vypadal překvapeně, ale rozhodně v tom dobrém slova smyslu. Přitáhl ji k sobě a spojil jejich rty.

	„Chotel?“ zašeptal jí do ucha a ukázal na secesní fasádu hotelu Praha hned vedle radnice.

	„Ja,“ přikývla.

	Vzal ji za ruku a pomalu se davem prodírali ke vchodu. Erich vypadal tak spontánně nadšeně, až Kláru na okamžik napadlo, že by mu měla dopřát aspoň jeden orgasmus, ale to nemohla. Pokud s ním skončí v posteli, nedokáže už přestat. Nedokáže pak už myslet na nic jiného než na nakrmení chtíče. Tenhle muž ji nedokáže uspokojit a na náměstí čekalo plno dalších. Až za sebou nechá vyčerpaného Ericha, sejde polonahá dolů a popadne prvního, který jí přijde pod ruku. Nadržená holka a náměstí plné přiopilých chlapů. Na okamžik si představila sama sebe na lavičce u kašny, kde si před chvílí četla. Ležela s roztaženýma nohama, stehna pokrytá spermatem, ruce zaťaté do okrajů lavice. A kolem desítky mužů, kteří se dívají a střídají. Místo strachu však vzrušením málem ztratila vědomí.

	Prokletí zatlačené do pozadí Janovým dotykem se pod vlivem alkoholu dralo na povrch rychleji, než čekala. Chytila se Ericha pevněji za ruku a pohledem se ujistila, že voják má u sebe zbraň.

	„Schnell!“ popoháněla ho.

	Erich se zasmál a recepčnímu skoro vytrhl klíče z ruky. Ani jeden z nich nedokázal čekat na výtah. Místo toho se rozběhli po schodišti. Ostatně pokoj byl jen ve druhém patře.

	Erich rozrazil dveře a začal z ní netrpělivě stahovat oděv. Dovolila mu to a sama pracovala na něm. Už skoro nedokázala jasně myslet, ale přece jen sebrala všechny síly a odstrčila ho. Nakrčila nos a ukázala rozhodně na koupelnu.

	„Dusche!“

	„OK, OK,“ zvedl se smíchem ruce a zmizel za dveřmi.

	Klára se horečně sklonila k jeho kalhotám a z pouzdra vytáhla pistoli. Sama si zbraň nikdy nepořídila, protože všechny bestie se jí ochotně klidily z cesty, ale měla nespočet milenců a kamarádek, kteří bez ní neudělali krok, takže měla slušnou představu o tom, jak s ní zacházet. Odjistila ji a přiložila si hlaveň pod bradu.

	V tu chvíli se z koupelny ozval zvuk pádu a zachroptění.

	Zaváhala. Přesvědčovala sama sebe, že by se tím neměla nechat rozptylovat, ale nemohla z hlavy dostat rozdychtěně šťastný pohled mladého vojáka. Zaklela, odložila zbraň a vyrazila ke koupelně.

	Dveře se otevřely, než se k nim dostala, a do pokoje se vypotácel Erich. Vypadal vyděšeně. Přejížděl si oběma rukama po těle, jako by hledal konkrétní místo zásahu a nemohl se ho dopátrat.

	„Co se děje?“ zeptala se Klára.

	Obrátil k ní udivený pohled.

	„Ich…“

	Ze všech pórů najednou mu vytryskla krev. Zaperlila se na pokožce a vzápětí se z ní stal lesklý rudý šat. Erich z hrdla vyrazil strašlivý výkřik a padl na kolena. Krev z jeho těla sklouzla jako lehounký plášť zvodní tříště, mihla se kolem Kláry a otevřeným oknem vylétla ven.

	Hluk na náměstí se změnil. Už to nebyly rozjařené výkřiky a smích, ale bolestný nářek. Jako uhranutá přistoupila k výhledu. Dláždění pokrýval koberec z lidských těl, výhradně v uniformách, a mezi nimi vyděšeně klopýtali civilisté. Rodiče pevně svírali děti v náručí a drželi jim hlavu tak, aby tu hrůzu neviděly. Postiženým nikdo neposkytl pomoc, všichni se jen snažili co nejrychleji zmizet. Všude panoval rudý soumrak. Nad náměstím se vlnilo hutné rudé mračno, z něhož se snášel jemný krvavý déšť. Teprve když se podívala lépe, uvědomila si, že drobné kapičky krve se nesnáší dolů na zmučená těla, ale stoupají vzhůru.

	„Cos to udělal?“ vydechla Klára.

	Ani na okamžik nepochybovala, kdo za tím stojí. Viděla v mysli Jana stejně zřetelně jako před dvěma hodinami ve svém bytě…

	Stojí před ní do půl těla nahý, šokovaný stejně jako ona poznáním, že se svého prokletí nezbavil. Bledý, unavený, s nezhojenou hnisající ránou na rameni.

	„Co budeme dělat?“ ptá se ho.

	„Postarám se o to,“ řekne stroze, a když zaznamená její pátravý pohled a soucit, který nedokáže ovládnout, rychle se skloní pro špinavou zelenou tuniku a zakryje se.

	„Postaráš?“ křikne na něj. „Tohle byla naše jediná naděje. Sám jsi řekl, že nevíš, jak se toho zbavit, ale že to určitě pojde spolu s ním!“

	„Mýlil jsem se,“ odpoví, jeho tvář je kamenná, ale v očích hoří zvláštní oheň. Vztek a ponížení.

	„Sotva se držíš na nohou,“ pokračuje nelítostně Klára. „Jestli se o to teď začneš starat, zaplatíš to životem.“

	Vezme ji za rameno, i když bestii v jeho nitru se ten dotyk vůbec nelíbí.

	„Zbavím tě toho, věř mi,“ žádá. „Dej mi čas.“

	„Čas?“ vydechne Klára hořce. To jediné slovo jí zní jako konečný rozsudek.

	Potřeboval však mnohem méně času, než tušila. Nikdy by ji nenapadlo, že ve svém stavu bude čehokoli schopen, ale zjevně měl víc odhodlání než ona. A teď se město topilo v krvi. Udělalo se jí zle. Říkala si, že už viděla všechno a nic ji nemůže překvapit, ale tohle bralo dech. Tolik krve, tolik mrtvých. Místo Purpurové noci Purpurový den.

	Obrátila se k německému vojákovi. Byla si jistá, že je mrtvý, ale k jejímu překvapení dýchal, i když srdce mu bilo jen slabě a nacházel se v bezvědomí. Nedokázala ho zvednout a přenést na postel, na to byl moc mohutný a těžký, proto ho jen přetočila do stabilizované polohy a přikryla, aby zůstal v teple. Volat záchranku nemělo smysl. Za prvé postižených bylo příliš mnoho a za druhé, medicína proti Renerovu kouzlu nic nesvede.

	Pak se sama oblékla. Vzrušení a chtíč jí pořád hořely v žilách, ale pohled z okna je dokázal zatlačit do pozadí. S obavami se natáhla po ovladači a pustila televizi. Rychle přepínala programy, dokud nenarazila na zpravodajský kanál.

	„…i zde v Českých Budějovicích počítáme postižené na tisíce. Ztráta krve se týká především vojáků cizích armád. Podařilo se nám však zjistit, že postiženo bylo i několik civilistů. Podle zdroje, jehož totožnost je nám známa, ale s ohledem na jeho bezpečnost ji ponecháváme v tajnosti, jde o zpravodajce cizích výzvědných služeb. Předávám slovo do Benešova…“

	„Vážení diváci, zdravím vás z Benešova. Nad městem se stmívá, ač jsou tři hodiny odpoledne. Rudé šero postupně pohlcuje domy, ulice a náměstí. Lidé se ukryli ve svých obydlích a pevně zavřeli okna a dveře. Jak můžete vidět na záběrech naší kamery, krvavé mračno se pohybuje vysokou rychlostí a míří nepochybně k severu. Předávám slovo své kolegyni v Praze…“

	„Vážení diváci. Nacházíme se před nemocnicí v Motole. V tuto chvíli již můžeme potvrdit, že ač celá katastrofa vyvolává upřímné zděšení, doposud je zaznamenáno jen několik desítek úmrtí. Ztráta krve u postižených je však velmi vysoká a život ohrožující a nelze ji podceňovat. Pokud se nacházíte v blízkosti postiženého, odborníci doporučují následující postup…“

	Obrazy měst se střídaly a všude panovala stejná situace. Vojáci v šoku nebo v bezvědomí kvůli vysoké ztrátě krve, rudá mračna halící slunce v karmínovém oparu, vyděšení lidé a zraky všech upírající se k Liberci, k Rudé věži. Když přišla na řadu reportáž z hlavního města, svírala už Klára ovladač v ruce kluzké ledovým potem. Rudá věž se tyčila do výšky čtyř set metrů. Nedotčená a pevná, její stěny se vlhce leskly. Její vrcholek nebyl vidět, protože v horní třetině ke stavbě přiléhala vrstva rudých mračen. Krev se srážela na zdech a stékala v potůčcích k základům a vsakovala se do země. Všude kolem ležela bezvládná těla.

	Klára vypnula televizi. Znovu zkontrolovala německého vojáka. Byl chladný a tělo mu pokrýval studený pot, ale dýchal a srdce mu stále bilo. Věřila, že účelem kouzla nebylo zabít, ale ukázat převahu. Předvést celému světu sílu a moc takovým způsobem, aby se nikdo neodvážil zpochybnit Janovu schopnost převzít a udržet si kontrolu nad Českem. Přesto ho musela vidět. Někde v hloubce její duše hlodalo strašné podezření, že tohle všechno se děje kvůli ní.

	 

	*

	 

	Lano upevněné v koruně věže se napínalo pod Natanielovou váhou. Opatrně slaňoval ke sto desátému patru. Pamatoval si, že kamenná zahrada, v níž se před pár týdny s otcem po letech shledal, se nachází někde v poslední třetině výšky, ale nevěděl přesně kde. Do sto desátého patra nevedla žádná přístupová cesta a zatím odolávalo všem pokusům o vniknutí, takže vsadil na ně. Kamery jim zvnějšku zprostředkovaly nepříliš ostrý obraz místnosti, který odpovídal tomu, co si vybavoval. A navíc uvnitř někdo byl. Viděli pohybující se stín lidské postavy a termovize jim potvrzovala tepelný zdroj. Všichni došli ke stejnému závěru. Do magií uzavřeného patra mohl proniknout jedině mág. Jan se musel skrývat právě tady.

	Nataniel se dostal do správné výšky a zastavil sestup. Snažil se ignorovat bolest škubající ve zraněném stehně a spálené ruce. Za jiných okolností by to nechal na někom jiném, ale shodli se, že jako jediný má aspoň nějakou šanci, že s ním Jan bude komunikovat. Materiál, z něhož byla Rudá věž vybudována, ho chladil a nebylo čeho se na něm zachytit. Nepokoušel se proniknout dovnitř násilím. To už před ním zkusili jiní, a se zlou se potázali. Přitiskl místo toho tvář k oknu a snažil se zrakem proniknout skrz ochrannou vrstvu. Byla to skutečně kamenná zahrada. Menhiry měl v podstatě na dosah ruky a uprostřed ležel oblý balvan. U něj někdo seděl. Nedokázal rozlišit rysy tváře, ale ta osoba byla štíhlá a měla dlouhé černé vlasy.

	Zabušil levačkou na okno a zavolal: „Jane! Jane! Slyšíš mě?“

	Postava se pohnula a obrátila světlý ovál tváře jeho směrem. Nataniel si byl v podstatě jistý, že je to jeho bratr.

	„Jane! Nikdo se nedokáže dostat dovnitř. Můžeš otevřít portál?“

	Postava v zahradě se těžce zvedla ze země a udělala několik nejistých kroků jeho směrem. Pak se jí podlomila kolena a upadla. Nataniel se polekal. Jan byl zraněný a slabý ještě předtím, než ho otec okradl o poslední zbytky síly. Když ho dívka Dasine odnesla, byl vlastně mrtvý. Zdálo se, že ani teď mu není o moc lépe.

	„Jane!“ Nataniel znovu zabušil pěstí do okna. „Musíš nás pustit dovnitř! Slyšíš mě?! Nikdo se k tobě nedokáže dostat!“

	V tu chvíli mu zazvonil telefon.

	„To snad není pravda!“ zaklel a vytáhl ho kapsy.

	Doufal, že to není zase Klára. Volala mu v uplynulých dvou hodinách už třikrát, ale Nataniel na její hovory neodpovídal. Musel se soustředit na hledání ztraceného, zraněného a možná umírajícího bratra. Ať už potřebovala cokoli, stejně jí nemohl nijak pomoct.

	Na displeji však tentokrát zářilo číslo Alexe Němečka. Tajemník byl hledáním Jana posedlý skoro stejně jako Nataniel. Možná na něco přišel.

	„Co je?“ houkl Nataniel do mikrofonu.

	„Jan se vrátil,“ informoval ho Němeček tichým hlasem. „Je tady, v zasedací místnosti vlády. Raději byste sem měl co nejdřív dorazit!“

	„V zasedací místnosti vlády?“ podivil se Nataniel.

	Neznámá osoba v kamenné zahradě se znovu pokusila postavit, ale opět těžce klesla k zemi.

	„Jste si jistý?“

	„Pane Skalický,“ Němeček do telefonu naléhavě šeptal. „Váš bratr stojí přímo přede mnou a vede ne zrovna přátelský hovor s Tomasem Salvetem. Rakousko ho právě teď de facto obvinilo ze zločinů proti lidskosti.“

	„Jakže?!“

	Odpověď ale nedostal. Němeček hovor položil. Nataniel horečně přemýšlel. Jan jim přece pomohl. Měli jasnou dohodu, že za svou úlohu v převratu dostane Rudou věž a vyhasínající zdroj. Tak to vyjednal. Tak to Janovi slíbil. A tak moc naivní byl, když tomu uvěřil. Nikdo nestál o dalšího mága, nad nímž nemá úplnou kontrolu. Janovi se za jeho pomoc žádné odměny nedostane.

	Nataniel se nezdržoval se stoupáním do koruny věže. Místo toho zkontroloval, kam až dosahuje lano, a rychle slaňoval o dalších pět pater níže. Zasedací místnost snadno poznal podle srdčitých oken. Na nic nečekal, vytáhl kladívko s hrotem a jedno z nich vyrazil. Pak skočil dovnitř.

	Jan stál před Tomasem Salvetem obklopený světlem. Kroužilo kolem něj v obrovitých smyčkách a vytvářelo ochrannou kupoli. Před ním klečela Luisa Anderová i polský vyslanec Dombrowski. Hlouběji v místnosti na kolenou skláněli hlavu členové vlády. Kolem magického štítu jako rozmetané šachové figurky leželi mrtví vojáci. Jan měl na hrudníku hlubokou řeznou ránu, z níž se řinula krev, a před sebou držel pozdvižené zakrvácené ruce. Jeho tělo pokrývaly symboly a runy, které se zdály hořet vlastním černým světlem. Rozpuštěné tmavé vlasy mu v hustých pramenech splývaly až k pasu a byly tak propletené s peřím, až se zdálo, jako by na zádech nesl složená temná křídla.

	Vzduch měl nepříjemný ocelový pach a ohýbal se tóny, které lidské uši nemohly zachytit, ale tělo je vnímalo v podobě vibrací a neviditelných ran. Barva věže potemněla. Natanielovi se sama podlomila kolena. Nikdy nic podobného neviděl, a to otcově magii jako chlapec přihlížel mnohokrát. Nikdy si nic podobného nedokázal ani představit. V Janovi a kolem něj se soustředilo tolik moci, že kdyby chtěl, mohl snad změnit celý svět. Byla to primitivní, barbarská, živelná síla a jediné, co ji drželo na uzdě, byly ruce jeho bratra.

	V tu chvíli pochopil, jak hluboce se mýlil. Jan už dávno nebyl opuštěný chlapec. Nebyl oběť ambicí svého otce. Nebyl ani učedník, a vlastně ani člověk. Byl sám o sobě elementární silou.

	Všechna okna se zatřásla a vylétla z rámů. Vnitřek místnosti zasypaly střepy. Natanielovi se zarazily do zad a do paží, jeden z nich proťal krční tepnu Tomáše Salveta. A za vějířem střepů přišla vlna krve. Zalila místnost až do výše jednoho metru, všem klečícím sahala ke krku, obtočila se kolem Janova štítu a na jeho světelných proudech stoupaly drobné rudé perličky, jako by štít z krve extrahoval nějakou složku. Natanielovi se zvedal žaludek, Luisa Anderová křičela, někdo se modlil. I jeho napadlo, že za chvíli v té krvi všichni utonou. Nestalo se tak a chvíli mu trvalo, než si uvědomil, že rudá tekutina se dovnitř hrne jen každým druhým oknem, zatímco zbylými volně vytéká z místnosti ven a řine se v potocích po stěnách Rudé věže dolů.

	Nedokázal říct, jak dlouho to trvalo. Jan na něj ani jednou nepohlédl, jeho zrak se soustředěně upíral kamsi do dálky, snad na magické proudy, které nikdo jiný nemohl vidět, a jeho rty se pohybovaly, jak splétal zaklínání. Nataniel mu přes hluk v okolí nerozuměl, ale kouzlo bylo monumentální a hrozivé. A pak najednou hladina krvavého jezera poklesla a Janův štít pohasl. Jeho bratr spustil ruce dolů a konečně se na něj podíval.

	Černé oči byly hluboké a temné jako hvězdná propast. Pohled nečitelný a vzdálený. Ten pohled fyzicky bolel. Propaloval se až na dno Natanielovy duše a bezostyšně ji drancoval. Bral si a podmaňoval vůli. Spoutával.

	Nataniel proti své vůli pokorně sklonil hlavu.

	„Posbírejte si své odpadky a zmizte z mojí země,“ promluvil Jan. „Za tři dny se sejdeme na tomto místě a probereme, za jakých podmínek jsem ochoten přijmout vaši kapitulaci. Pokud ne…“

	Slova zůstala výhružně viset ve vzduchu. Nataniel pozvedl tvář. Luisa Anderová i Adam Dombrowski klečeli před Janem a neodvažovali se ani pohnout. Kousek od nich leželo mrtvé tělo Tomáše Salveta.

	„Naši lidé…“ zašeptala Anderová.

	„Většina z nich je naživu, ale neobejdou se bez lékařské pomoci,“ odpověděl Jan. „Povolím do Česka vstup Červenému kříži, aby vám pomohl s organizací převozu raněných za hranice. Mějte ale na paměti, že ochranné prokletí opět pracuje v obvyklé hladině.“

	„Těkuji,“ řekla Anderová.

	„Cena bude vysoká,“ sdělil jí Jan chladně.

	Obešel ji a zamířil ke dveřím, které se přímo před ním změnily na portál.

	Pojď se mnou, zazněl Natanielovi v hlavě jeho hlas.

	Nataniel se poslušně zvedl a následoval ho. Podlaha byla kluzká krví a všechno páchlo smrtí. Než vstoupil do portálu, všiml si v rohu místnosti Alexe Němečka. Tajemník Jana sledoval uchváceným pohledem. Tenhle muž zřejmě jako jediný Janův krok vůbec nezpochybňoval.

	Nataniel prošel portálem. Sám nevěděl, co čekal. Byl připravený na všechno. Na pekelné plameny i ledovou pustinu. Na běsy, bestie a bezednou temnotu. Na kobky plné mrtvých, zmučených těl. Proboha, všechna ta krev přece nespadla z nebe! Znovu se mu zvedl žaludek.

	„Všechna ta krev,“ promluvil klidně Jan, „pocházela od vojáků spojených armád, které před dvěma dny zaútočily na Česko. V lektvaru, který jsem jim dal, byla má vlastní krev, kus mě samého. I když ji požili jen v zanedbatelné koncentraci, spojila se stou jejich a vytvořila pouto mezi nimi a mnou. Mohl jsem je úplně ovládnout. Mohl jsem jim udělat strašlivé věci. Nepředstavitelné věci. Místo toho jsem zvolil jen divadlo na efekt. Většina z nich se plně zotaví.“

	„Většina?“

	„Šli do války, Natanieli,“ připomněl mu Jan. „Do války proti temné magii. Jistě nečekali, že je bude ohrožovat něco tak obyčejného jako kulka nebo trhavina.“

	Portál se uzavřel. Stáli spolu na okraji čtvercového bazénku plného horké vody, z níž stoupala pára prosycená vůní levandule. Mozaika na dně zobrazovala letící albatrosy na blankytném nebi, ze zlacených okrajů se k nim natahovaly sluneční paprsky. Napravo i nalevo od nich viděl další bazénky, podle všeho s různě teplou vodou, v zadním rohu bublala vířivka. Za hedvábnými závěsy prosvítaly obrysy lehátek. Panovalo tam léčivé ticho.

	„Co tu děláme?“

	„Oba se potřebujeme umýt,“ odpověděl Jan klidně a z dlouhých vlasů vytahoval černá pera. „A musíme si promluvit.“

	Měl pravdu v obojím. Natanielovo oblečení bylo nasáklé cizí krví. Kluzce mu čvachtala v botách. Měl ji za nehty i ve vlasech. Byla cítit solí a železem a lepivě studila. Rád se svlékl a ponořil do horké vody, která se hned zbarvila do růžova. Jan se k němu mlčky připojil.

	Položil své dlaně na vodní hladinu a po ní se směrem k Natanielovi rozběhla nízká vlnka.

	„Vodo, vodičko, pomoz mi maličko. Rány zhoj, bolest ukryj za závoj.“

	Vlnka doputovala k Natanielově hrudi a hojivá síla, která do něj vstoupila, ho donutila těžce vydechnout. Řezné rány od střepů na jeho zádech přestaly krvácet a zatáhly se, bolest v ruce polevila, a když sundal obvaz, hleděl na novou růžovou pokožku. Ve stehně přestalo škubat a stehy se rozpadly.

	„Díky,“ řekl.

	Jan se posadil na sedátko vedle něj a s uvolněným výrazem zaklonil hlavu. Vypadal spokojeně a klidně. Po řezné ráně na jeho hrudi nezůstala ani stopa.

	„Říkal jsi, že si musíme promluvit,“ připomněl mu Nataniel, když ticho trvalo už moc dlouho.

	Jan otevřel oči a narovnal se. Podíval se na něj.

	„Obnovil jsem erpépéčka a zaujal otcovo místo.“

	„Ale chtěli jsme přece, aby všechno bylo jako dřív,“ namítl Nataniel.

	„Jako dřív,“ trpce se usmál Jan. „Věci, které se staly, nikdy nezmizí, Natanieli. Navěky budou přítomny v každém budoucím okamžiku. Svět, který existoval před probuzením magie, je iluze.“

	„Na tom, že zaniknou kouzla a zmizí bestie a nestvůry, není nic iluzorního!“ přerušil ho ostře Nataniel.

	„Vlastně sám nevím, proč se ti to snažím vysvětlit,“ zavrtěl hlavou Jan, „ale když už mám tu trpělivost, tak aspoň poslouchej. Jan Rener, který existoval před probuzením magie, je taky iluze. I kdyby magie vyhasla, její odraz zůstane ve mně. Nedokážu se podívat na svět a nevidět ji jako možnost. Každé své rozhodnutí a každou volbu už vždycky budu nahlížet zkušeností, kterou mi dala. Ve skutečnosti žádné cesty zpět není. A nikdy nebylo. Tak jako jednou narozené dítě nemůžeš zatlačit zpět do matčina lůna. Můžeš ho zabít, to jistě, ale to není totéž.“

	„Já ti nerozumím!“ křikl na něj Nataniel. „Nikdo ti přece magii nebral. Vyhasínající zdroj by vydržel celá desetiletí.“

	„Mágové žijí celá staletí,“ odvětil Jan s mělkým úsměvem. „Pořád se ale míjíš s podstatou věci. Dítě se už narodilo, a ty i tvoji spojenci jste měli na mysli obyčejnou vraždu. To není nic, co by prospělo téhle zemi, a už vůbec ne mně osobně.“

	„Tobě osobně,“ ušklíbl se Nataniel. „Teď jsme se konečně dostali k podstatě věci.“

	„Ano, mně osobně,“ přikývl Jan klidně. „Nepopírám, že jsem stál o to vymanit se z otcova vlivu a šílenství, a bez tebe se to nedalo bezpečně provést. Chtěl jsem mít Rudou věž jen ve svých rukách a spolu s ní neomezený přístup ke zdroji. Takže ano, vzal jsem si zpět, co je mé. To, k čemu ses ty otočil zády. To, cos mi, jen tak mezi námi, bez mrknutí oka a jediné výčitky hodil na krk. Jenže já stojím na samém začátku všech věcí a se mnou stojí a padá celá země. Když ses tak bezhlavě vrhl do své spravedlivé pomsty, věnoval jsi aspoň jednu myšlenku tomu, co se stane s Českem, když přijde o magii? Vzpomněl sis aspoň na okamžik na malou bezvýznamnou zemičku? Viděl jsi vůbec mapy, které před pár hodinami vládě předhodil Salvet? Díval ses, jak si ti tvoji spojenci porcují Česko jako dort ke kávě? Četl jsi návrh antimagických opatření na našem území? Slyšel jsi o uzavření magické fakulty a zákazu držby magických předmětů pro Čechy? A věděl jsi o mezinárodní žalobě, která se chystala na mě? Opravdu sis myslel, že uzavřením zdejšího zdroje všechno skončí?“

	Nataniel na něj zíral neschopen slova.

	„Skončilo by to jen pro nás,“ dokončil Jan. „Magie by všude jinde dál byla předmětem studia a všechny země by se dál hnaly za stejným cílem, jakého se snaží dosáhnout už teď. Otevřít vlastní magický zdroj a nějak dostat mágy pod kontrolu. Uzavřením jizerskohorského zdroje by nic neskončilo, konec by nastal jen pro Česko. Naše země by v tomhle závodě skončila na posledním místě.“

	Jan se odmlčel a natáhl se po žínce a mýdle. Opatrnými pohyby začal ze svého těla smývat magické runy. Do vody zrůžovělé krví se přimísily kouřové pramínky temnoty.

	„Co bude dál?“ zeptal se Nataniel.

	„Otec udělal několik chyb, ale ta nejfatálnější spočívala v tom, že si myslel, že magie je jen věda. Magie je především nástroj politiky. A moje ambice se nezastaví na historických hranicích.“

	„Jane!“ zmohl se Nataniel na protest.

	„Copak, Naty?“ opáčil Jan.

	„Co máš v úmyslu?“

	„Prozatím nic, musím toho nejdřív hodně dohnat,“ pokrčil Jan rameny. „Ale jednou přepíšu mapu Evropy a možná i světa. A ty si musíš vybrat. Rodina, nebo kamarádi?“

	Janova tvář byla dokonale vyrovnaná, ale Nataniel viděl, jak křečovitě jeho prsty svírají žínku a jak opatrně a zlehka ji přikládají k pokožce. A jak neochotně runy pod jeho dotykem mizí, jako by v jeho těle zakořenily. Vybavil se mu obrázek Jana opírajícího se zády o odumřelý kmen buku. A jeho tichý hlas, jak říká: „Mám pocit, jako by mě od smrti dělil jen tenký závoj. Je těžké udržet si vědomí sebe sama tváří v tvář takové síle. Hořím na hranici. Hořím v magii a jednou, i když si budu pamatovat, kým jsem byl a co jsem chtěl, zbude ze mě jen ten popel.“ Znovu ho viděl, když překročil pomyslnou hranici a došlápl do šedého prachu. Viděl tu strašlivou bolest a strach.

	Naklonil se k němu a z jeho prstů uvolnil žínku.

	„Udělám to,“ řekl.

	V Janových očích se na kratičkou chvilku mihla nenávist, ale vzápětí ustoupila úlevě.

	„Buď opatrný,“ požádal ho.

	„Chci, abys věděl, že znovu neodejdu,“ slíbil Nataniel. „A nedovolím, aby se z tebe stalo to, co z otce.“

	Jan se nevesele pousmál: „Možná se ze mě stane něco horšího. On prostě po matčině smrti ztratil rozum, zatímco já svá rozhodnutí činím při plných smyslech. Ponesu za ně větší odpovědnost.“

	„I tak zůstanu s tebou.“

	Nataniel jemně přejel žínkou po jeho rameni. Jan se zachvěl bolestí, ale neuhnul. Nataniel smýval magii z jeho těla nekonečně trpělivě a opatrně a přál si, aby ji stejně snadno mohl omýt i z jeho nitra, ale už pochopil, že to je nemožné.

	
Kapitola 14.

	Cena vítězství

	Z konvice s kávou se linula příjemná vůně. Na stole čekala jednoduchá snídaně – černý chléb, čerstvý sýr, vařená vejce a nakrájená rajčata. Jan se po celonočním nerušeném spánku cítil jako znovuzrozený. Temná nestvůra zalezla do kouta a hladina magie se ustálila, rány po otcově zásahu se zacelily. Střelné zranění na rameni se sice hojilo pomaleji, ale ani ono už skoro nebolelo. Vzal si na sebe pohodlné šedé kalhoty a volné bavlněné tričko. Vlasy si nechal rozpuštěné, jen dva pramínky kolem tváře jednoduché zaklínadlo na jeho pokyn spoutalo vzadu do úzkého copánku a vetklo do něj po celé délce pera z harpyjí. Při pohledu do zrcadla si vzpomněl na Elen Rázlovou a její touhu po kouzle na úpravu zevnějšku, a na chvilku nedokázal ovládnout pobavený úsměv. Už tolik let nemusel svému vzhledu věnovat víc než pár slov a jeden letmý magický dotek, že úplně zapomněl, jakým hloupostem kdysi věnoval pozornost. Bylo zvláštní si projednou magii zase spojit se snadným a pohodlným životem, a ne s vyčerpáním a děsivým tancem na hraně, i kdyby jen na chvíli.

	U snídaně mu Elen předkládala výběr ze světového a českého tisku. Jak se dalo čekat, zahraničním zprávám dominovaly záznamy hromad nehybných těl a krvavého mračna a fotky Rudé věže, po níž stékají proudy krve a vsakují se do okolní země. Atmosféru dokreslovaly kolony Červeného kříže a rozhovory se zdravotníky, kteří svůj zásah hodnotili jako jeden z nejobtížnějších v životě. Na veřejnost se samozřejmě dostal i obraz jeho samého před započetím vzývání krve. Nedalo se tomu vyhnout, pokud chtěli využít Salvetova projevu a návrhu opatření, která spojenci vůči poraženému Česku prosazovali. Vidět sám sebe v takové podobě Jana nijak zvlášť netěšilo, ale mohlo to být horší, kdyby museli pustit do světa i pozdější záběry. Takhle jen s mírnými rozpaky četl titulky jako Princ temnot se vrací nebo Padlý anděl povstal. V Česku byla reakce médií úplně opačná. S pobouřením se rozebírala zejména dohoda o dělení území, neomezené právo vstupu do jakéhokoli obydlí a zavření magické fakulty. I lidé, kteří původně spojenecké síly vítali, teď stáli semknuti vůči zahraničí v pevné řadě.

	„Domnívám se, že ať už chystáte jakékoli kroky, budete mít plnou podporu občanů i politické reprezentace země,“ uzavřela Elen rozbor.

	„Dobrá práce, Elen,“ pochválil ji. „Něco pro vás za odměnu mám.“

	„Pro mě?“ vypadala upřímně překvapeně.

	Vzal z police připravenou kazetu s náhrdelníkem a podal jí ji. Otevřela ji a překvapeně hleděla na jemný zlatý řetízek s drobným přívěskem ve tvaru sedmikrásky.

	„Já…“ zaváhala a s obtížemi skrývala zklamání. „Moc vám děkuju.“

	„Líbily by se vám víc diamanty?“ zeptal se.

	„Kdybyste mi nemohl číst myšlenky, ze slušnosti bych zapírala. Ale takhle to nemá smysl,“ pokrčila rameny a rozpustile se usmála.

	„Nemám diamanty rád,“ řekl. „Je v nich jen fyzická síla a jsou na mě moc čisté.“

	„Tak to se náš vkus hodně liší,“ poznamenala.

	„To si nemyslím.“

	Vzal náhrdelník z jejích rukou a zapnul jí ho kolem šíje. Kouzlo, které do něj vložil, fungovalo dokonale. Až na oblečení během vteřiny vypadala úplně přesně stejně jako při slavnostním otevření Zlaté brány. Líčení, účes, manikúra, všechno se mrknutím oka změnilo na večerní úpravu. Šokovaně pozvedla ruce k vlasům, které se jí samy stočily do hebkých vln, a dívala se na upravené nehty s lesklým lakem. Jan přímo před ní vytvořil zrcadlo.

	„Panebože,“ vydechla, když se spatřila. „To je úžasný! To je paráda! Tohle se stane pokaždé, když si ho připnu?“

	„Ano, Elen, ale jen v Česku,“ přikývl. „Oděv jsem vynechal. Ne že by vám to v těch červených šatech neslušelo, ale říkal jsem si, že byste si asi nechtěla pokaždé vyjít v tom samém.“

	„Děkuju, moc děkuju,“ vytáhla se na špičky, položila mu ruce kolem krku a políbila ho na rty.

	Jan se usmál: „Takže, nechcete přece jen radši diamanty?“

	„Ani náhodou,“ ujistila ho.

	„Neruším?“ ozval se za nimi Natanielův hlas.

	Elen rozpačitě uvolnila objetí a odtáhla se od něj. Jan se ohlédl a jeho dobrá nálada se při pohledu na bratrův obličej rozplynula jako dým. Nataniel se tvářil provinile. Jan počkal, až Elen odejde, a pak ho vyzval: „Tak mluv.“

	„Včera toho bylo tak moc, že jsem ti zapomněl o něčem povědět, a tvůj tajemník mi dnes potvrdil, že asi o ničem nevíš,“ odpověděl Nataniel. „Možná o nic nejde, ale mám z toho špatný pocit, tak jsem radši přišel.“

	„A konkrétnější zřejmě být nemůžeš,“ rýpl si Jan.

	„Když jsme tě včera a předevčírem hledali, došli jsme k závěru, že se nejspíš ukrýváš ve sto desátém patře. Nejenže se tam nikdo nemohl dostat, ale přístroje nám potvrzovaly přítomnost jedné osoby. Pochopil jsem to tak, že bez schopnosti ovládat magii je kamenná zahrada nepřístupná, a když tam někdo je, tak je to buď mág, nebo ho tam mág musel dovést.“

	Jan na něj zíral a snažil se tomu nějak porozumět. V kamenné zahradě nemohl nikdo být. Přístup tam měli jen otec a on. Na kratičký okamžik ho napadlo, že možná otec měl nějaký záložní plán, strategii, o které nevěděl, a že nakonec není mrtvý.

	„Myslíš, že by to mohl být otec?“ nadhodil Nataniel, jako by mu snad četl myšlenky.

	„To je nesmysl,“ odmítl tu představu Jan. „Věděl bych, kdyby někdo další používal zdroj. Jeho bezduché tělo leží v márnici a čeká na pohřeb.“

	„Jestli to není otec, tak je tam někdo zavřený už třetí den bez jídla a vody.“

	Janovou myslí proběhla představa obludného kamene přetékajícího magií zrození a Kláry v potrhané saténové košili s nohama ušpiněnýma od zeminy a jehličí, jak po bílých oblázcích směřuje vstříc osudu. Udělalo se mu zle. Takhle to přece nemohlo být. Mluvil s ní poté, co Nataniel otce zastřelil. Jenže její prokletí přetrvalo i smrt mága, který ho seslal.

	„Viděl jsi teď někdy Kláru?“ zeptal se.

	„Ne, ale Němeček mi říkal, že tě tu včera sháněla, když ses dával dohromady,“ odpověděl Nataniel. „Chtěl tě zavolat, ale řekla mu, ať tě neruší, že potřebuješ nabrat síly a že za tebou přijde dnes.“

	Jan přemýšlel. Netušil, kdo se v kamenné zahradě skrývá, ale nebylo pochyb o tom, že ten člověk je tam se svolením, nebo možná dokonce z příkazu otce. Když tam nepůjde, postačí pár dní počkat a věc se vyřeší sama. Anebo se zkomplikuje. Tenhle dárek zkrátka bude muset rozbalit.

	„Nepůjdeš tam?“ zeptal se Nataniel.

	Jan místo odpovědi vyvolal portál.

	„Půjdu s tebou,“ přistoupil k němu rozhodně Nataniel.

	„Proč?“ pozvedl Jan obočí.

	Nataniel na něj překvapeně hleděl neschopný odpovědi, ale jeho myšlenky pro Jana představovaly otevřenou knihu. Viděl to napsané v jeho mysli zářícími písmeny: Půjdu s tebou, abys tomu, co tam je, nemusel čelit sám. Bylo to tak ponižující, že ho stálo hodně sil zachovat klidnou tvář.

	„Natanieli,“ promluvil vážně, „řeknu to znovu a snad konečně dost jasně. Když ses se mnou rozhodl zůstat, šlo o tvoji, ne o moji volbu. Pro mě se nic nezměnilo. Na tvé přítomnosti mi sejde jen v tom smyslu, že pokud bys stanul proti mně, musel bych tě s ohledem na tvou imunitu proti ochrannému prokletí co nejdříve odstranit z rovnice. Ať už mě za tím portálem čeká cokoli, čelit tomu s tebou po boku mi přijde prostě odporné. Radši bych se zabil, než bych si dovolil cítit vděčnost nebo úlevu proto, že jsi se mnou zrovna ty.“

	„Jane,“ oslovil ho prosebně Nataniel.

	Naklonil se k němu a do ucha mu pošeptal: „Tak moc pro mě znamenáš.“

	Pak prošel portálem.

	Kdysi do kamenné zahrady chodíval docela rád. Harmonii prostředí, kterou obyčejný člověk mohl jen cítit, on viděl jako souzvuk magických vln. Síla se místností prolínala v mocných tazích a vytvářela nadpozemské obrazy i enklávy naprostého ticha a klidu. Po noci s Klárou už tam ale nevstoupil. I teď mu stačil jediný pohled na oblý balvan ve středu zahrady a zvedla se v něm vlna nenávisti a hnusu, následovaná uspokojením, že ten šílenec je mrtvý a že ho už nikdy nebude schopen k něčemu podobnému přinutit.

	Nikoho neviděl, a tak pomalým krokem zamířil k balvanu, na kterém otec Kláru v průběhu jediné noci tolikrát znásilnil. Postavil se na to samé místo, na jakém stál tehdy. Zavřel oči a snažil se nabýt sebekontrolu. Nebylo dobré nechat se vzpomínkou tolik ovládat. Zaťal zuby, položil obě dlaně na kámen a natáhl se po síle, kterou otec shromažďoval.

	Nebyla tam. Balvan byl ledový a prázdný. Jen hlušina bez tepajícího srdce. Všechna nasbíraná magie zrození zmizela.

	Hlavou mu prolétla vzpomínka: Zatím jí není dost, říká otec. Dost na co? Otázka bez odpovědi.

	Už jí bylo dost. Otec jí získal potřebné množství a použil ji. Jan odtáhl ruce od kamene a rozhlédl se. A tam mezi těžkými mramorovými kapkami u kamenné loďky uviděl ležet lidskou postavu. Ženu s tmavými dlouhými vlasy. Neviděl jí do tváře, nemohl ji poznat, a přece okamžitě věděl, kdo je to.

	„Mami?“ hlas mu samotnému zněl slabě a vyděšeně.

	Pohnula se. Přeběhl místnost a nadzvedl ji.

	„Mami!“

	Pootevřela oči. Pleť měla šedou a rty rozpraskané žízní. Nezdržoval se zaklínadlem, sáhl do zdroje a magii přeměnil na živiny i tekutiny a vložil je přímo do její krve. Její tvář získala trochu barvy a dech nabyl na síle, ale stále bezvládně ležela na jeho pažích. Upřel na ni vnitřní zrak a spatřil to. Okolo jejího těla se mihotavě chvěla koróna světla, poznal magii zrození. Unikala z ní, pomalu a po pramínkách, a párala vzor její duše, jako když se párá příze ze svetru. Otec nedokončil zaklínadlo. Neuzavřel zámky. Neotiskl pečeť. Bylo to kouzlo, které Jan neznal, vytvořené za pomoci magie, již nemohl používat.

	„Janku,“ vyslovila jeho jméno.

	Byla hrozně mladá, snad mladší než on, ale její hlas zněl stejně, jak si ho pamatoval.

	„Jsi už velký,“ řekla udiveně.

	Nedokázal promluvit. Oči se mu zalily a hrdlo mu stáhl pláč. Cítil, jak mu slzy stékají po tvářích, ale neuměl to zastavit.

	„Vypadáš jinak,“ pokračovala tichým hlasem. „Co se stalo? Radek mi řekl jen, že tu musím zůstat. Byla jsem v bezvědomí? Jak dlouho?“

	Magie zrození už nezbývalo mnoho, vzor její duše se dal sotva tušit. Musel něco udělat, musel se aspoň pokusit. Položil ji zpět na bílé oblázky a postavil se nad ni, i když se ho slabou rukou pokoušela zadržet. Začal svou vnitřní magii přetvářet v past, v pečeť, která by její duši utkanou z magie zrození uzavřela v těle. Za pomoci levitačního kouzla k sobě přitáhl tři obrovité žulové menhiry. Jejich štíhlý vertikální tvar vytvářel přirozené vodiče síly a žula v sobě pevně pojila tři hlavní horniny – křemen, živec a slídu. Nic vhodnějšího po ruce neměl. Bílým vápencovým oblázkem na ně načrtl tři vazebné runy – bezmoc, strach a svědomí. Dotkl se dvou menhirů dlaněmi a ke třetímu se obrátil tváří. Svou vnitřní magii vrhl přímo proti němu.

	„Tři věže na horském štítu stojí, se životem kypícím se jím pojí,“ zavolal kameny a aktivoval jejich spojení s jádrem země.

	Bouřlivě mu odpověděly. Síla tryskala mezi nimi a vytvořila trojúhelník přetékající potenciálem.

	„První věž pod prsty kořenů se drolí, druhá v krunýři ledu puká, třetí se láme v lidských rukách,“ sílu země vyrval z menhirů a smísil ji s magickou pečetí.

	Zhluboka se nadechl a magií smazal runu bezmoci.

	„Kořeny,“ zašeptal a přesunul se k runě strachu a nechal ji zmizet, „led…“

	Oběma rukama spočinul na třetím menhiru, přitlačil dlaně k ostrému kameni tak, aby mu jeho povrch rozdrásal dlaně, a smyl poslední runu vlastní krví.

	„I lidská dlaň…“

	Pečeť se přemístila nad matku. Magie zrození při styku s ní zlostně zasyčela.

	„Sílu tu vezmi, tak se staň! Vezmi ji a bez váhání vlož ji v tělo mojí paní!“

	Pečeť dopadla na matčino tělo a menhiry se rozpadly na prach. Na chvilku se zdálo, že to fungovalo, ale pak krusta utkaného kouzla začala praskat. Magie zrození narušila její povrch a vyvřela ven.

	„Ne!“ zakřičel Jan a napřáhl nad matku ruce, aby její duši zadržel hrubou silou.

	Pokusil se ji sevřít a vrátit zpět do těla, ale nevěděl jak. Magie zrození prošla jeho sevřenými pěstmi, pronikla do jeho těla, vstoupila do jeho dechu a srazila ho na kolena. A pak byla pryč. Nejenže na ni nebyl připravený, ale ani mu nepatřila. Mohl ji ovládat jen mág, který ji extrahoval. Takhle síla ležela mimo jeho schopnosti.

	Zůstal klečet. Vyčerpaný a sevřený hrůzou. Matce zbývala síla sotva na pár nádechů. Její prsty mu lehce spočinuly na hřbetu ruky. Podíval se na ni. Už neplakal. Nešlo to. Bolest byla tak strašná, že zastavila i slzy. Nedalo se to snést. Ta představa, že je tady a že za okamžik znovu nebude.

	„Co ti to udělal?“ hlesla matka. „Jak jen mohl?“

	„Mami,“ těžko hledal hlas. „Pamatuješ, jak táta našel magii v horských potocích?“

	Sotva znatelně přikývla.

	„Není… není průzračná, jiskřivá a svěží,“ řekl. „Je mocná a vede hluboko. Tak hrozně hluboko.“

	Odmlčel se.

	„Já…“ skoro to nedokázal vyslovit. „Já ho zabil, když ti vracel život. Myslel jsem si, že je to jediná možnost.“

	„Jane,“ její hlas byl tak slabý, že už ji skoro neslyšel.

	Naklonil se k ní.

	„Mám tě ráda,“ pošeptala mu, jako by to byla ta nejdůležitější věc na světě.

	 

	*

	 

	Klára seděla vedle Nataniela v první řadě na tribuně hned vedle pódia. To se nacházelo pod sochou svatého Václava. Další tribuny v národních barvách se táhly po obou stranách Václavského náměstí až na Můstek a byly obsypány davy lidí. Pořád ještě ji nepřestávalo uvádět v úžas, jak rychle se veřejné mínění změnilo a jak snadno strach a tichou nenávist k mágovi z Rudé věže nahradil nepokrytý obdiv a hrdost. Chtěli jim vzít jejich zemi a rozporcovat ji jako skolený kus, chtěli jim vzít soukromí a svobodu vysokých škol. A taky samozřejmě dlouhý život bez nemocí a požehnání prosperity. Stačil jediný Salvetův projev a jeden hrůzyplný den, v němž se vrátily choroby a i mladí lidé začali umírat a v němž se práce přestala dařit, aby si lidé uvědomili, že staré pořádky vlastně nechtějí zpět. Zejména ne za situace, kdy šílence v čele země vystřídal mladý a nadmíru rozumný Jan Rener.

	Ano, Jan Rener. Velkoplošné obrazovky ukazovaly záběry mladých dívek s transparenty nejen vzdávajícími Janovi otevřeně hold, ale často i nepokrytě vyznávajícími lásku. Měly na sobě lehké letní šatečky a odhalenou pokožku jim decentně zdobily stejné runy, jaké pokrývaly Janovo tělo při vzývání krve. Samozřejmě vždy jen jedna nebo dvě na nějakém pěkném místě – na rameni, mezi lopatkami, v dekoltu či na zápěstí. Co u něj působilo divoce a barbarsky, u dívek vypadalo jako dekorace. Magické runy prostě v tetování nahradily motýlky, růže a hvězdičky. Mladíci si zase barvili vlasy na černo a napodobeniny peří harpyjí šly na dračku. Nemluvě o ceně za originál.

	„Nechci si ani představovat, co se bude dít, jestli nedorazí,“ prohodila Klára k Natanielovi.

	V uplynulých dnech se s Janem pokoušela opakovaně spojit, ale nepodařilo se jí to. Oficiální odpověď zněla, že dokončuje magické rituály, které mají ochránit zemi před případným útokem ze strany NATO, ale Nataniel jí prozradil, že nikdo vlastně neví, co Jan dělá. Před dvěma dny odešel do jednoho z uzavřených pater Rudé věže a už se neukázal. Podmínky kapitulace jeho jménem domlouval předseda vlády Kamberský a byly tak nepředstavitelné, že učinit nějaká preventivní opatření proti dalšímu mezinárodnímu vpádu se zdálo být jako rozumný nápad.

	„Netuším, co se mohlo stát, ale neberu to na lehkou váhu,“ odpověděl Nataniel. „Na druhou stranu, Němeček je s ním zjevně ve spojení a určitě by nedovolil, aby se nachystala tahle monstrózní akce, kdyby Jan neměl v úmyslu přijet.“

	Jako na potvrzení jeho slov to v davu zahučelo a lidé si ukazovali směrem k Můstku. Nad budovami se blížil černý okřídlený stín. Drak klesal k náměstí a brzy kopíroval povrch země ve výšce dvou metrů. Jeho černá blanitá křídla se málem dotýkala nazdobených tribun, ale nikdo se kupodivu nebál. Děti výskaly jako na pouti a dospělí si na nestvůru nadšeně ukazovali.

	Na hřbetě draka seděl Jan. Dlouhé vlasy měl stažené do uzlu v týle, ale vítr mu z účesu uvolnil tenké pramínky kolem tváře. Vypadal unaveně a vážně, ale držel se vzpřímeně a pyšně. Měl na sobě obyčejné černé kalhoty a modré tričko bez rukávů se šedým melírováním. Paže mu zdobily náramky a prsty široké prsteny z černého železa. Neformálnost oděvu při takové události bila do očí a jen blázen si nespočítal, že je úmyslná. Dávala najevo, že svým protivníkům nehodlá poskytnout pocit výjimečnosti. Nestáli mu ani za kravatu.

	Když drak dosedl na náměstí, vzduchem se rozlehl jekot jako na koncertě nějaké hvězdy. Drak položil hlavu na pódium a Jan jistým krokem přeběhl po jeho krku. Nestvůra neodletěla, místo toho se stočila do klubíčka a oddaně na něj hleděla.

	Na dolním konci náměstí zastavily tři limuzíny a z nich vystoupila prezidentka Rakouska a prezidenti Polska a Německa. Rozhlédli se kolem sebe a pak se pěšky vydali na potupnou cestu vzhůru k pódiu, kde na stolku čekalo k podpisu kapitulační prohlášení a mezinárodní smlouvy o úpravě společných hranic. Hlavy poražených mocností pomalu postupovaly mezi tribunami a vítalo je hrobové ticho. Jan pohodlně seděl ve vysokém křesle a sledoval je nevzrušeným pohledem. Teprve když došli k dračí hlavě a ceremoniář je vyzval, aby poklekli, a ani jeden z nich se k tomu neměl, zvědavě se naklonil vpřed.

	„Dobře si prohlédni oběd,“ promluvil a jeho drak zasyčel a obrátil se k příchozí trojici.

	Potupa byla dokonána.

	„Nepřehání to?“ Kláře se to moc nelíbilo.

	„Myslím, že chce být důsledný,“ mínil Nataniel. „Přece jen na okamžik pootevřel dveře do Česka, a za odměnu ho chtěli soudit jako zločince.“

	Pokoření prezidenti se posadili na svá místa a vzali do ruky připravená pera. Na všech projekcích a obrazovkách se rozzářila mapa Česka, jak ji lidé doposud znali. První podepsalo Rakousko. Jižní hranice země se posunula k Dunaji a zakousla se do okraje Vídně. Druhé podepsalo Německo a západní hranice změnila svůj běh a nově do Česka zahrnula celé Krušné hory. Polský prezident svým podpisem k Česku přidal příhraniční oblasti sousedící s Olomouckým krajem. Náměstím se rozlehl jásot.

	I Kláru mrazilo. Myslela si, že když přestála Purpurovou noc, zažila zrod nové doby, ale teprve teď viděla, jak se skutečně tvoří dějiny. Tenhle okamžik jednou bude ještě zásadnější než oživení magie, protože dnes magie opustila hranice Česka a ukousla si z Evropy. Nejistě vzhlédla k nebi v podvědomém očekávání strašného odvetného úderu, i když dobře věděla, že do vzdušného prostoru nic nepronikne. Bylo to neuvěřitelné, ale Janovi to prošlo.

	„Co je ti? Jsi bledá,“ naklonil se k ní Nataniel.

	„Za tohle zaplatíme, Natanieli,“ řekla tiše, aby ji nikdo neslyšel.

	„Země je ve všech ohledech soběstačná,“ uklidňoval ji. „A Jan obnovil ochranné prokletí. Nemůže nás ohrozit vůbec nic. Ekonomické sankce, diplomatická opatření, vojenský útok? Nic z toho se nedá očekávat. Tahle země má monopol na magii. Na celém světě nenajdeš stát, který by se odvážil otočit k Česku zády.“

	„Nemyslela jsem hned, ale jednou. Až tu Jan nebude nebo až magii ovládne někdo další.“

	„Kláro,“ oslovil ji vážně. „Víš, že já jsem usiloval o něco jiného, a i když bych vinu za svůj neúspěch rád hodil na Jana, musím si připustit, že běh událostí potvrdil, že moje představy byly trochu naivní. Hodně jsem o tom v uplynulých dnech přemýšlel a on má v něčem pravdu. Když má člověk moc, musí ji používat, jinak ostatní rychle zapomenou, že je třeba s ním počítat. Myslím, že v tomhle neměl na vybranou. Kdyby byl příliš shovívavý, nezískal by respekt. Kdyby byl příliš nelítostný, vyvolal by odpor za každou cenu. Tak se rozhodl ušetřit lidské životy a sáhnout na území. Jakákoli jiná varianta by nepřinesla požadovaný efekt.“

	„Já ti nevím,“ zavrtěla hlavou. „Připadá mi, že se na to úporně snažíš nahlížet z té lepší stránky. Podáváš to tak, jako by ho k tomuhle kroku dohnaly okolnosti, ale podle mě tohle, tenhle okamžik, bylo od začátku jeho cílem.“

	Když ceremoniál skončil, pozval ji Nataniel na zmrzlinu. Šla ráda. Horký letní den jí rozechvíval krev. Kolem byla spousta svolných mladých a pohledných mužů a její prokletí ani zdaleka nebylo klidné. Jestli se to muselo stát, ať se to stane s Natanielem. To si říkala, a i jí samotné to znělo poraženecky, jenže už neměla sílu bojovat další boj.

	„Kláro! Klárko!“ zavolal někdo.

	Ohlédla se. Davem se k nim prodírala Markéta.

	„Mávala jsem na tebe celou dobu, ale ty ses na mě vůbec nepodívala. Ahoj, Natanieli.“

	Klára ji radostně objala.

	„Kdy ses vrátila?“ zeptala se.

	„Hned jak se v novinách objevila zpráva, že Radek Rener je po smrti, jsem skočila do auta a vyrazila. Je to tak skvělý, viď? Když psali, že spojené armády překročily hranice a daří se jim postupovat k Rudé věži, skoro jsem tomu nemohla uvěřit. Modlila jsem se celou noc a celý den, aby ho porazily a všechno bylo jako dřív, ale byla jsem tak pitomá. Tohle je mnohem lepší. A Jan Rener. Páni. Je prostě úžasný. Měla jsi mi říct, že je tak úžasný. Je úplně jiný než jeho otec. S ním bude všechno v pořádku.“

	„Musel být opatrný,“ usmála se Klára, ale bylo jí zase o něco hůř.

	Nejdřív Nataniel, teď Markéta. Jestli si Jan Rener dokázal získat i Markétu, která za Purpurovou noc zaplatila životem celé své rodiny, pak se opravdu děly velké věci. Markétino nadšení symbolizovalo posun v celé společnosti a jen potvrzovalo, že tady a teď se láme doba. Nerozuměla svému nedostatku víry v Janovy dobré úmysly. Snad za to mohl fakt, že na rozdíl od ostatních mohla skutečně nahlédnout do jeho nitra.

	„Slečno Keltnerová,“ dotkl se někdo jejího ramene.

	Za ní stál Alex Němeček.

	„Jan Rener by s vámi rád mluvil.“

	„Půjdu taky,“ Nataniel se jí rozhodně postavil po bok.

	„Jan mě výslovně upozornil, že vaše přítomnost je nežádoucí,“ odmítl Němeček.

	„To je dobrý, Natanieli,“ položila mu ruku na předloktí. „Budu v pohodě. Dejte si s Markét tu zmrzku a sejdeme se večer doma.“

	Nechala se Alexem Němečkem odvést na portáliště ve Vodičkově ulici. Ještě si pamatovala, že dříve v budově bývala pošta, teď ale samozřejmě byla změněná k nepoznání. V oddělené soukromé kabině na ně čekal VIP portál do Rudé věže. Pak další do Němečkovy pracovny a ještě jeden přímo do Janova bytu.

	Ještě se nepřevlékl. Stále v tom samém oblečení stál u panoramatického okna a vyhlížel ven na Ještědský hřeben. Uvolněné pramínky vlasů mu splývaly kolem vážné tváře. Jestli jí na ceremoniálu připadal unavený, teď viděla, že je doslova vyčerpaný. Pleť měl šedou a rty bez barvy. Černé oči byly plné potlačované bolesti.

	„Přišla jsi,“ řekl.

	„Co se stalo?“ zeptala se a hodila za hlavu všechny ostatní otázky.

	„Myslel jsem si, že jsem za vítězství připravený zaplatit čímkoli, a ukázalo se, že jsem se přecenil.“

	„Nerozumím…“

	„To je jedno, Kláro,“ řekl a opřel se zády o okno, jako by snad chtěl volně padnout do propasti. „Prý jsi mě několikrát hledala.“

	Zarazila se. Hledala ho, to ano, ale to bylo předtím, než si uvědomila, že převzetí moci plánoval od samého počátku. Teď jí otázka, jestli magii znovu oživil kvůli ní, připadala hloupá a naivní.

	„Ano,“ odpověděl, i když nahlas neřekla ani slovo. „I kvůli tobě.“ Překvapeně na něj pohlédla.

	„Ale nejen kvůli tobě. Měl jsem i další důvody,“ dodal. „Takže pokud si vyčítáš, že kvůli tobě se nevrátily staré časy, je to zbytečné. Slib, který jsem ti dal, měl na moje rozhodnutí vliv, ale ne rozhodující.“

	„Takže pořád platí?“ zeptala se.

	Jan se narovnal a přistoupil k ní. Postavil se tak blízko, až jí to bylo nepříjemné. Zasahoval do jejího osobního prostoru, ale hlavně byl mladý, krásný a zdravý a zahalený aurou moci. I kdyby nebylo prokletí, těžko by ji nechal chladnou. Takhle se jí srdce rozbušilo a klín jí zaplavila potupná horkost. Chtěla poodstoupit, ale chytil ji za paži a zastavil ji.

	„Trochu mě překvapilo, že na to jeho smrt nestačila, ale můj slib platí,“ řekl. „Pokud budu moct, zbavím tě tvého prokletí. A do té doby, když to bude nesnesitelné, postačí tohle.“

	Vzal její ruku a vedl ji ke svému pasu. Nechal ji vklouznout pod tričko. Pod prsty cítila jeho pevné svaly a hladkou teplou pokožku. Přitiskla se k němu a těžce vydechla. A pak se kolem ní zvedla ledová tma. Roztřásla ji zima. Sevřelo ji prázdno. Pohltila ji temná pustina dýchající mocí, která si brala bez ptaní a nerozlišovala použité prostředky. Pod povrchem se pohnulo něco děsivého.

	Odtrhla se od něj. Po vzrušení nezůstala ani stopa. Poodstoupil od ní a v rozpacích na chvíli uhnul očima. Ale rychle sebevědomí nabyl zpět.

	„Ani na moje prokletí jeho smrt nestačila,“ řekl. „Ale tvoje seance už prokázaly svou cenu. Chtěl bych, abys v nich pokračovala.“

	„Dobře,“ přikývla.

	„A Kláro,“ zastavil ji před odchodem.

	„Co je?“

	„Mrzí mě to.“

	 

	*

	 

	Dasine se klouzalo na magickém proudu, splývalo v něm a nechalo se hřát jeho odlesky. Nemohlo se ho nabažit. Když zemřel Radek Rener, připomnělo si na jeden děsivý den dávné období, kdy magie zlenivěla a začala se v sedlinách usazovat pod zemským povrchem. Znovu ztrácelo sílu a volnost, znovu se mu zpomalovaly myšlenky a tuhl pohyb. Tak nějak se museli cítit lidé, když jim nemoc užírala mozek a svaly. Bezmocní, vystrašení. Bylo to horší než smrt. Bylo to nekonečné vězení a pouta.

	Vylétlo k obloze na magickém proudu a síla je roztrhla na tisíc kousků, které radostně honilo po nebi. Pod sebou mělo korunu Rudé věže blýskající se výboji. Jan seděl u obruby a bradu měl položenou na jednom koleni. I když vyhráli, topil se v žalu.

	Dasine se zformovalo do lidské postavy, do rusovlasé víly se zelenýma očima v lehoučkém rouchu, a stanulo nad ním. Jan zaregistroval stín a zvedl k němu hlavu. Dasine se tanečním krokem rozběhlo po zídce.

	„Slez, mám z tebe závratě,“ zavrčel Jan.

	Seskočilo a přiběhlo k němu. Kleklo si a přiblížilo svou tvář k jeho.

	„Proč jsi jí to neřekl?“ zeptalo se zvědavě.

	„Protože nechci, aby to věděla?“ odpověděl Jan zle.

	„Chceš ji použít stejně jako tvůj otec,“ mínilo Dasine. „Vezmeš si od ní magii zrození a dáš znovu život své matce.“

	Okamžitě vědělo, že je zle, že šláplo vedle jako ještě nikdy před tím. Jan jej beze slova popadl za paže a zvedl ho jako pírko. Než Dasine stihlo cokoli udělat, letělo přes okraj věže dolů do propasti.

	„A nevracej se!“ křikl za ním Jan.

	Dasine rychle opustilo hmotnou podobu a zachytilo se magického proudu. Chvíli zmateně kroužilo kolem věže. Váhalo, přemítalo.

	Janova bolest nebyla magické podstaty, nemohlo se jí nasytit a ani nechtělo. Uplynulé dny mu zajistily potravu na celé měsíce, ne-li roky. A Jan dal opakovaně najevo, že od něj na oplátku požaduje informace, ne podporu. Přesto mu ji Dasine toužilo poskytnout. Znovu stanulo v koruně věže, ale tentokrát na sebe vzalo mužskou podobu. Vybralo nahodile příjemně a nekomplikovaně vyhlížejícího mladého muže z časopisu. Tiše si sedlo vedle Jana a opřelo se zády o zídku.

	„Řekl jsem ti, aby ses nevracelo,“ promluvil Jan.

	Po hněvu nebylo ani stopy. Splynutí skutečné zavržení neumožňovalo. Dasine mlčelo a Jan ho znovu nevyhodil.

	„Nechci ji použít stejně jako otec,“ řekl Jan unaveně. „Za prvé bych od ní magii musel extrahovat já sám, a to jí nedokážu udělat. A za druhé nikdy nedokážu sestavit zaklínadlo, které by zachytilo duši mojí matky. Pamatuju si ji jen jako syn, jen jako malé dítě. Vrátit duši jí mohl pouze otec, který ji znal i jako ženu a dívku. I kdybych to zkusil, nebyla by to ona, ale jen obraz toho, co si pamatuju. Kdyby mi jen naznačil, o co mu jde…“

	„Co bys udělal?“ zeptalo se Dasine. „Dal bys mu ochotně svoji magii, znásilňoval bys panny na oltářích, sám bys na Kláru seslal prokletí?“

	Jan mlčel. Nebylo co říct.

	„Proč jí tedy nepomůžeš?“ přerušilo ticho Dasine znovu po chvíli. „Protože spolu s prokletím bych z ní musel sejmout i ochranu před bestiemi,“ odpověděl Jan, ale Dasine vycítilo, že je to jen část pravdy.

	„To by vyřešil amulet,“ namítlo.

	Jan se na ně podíval.

	„Protože až z ní sejmu to prokletí, odejde a už ji nikdy neuvidím.“ Dasine vedle něj tiše zůstalo až do západu slunce. Chtělo mu říct, že na tom nesejde, že vždycky bude mít jeho, ale už vědělo, že to není to samé. Bylo jen přízrak.

	 

	Karolina Francová
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